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Espallol A/41/PV.95
la

Cooperaci6n internacional par~ la utilizaci6n del espacio ultraterrestre
con fines pacíficos, cuesti6n del nuevo examen del Convenio sobre el
registro de objetos lanzados al espacio ultraterrestre: informe de la
Comisi6n política Especial [72 y 131]

Examen amplio de toda la cuestión de las oper~ciones de mantenimiento
de la paz en todos sus aspectos: informe de la Comisión Política
Especial [73]

Cuestiones relativas a la informaci6n: informe de la Comisi6n Política
Especial [74~

Organismo de Obras p~b1icas y Socorro de las Naciones Unidas para los
Refugiados de Pa1est1M en el Cercano Oriente: informe de la Canisi6n
Política Especial [75]

Cooperación internacional para evitar nuevas corrientes de refugiados:
informe de la Ccmi~i6n política Especiaí [76]

Cuesti6n de las islas malgaches Gloriosas, Juan de Nova, Europa y Bassas
da India: informe de la Comisi6n política Especial [77]

Cuesti6n de la composici6n de los 6rganos pertinentes de las Naciones
unidas: informe de la Comisi6n Política ESpecial [78]

Condici6n de observador de los movimientos de 1iberaci6n nacional
reconocidos por la Organizaci6n de la Unidad Africana o la Liga de los
Estados Arabes o por ambas: informe de la Sexta Comisi6n [121]

Estado de los Protocolos adicionales a los Convenios de Ginebra ~e 1949,
relativos a le protecci6n de las víctimas de los conflictos armados:
informe de la Sexta Comisi6n [122]

Desarrollo progresivo de los principios y normas del derecho
internacional relativos al nuevo orden econámico internacional: informe
de la Sexta comisi6n [123]

Arreglo pacífico de controversias entre Estados: informe de la Sexta
Comisi6n [124]

Proyecto de ~6digo de crímenes contra la paz y la seguridad de la
humanidad: informe de la Sexta Comisi6n [125]

Informe del comit6 Especial para mejorar la eficacia del principio de la
no uti1izaci6n de la fuerza en las ~e1aciones internacionales [126]

a) Informe de la Sexta comisi6n

b) Informe de la Quinta Comisi6n

c) Carta de NicaLagua
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Bspanol A/41/PV.95
lb

Informe de la Comisi6n de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil
Internaciona~ sobre la labor realizada en su 19· período de sesiones:
informe de la Sexta Comisi6n [127]

Consideraci6n de medidas eficaces para aument~r la protecci6n y la
seguridad de las misiones y los representantes dipl~ticos y
consulares: informe de la Sexta Comisién [128]

Informe del C~it' ad hoc para la elaboraci6n de una convenci6n
internacional contra el reclutamiento, la utilización, la financiación Y
el entrenamiento de mercenarios [129]

a) Informe de la Sexta Comisién

b) Informe de la Quinta Comisién

c) Carta del Camerun

Informe de la Comisión de Derecho Internacional sobre la labor realizada
en su 38· período de sesiones: informe de la Sexta Comisién [130]

Informe del Comité de Relaciones con el País Huésped: informe de la
Sexta Comisién [131]

Informe del Comité Especial de la Carta de las Naciones Unidas y del
fortalecimiento del papel de la organizacién [132]

a) Informe de la Sexta Comisi6n

b) Informe de la Quinta Comisión

Desarrollo y fortalecimiento de la buena vecindad entre Estados: informe
de la Sexta Comisión [133]

PrOfecto de conjunto de principios para la protección de todas las
persQnas sometidas a cualquier forma de detencién o prisi6n: informe del
la Sexta Comisión [134]

Pr~ecto de reglamento uniforme para conferencias de las Naciones
Unidas: informe de la Sexta Comisién [135]

Pr~ecto de declaración sobre los principios sociales y jurídicos
relativos a la proteccién y el bienestar de los ninos, con particular
referencia a la adopción y la cG~ocacién en hogares de guarda en los
planos nacional e internacional: informe de la Sexta Comisión [136]

Convención de Vi.ena sobre el derecho de los tratados entre Estados y
organizaciones internacionales o entre organizaciones internacionales:
informe de la Sexta Comisión [138]
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Se abre la sesi6n a las 15.25 horas.

TEMAS 70, 71, 72 Y 137, Y 73 A 78 DEL PROGRAMA

EFECTOS DE LAS RADIACIONES ATOMICAS: ...NFORME DE LA COMISION POLITICA ESPECIAL

(A/41/730)

INFORME DEL COMITE ESPECIAL ENCARGADO DE IN'mSTIGAR LAS PRACTIC1\S ISRAELIES QUE

AFECTEN A LOS DERECHOS HUMANOS DE LA POBLACION DE LOS TERRITORIOS OCUPADOS

a) INFORME DE LA COMISION POLITICA ESPECIAL (A/4l/750,;

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/4l/920)

COOPEf<ACION INTERNACIONAL PARA LA UTILIZACION DEL ESPACIO ULTRATERRESTRE CON FINES

PACIFICOS; CUESTION DEL NUEVO EXAMEN DEL CONVENIO SOBRE EL REGISTRO DE OBJETOS

LAN~DOS AL E<:;PACIO ULTRATERRESTRE: INFORME DE LA COMISION POLITICA ESPECIAL

(A/4l/7S1)

EXAMEN AMPLIO DE TODA LA CUESTION DE LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO DE LA PAZ EN

TODOS SUS ASPECTOS: INFORME DE LA COMISION POLITICA ESPECIAL (A/4l/752)

CUESTIONES RELATIVAS A LA INroRMACION: INFORME DE LA COMISION POLITICA ESPECIAL

(A/4l/753)

ORGANISMO DE OBRAS PUBLICAS Y SOCORRO DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LOS REFUGIADOS DE

PALESTINA EN EL CERCANO ORIENTE: INFORME DE LA COMISION POLITlCA ESPOCIAL (A/41/754)

COOPERACION INTERNACIONAL PARA EVITAR NUEVAS CORRIENTES DE REFUGIADOS: INFORME DE

LA COMISION POL!TlCA ESPECIAL (A/4l/75S)

CUESTION DE LAS ISLAS MALGACHES GLORIOSAS, JUAN DE NOVA, EUROPA Y BASSAS DA INDIA:

INFORME DE LA COMISION POLITICA ESPECIAL (A/4l/756)

CUESTION DE LA COMPOSICION DE LOS ORGANOS PERTINENTES DE LAS NACIONES UNIDAS:

INFORME DE LA COMISION POLITICA ESPECIAL (A/41/757)

El Sr. Ahmed Khan (Bangladesh), Relator de la Comisi6n política Especial,

presenta los informes de dicha Comisi6n (A/4l/730 y A/4l/750 a A/4l/757).

Sr. Ahmed KHAN (Bangladesh), Relator de la Comisi6n política Especial

(interpretaci6n del inglés): Tengo el honor de presentar a la Asamblea General,

para su examen, nueve informes de la comisi6n política. Especial. Me complazco en

informar a este augusto 6rgano que, de confÓrinidad cori'l~s directivas del Presidente

de la Asamblea General, la Comisi6n política Especial, que llev6 a cabo sus
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deliberaciones en un ambiente cordial, pudo concluir su labor dentro del marcocronol6gico establecido.
El primer informe que la Asamblea General tiene ante sí en el documentoA/4l/730, se refiere al tema 70 del programa, titulado "Efectos de las radiacionesat6micas". La Comisión Política Especial consider6 este tema en el curso de dosreuniones, y después de escuchar 24 declaraciones en el debate general aprobó, sinsometerlos a votaci6n, dos proyectos de resoluci6n, que figuran en el párrafo 13del informe y se recomiendan a la Asamblea General para su aprobaci6n.El segundo informe (A/41/750) que tengo el honor de presentar hoy se relacionacon el tema 71 del programa, t~tulado, "Informe del Comité Especial encargado deinvestigar las prácticas israelíes que afecten a los derechos humanos de lapoblación de los territorios ocupados" (A/4l/750). Se dedicaron a este tema seisreuniones de la Comisión política Especial y 39 delegaciones participaron en ladiscusión. En el párrafo 25 del informe aparecen siete proyectos de resolución,todos ellos aprobados mediante votaciones registradas, los cuales se recomiendan ala aprobación de la Asamblea General.

El tercer informe (A/4l/75l), se refiere a los temas 72 y 137 del programa,titulados "Cooperaci6n internacional para la utilización del espacio ultraterrestrecon fines pacíficos" y "Cuestión del nuevo examen del Convenio sobre el registro deobjetos lanzados al espacio ultraterrestre"o La Comisión Política Especialconsagr6 seis sesiones a la consideración de estos temas y tras escuchara 41 oradores en el debate general aprob6, sin someterlos a votación, los proyectosde resolución que figuran en el párrafo 12 del informe. Recomiendo estos proyectosde resolución a la Asamblea General para su aprobación.
El siguiente informe (A/4l/7S2), está relacionado con el tema 73 del programa,titulado "Examen amplio de toda la cuestión de las operaciones de mantenimiento dela paz en todos sus aspectos". La Comisión consider6 este tema en el curso detres reuniones y escuchó 2S declaraciones en el debate general. El proyecto deresoluci6n, aprobado sin someterlo a votación, figura en el párrafo 6 del informe yse lo recomienda a la Asamblea General para su aprobaci6n.
Pasando al tema 74 del programa, titulado "Cuestiones relativas a lainformación", el informe de la Comisión figura en el documento A/4l/753. Sededicaron ocho reuniones a la consideración de este tema y 57 oradores participaronen el debate general. Los proyectos de resolución, tres de los cuales fueronadoptados mediante votaciones registradas, figuran en el párrafo 23 del informe yse recomiendan a la aprobación de la Asamblea General.

Sr. Ahmed Khan, Relator de la
Comisión política Espec~al
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deliberaciones en un ambiente cordial, pudo concluir su labor dentro del marco

cronol6gico establecido.

El primer informe que la Asamblea General tiene ante sí en el documento

A/4l/730, se refiere al tema 70 del programa, titulado "Efectos de las radiaciones

at6micas". La Comisión Política Especial consider6 este tema en el curso de dos

reuniones, y después de escuchar 24 declaraciones en el debate general aprobó, sin

someterlos a votación, dos proyectos de resolución, que figuran en el párrafo 13

del informe y se recomiendan a la Asamblea General para su aprobación.

El segundo informe (A/41/750) que tengo el honor de presentar hoy se relaciona

con el tema 71 del programa, t~tulado, "Informe del Comité Especial encargado de

investigar las prácticas israelíes que afecten a los derechos humanos de la

población de los territorios ocupados" (A/41/750). Se dedicaron a este tema seis

reuniones de la Comisión Política Especial y 39 delegaciones participaron en la

discusión. En el párrafo 25 del informe aparecen siete proyectos de resolución,

todos ellos aprobados mediante votaciones registradas, los cuales se recomiendan a

la aprobación de la Asamblea General.

El tercer informe (A/4l/75l), se refiere a los temas 72 y 137 del programa,

titulados "Cooperación internacional para la utilización del espacio ultraterrestre

con fines pacíficos" y "Cuestión del nuevo examen del Convenio sobre el registro de

objetos lanzados al espacio ultraterrestre". La Comisión Política Especial

consagró seis sesiones a la consideraci6n de estos temas y tras escuchar

a 41 oradores en el debate general aprobó, sin someterlos a votación, los proyectos

de resolución que figuran en el párrafo 12 del informe. Recomiendo estos proyectos

de resolución a la Asamblea General para su aprobación.

El siguiente informe (A/4l/752), está relacionado con el tema 73 del programa,

titulado "Examen amplio de toda la cuestión de las operaciones de mantenimiento de

la paz en todos sus aspectos". La Comisi6n consideró este tema en el curso de

tres reuniones y escuch6 25 declaraciones en el debate general. El proyecto de

resolución, aprobado sin someterlo a votaci6n, figura en el párrafo 6 del informe y

se lo recomienda a la Asamblea General para su aprobacIón.

Pasando al tema 74 del programa, titulado "Cuestiones relativas a la

informaci6n", el informe de la Comisión figura en el documento A/41/753. Se

dedicaron ocho reuniones a la consideración de este tema y 57 oradores participaron

en el debate general. Los proyectos de resolución, tres de los cuales fueron

adoptados mediante votaciones registradas, figuran en el párrafo 23 del informe y

se recomiendan a la aprobación de la Asamblea General.



En cuanto al tema 75 del programa, titulado "Organismo de Obras Públicas y

Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiaaos de Palestina en el Cercano

Oriente", el informe de la Comisión figura en el documento A/4l/754. La Comis!ón

Política Especial consider6 este tema en el curso de siete sesiones y se escucharon

38 declaraciones en el debate general. Los 11 proyectos de resolución que aparecen

en el párrafo 34 del informe se recomiendan a la Asamblea General para su

aprobación. Dos de los proyectos de resolución fueron aprobados sin som~terlos a

votaci6n, y el resto mediante votaciones registradas.

El informe de la Comisión Política Especial sobre el tema 76 del programa,

titulado "Cooperación internacional para evitar nuevas corrientes de refugiados",

aparece en el documento A/~1/755. Se dedicaron tres sesiones de la Comisión

Política Especial al examen de este tema y 27 delegaciones participaron en la

discusión. El proyecto de resolución, aprobado por consenso, aparece en el

párrafo 13 del informe y se recomiend& a la Asamblea General su aprobaci6n.

En lo que at(lfte al tema 77 del programa, titulado "Cuesti6n de las islas

malgaches Gloriosas, Juan de Nova, Europa y Bassas da India", el informe de la

Comisión figura en el documento A/41/756. Por las razones consignadas en el

párrafo 3 del informe, la Comisión política Especial recomienda que la Asamblea

General incluya este tema en el programa provisional de su cUadt8gésimo segundo

período de sesiones.

Finalmente, debo presentar el informe de la comisión sobre el tema 78 del

programa, titulado "Cuestión de la composición de los órganos pertinentes de las

Naciones Unidas", que figura en el documento A/41/757. Por las razones aducidas en

el párrafo 3 del informe, la Comisión Política Especial recomienda que la Asamblea

General incluya este tema en el programa provisional de su cuadragésimo segundo

período de sesiones.
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Sr. Ahmed Khan, Relator de la
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En cuanto al tema 75 del programa, titulado "Organismo de Obras Públicas y

Socorro de las Naciones Unidas pera los Refugiados de Palestina en el Cercano

Oriente·, el informe de la Comisión figura en el documento A/4l/754. La Comisión

política Especial consider6 este tema en el curso de siete sesiones y se escucharon

38 declaraciones en el debate general. Los 11 proyectos de resolucibn que aparecen

en el párrafo 34 del informe se recomiendan a la Asamblea General para su

aprobación. Dos de los proyectos de resolución fueron aprobados sin sompterlos a

votaci6n, y el resto mediante votaciones registradas.

El informe de la Comisión Política Especial sobre el tema 76 del programa,

titulado "Cooperación internacional para evitar nupvas corrientes de refugiados·,

apareoe en el documento A/«t/75S. Se dedicaron tres sesiones de la Comisibn

Política Especial al examen de este tema y 27 delegaciones participaron en la

discusibn. El proyecto de resolución, aprobado por consenso, aparece en el

párrafo 13 del informe y se recomiend~ a la Asamblea General su aprobaci6n.

En lo que atdfte al tema 77 del programa, titulado "Cuesti6n de las islas

malgaches Gloriosas, Juan de Nova, Europa y Bassas da India·, el informe de la

Comisión figura en el documento A/4l/756. Por las razones consignadas en el

párrafo 3 del informe, la Comisibn política Especial recomienda que la Asamblea

General incluya este tema en el programa provisional de su cuadlagésimo segundo

período de sesiones.

Finalmente, debo presentar el informe de la Comisi6n sobre el tema 78 del

programa, titulado "Cuestión de la composición de los 6rganos pertinentes de las

Naciones Unidas", que figura en el documento A/4l/757. Por las razones aducidas en

el párrafo 3 del informe, la Comisión política Especial recomienda que la Asamblea

General incluya este tema en el programa provisional de su cuadragésimo segundo

período de sesiones.



El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Si no se presenta ninguna

propuesta con arreglo al artículo 66 del reglamento, entenderé que la Asamblea

General decide no discutir los informes de la Comisión política Especial.

Así queda acordado.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): El proyecto de resolución B

fue aprobado por la Comisión sin votación. ¿puedo considerar que la Asamblea desea

hacer lo mismo?

Queda aprobado el prgyecto de resolución B (resolución 41/62 B).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): En consecuencia, las

declaraciones Ee limitarán a las explicacioneD de voto.

Las posiciones de las delegaciones con respecto a las diversas recomendaciones

de la Comisión Política Especial han sido expuestas en las sesiones de la Comisión

y se recogen en las actas oficiales pertinentes.

Me permito recordar ~ los representantes que la Asamblea General, en el

párrafo 7 de su decisión 34/401, estableció que cuando el mismo proyecto de

resolución se examinara en una Comisión Principal y en sesión plenaria~ las

delegaciones, en la medida de lo posible, explicsrían su voto una sola vez, ya

fuera en la Comisión o en sesión plenaria, a menos que votaran de distinta forma en

cada una de ellas.

Deseo además recordar a los Miembros que, de conformidad con la decisión

34/401, las explicaciones de voto deben limitarse a 10 minutos y las delegaciones

han de formularlas desde sus asientos.

Invito ahora a los Miembros a considerar los informes de la Comisión política

Especial.

En primer lugar, examinaremos el informe de dicha COmisión sobre el tema 70

del programa, titulado "Efectos de las radiaciones atómicas", que figura en el

documento (A/4l/730).

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre los dos pr~ectos de resolución

recomendados por la Comisión Política Especial en el párrafo 13 de dicho informe.

El proyecto de resolución A fue aprobado por la Comisión sin votación.

¿Puedo considerar que la Asamblea desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución A (resolución 41/62 A).
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Invito ahora a los Miembros a considerar los informes de la Comisión política
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En primer lugar, examinaremos el informe de dicha COmisión sobre el tema 70

del programa, titulado -Efectos de las radiaciones at6micas", que figura en el

documento (A/41/730).

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre los dos proyectos de resolución

recomendados por la Comisión Política Especial en el párrafo 13 de dicho informe.

El proyecto de resolución A fue aprobado por la Comisión sin votación.
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El PRESIDENTE (interpretación del

fue aprobado por la Comisión sin votación.

hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución B (resolución 41/62 B).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Remos concluido así el examen

del teMa 70 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Comisi6n política Especial sobre el tema 71 del

programa (A/4l/750), titulado -Informe del Comité Especial encargado de investigar

las prácticas israelíes que afecten a 109 derechos humanos de la poblaci6n de los

territorios ocupados-.

La Asamblea tomará ahora una decisi6n sobre los siete proyectos de resoluci6n

recomendados por la Comisi6n Política Especial en el párrafo 26 del mencionado

informe.

Invito a los Miembros a corsiderar el proyecto de resolución A.

Se ha pedido votación registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos ~ favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Bahama'B, Bahrein, Bangladeah, Barbados, Benin,
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,
Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, China, Congo, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kupuchea Democrática, Yemen Democrático,
Djii)c)uti, República Dominicana, Ecuador, Egipto, El
Salvac~or, Etiopía, Gab6n, República Democrática Alemana,
Ghana, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyanm, Honduras,
Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica del),
Iraq, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular
Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mau:itania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, ~icaragua, Niger,
omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, Santo TOIIlé y
Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Islas
Salom6n, Somalia, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia,
República Arabe Siria, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez,
Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania,
Unión de Repúblicas SocialistaA Soviéticas, Bmiratos Arabes
Unidos, República Unida de Tanzanía, Vanuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.
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Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica del),
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Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar,
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omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, Santo TOIIlé y
Príncipe, Arabia Saudita, Sen&gal, Sierra Leona, Islas
Salom6n, Somalia, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia,
República Arabe Siria, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez,
Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania,
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Australia, Austria, Bélgica, Camerún, Canadá, Costa Rica,

Cate d'Ivoire, Dinamarca, Grecia, Granada, Guinea

Ecuatorial, Fiji, Finlandia, Francia, Alemania, República

Federal de, Islandia, Irlanda, Italia, Jamaica, Jap6n,

Liberia, Luxemburgo, Malawi, Nepal, Países Bajos, Nueva

zelandia, Noruega, Portugal, Santa Lucía, San vicente y las

Granadinas, Samoa, Espafta, Suecia, Reino Unido de Gran

Bretafta e Irlanda del Norte.

Por 108 votos contra 2 y 34 abstenciones, qu~da aprobado el proyecto de

resolución A (resolución 41/63 A).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Seguidamente someteré a

votación el pr~ecto de resoluci6n B. Se ha pedido votación separada sobre el

párrafo 1 de la parte dispositiva de dicho proyecto. ¿Hay alguna objeción a esta

solicitud? Como no la hay, someto a votación el párrafo 1 de la parte dispositiva

del proyecto de resolución B.

Se ha pedido votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,

Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,

Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivi~, Botswana, Brasil,

Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,

Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,

cemerún, canadá, cabo Verde, República Centroafricana, Chad,

Chile, China, Colombia, Congo, Costa Rica, Cote d'Ivoire,

Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen

Democrático, Dinamarca, Djibouti, ~epública Dominicana,

Ecuador, Egipto, El Salvador, Etiopía, Fiji, Finlandia,

Francia, Gab6n, República Democrática Alemana, Alemania,

República Federal de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala,

Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hungría, Islandia,

India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,

Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Renya, Kuwait,

República Democrática popular Lao, Líban~, Lesotho, Liberia,

Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi,

Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,

México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países

Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Noruega, amán,

Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,

Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San

Crist6bal y Nieves, Santa Lucía, San vicente y las

Granadinas, Samoa, Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita,
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Australia, Austria, Bélgica, Camerún, Canadá, Costa Rica,
cate d'Ivoire, Dinamarca, Grecia, Granada, Guinea
Ecuatorial, Fiji, Finlandia, Francia, Alemania, República
Federal de, Islandia, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón,
Liberia, Luxemburgo, Malawi, Nepal, Países Bajos, Nueva
zelandia, Noruega, Portugal, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samos, Espafta, Suecia, Reino Unido de Gran
Bretafta e Irlanda del Norte.

Por lOa votos contra 2 y 34 abstenciones, qu~da aprobado el prOfecto de

resolución A (resolución 41/63 A).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Seguidamente someteré a

votación el prqyecto de resolución B. Se ha pedido votación separada sobre el

párrafo 1 de la parte dispositiva de dicho pr~ecto. ¿Hay alguna objeción a esta

solicitud? Como no la hay, someto a votación el párrafo 1 de la parte dispositiva

del proyecto de resolución B.

Se ha pedido votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganístán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
cernerún, canadá, cabo verde, República Centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Congo, Costa Rica, Cate d'Ivoire,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana,
Ecuador, Egipto, El Salvador, Etiopía, Fiji, Finlandia,
Francia, Gabán, República Democrática Alemana, Alemania,
República Federal de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala,
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática popular Lao, Líban~, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Noruega, Oroán,
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San
Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samos, Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita,
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Senegal, Singapur, Islas Salomón, Somalia, Espafta, Sri
Lanka, sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia, República Atabe
Siria, Tailandia, TogO, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
Uganda, República Socialista soviética de Ucrania, unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabe8 unidos,
Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, República
Unida de Tanzanía, Estados Unidos de América, uruguay,
Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, zaire,
Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel.
o.

Abstenciones: Guinea Ecuatorial.

Por 148 votos contra 1 y 1 abstención, queda aprobado e~Rárrafo 1 de la p~rte

dispositiva del prgyecto de resoluci6n B.*

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pongo ahora a votación el

pr~ecto de resoluci6n B en su conjunto.

Se ha pedido votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Srunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
camerún, canadá, cabo Verde, República CentrOl!lfricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Congo, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen De~ocrático, Dinamarca,
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto, Etiopía,
Fiji, Finlandia, Francia, Gabán, República Democrática
Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Sissau, Guyana, Haití,
Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Japón, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia,
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí,
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Noruega, Omán, PaKistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipinas, polonia, portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía,

* Posteriormente la delegacián del Zaite inform6 a la Secretaría que tenía

la intención de abstenerse.
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Senegal, Singapur, Islas Salomón, Somalia, Espana, Sri
tanka, sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia, República Atabe
Siria, Tailandia, TogO, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
uganda, República Socialista soviética de Ucrania, unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabe~ unidos,
Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, República
Unida de Tanzanía, Estados Unidos de América, uruguay,
Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, zaire,
Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel.

Abstenciones: Guinea Ecuatorial.

Por 148 votos contra 1 y 1 abstenci6n, queda aprobado e~Rárrafo 1 de la p~rte

dispositiva del pr9fecto de resoluci6n B.*

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Pongo ahora a votaci6n el

pr~ecto de resoluci6n B en su conjunto.

Se ha pedido votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Srunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
camerún, canadá, cabo Verde, República Centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Congo, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen De~ocrático, Dinamarca,
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto, Etiopía,
Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n, República Democrática
Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití,
Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Japón, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia,
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí,
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, países Bajos, Nueva zelandia, Nicaragua,
Níger, Noruega, Ornán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipinas, polonia, portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía,

* Posteriormente la delegacián del Zaite inform6 a la Secretaría que tenía

la intenci6n de abstenerse.
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Sen Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y príncipe,
Arabia Sauaita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salom6n, Samalia, Espafta, Sri Lank5, Sud'n, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Atabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista Soviética de ucrania, Uni6n de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido
de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, República unida de
Tanzanía, uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,
yugoslavia, Zaire, Zambia, zimbabwe.

Votos en cont!.,!: Israel.

Abstenciones: Costa Rica, Cate d'Ivoire, El Salvador, Guinea Ecuatorial,
Liberi&, Estados Unidos de América.

Por 145 votos contra 1 y 6 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolucilm B en 8U totalidad (resoluci6n 41/63 B). *

* Posteriormente, la delegación del Zaire inform6 a la Secretaría que tenía

la intenci6n de abstenerse.
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Sen Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tom' y príncipe,
Arabia Sauaita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salomán, Samelia, Bspafta, Sri Lank~, Sud'n, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
socialista soviética de ucrania, unián de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Bmiratos Arabes Unidos, Reino Unido
de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, República unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Ram, Yemen,
Yugoslavia, Zaire, zambia, Zimbabwe.

Votos en cont!.!= Israel.

Abstenciones: Costa Rica, Cate d'Ivoire, El Salvador, Guinea Bcuatorial,
Liberi&, Estados Unidos de América.

Por 145 votos contra 1 Y 6 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n B en su totalidad (resolución 41/63 B).*

* Posteriormente, la delegacián del Zaire inform6 a la Secretaría que tenía

la intención de abstenerse.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Se va a votar ahora el

proyecto de resolución C.

Se ha pedido votación registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahlein, Bangladesh,
Bar~dos, B~lgica,.Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Srunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmenia,
Burundi, República Socialista soviética de Bielorrusia,
camerún, canadá, cabo Verde, R~pública Centroafricana, Chad,
Chile, Chtna, Colombia, Congo, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen Democrático, Dinamarca,
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto, El
Salvador, Etiopía, Fiji, Finlandia Francia, Gabán,
República Democ:ática Alemana, Alemania, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular tao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Noruega, amán,
Pakistán, Panamá, Papun Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San
Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe,
Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salomón, Samalia, Espana, Sri Lanka~ Sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, uganda, República
Socialista Soviética de ucrania, uni6n de Repúblicas
Socialistas Soviéticas v Emiratos Arabes unidos, Reino Unido
de Gra~ Bretana e Irlanda del Nort~, República Unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, zaire, zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel.

Abstenci~'es: Costa Rica, Cate d'Ivoire, Guinea Ecuatorial, Santa Lucía,
Esta~os Unidos de América.

Por 145 votos contra 1 y 5 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n C (resoluci6n 41/63 C).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Se va a votar ahora el

proyecto de resolucién c.
Se ha pedido votación registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbodos, B~lgica,.Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
BrQnei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, Repóblica Socialista soviética de Bielorrusia,
camerón, canadá, cabo Verde, R~pública Centroafricana, Chad,
Chile, C~tna, Colombia, Congo, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen DemocráticCl, Dinamarca,
Djibouti, República Daninicana, Ecuador, Egipto, El
Salvador, Etiopía, Fiji, Finlandia Francia, Gabán,
Repóblica Democ:ática Alemana, Alemonia, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular tao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Noruega, Omán,
Pakistán, Panamá, Papuo Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San
Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe,
Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salomén, Scmalia, Espana, Sri Lanka~ Sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, uganda, República
Socialista Soviética de ucrania, uni6n de Repúblicas
Socialistas Soviéticas F Emiratos Arabes unidos, Reino Unido
de Gra~ Bretana e Irlanda del Nort~, República Unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, Zaire, zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel.

Abstenci~'es: Costa Rica, Cate d'lvoire, Guinea Ecuatorial, Santa Lucía,
Esta~os Unidos de América.

Por 145 votos contra 1 y 5 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolución C (resolución 41/63 C).
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El PRESIDENTE «interpretaci6n del inglés): Procederemos a votar ahora el

pr~ecto de resolucibn D.

Las consecuencias financieras de ese pr~ecto de resoluci6n para el

presupuesto por programas se encuentran en el informe de la Quinta comisi6n

(A/41/920).

Se ha pedido votacián por separado del párrafo 6 de la par.te dispositiva del

proyecto de resolución D.

Se ha solicitado votacián registrada.

Se procede a votacián registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia~ Angola, Bahrein, Bangladesh,

Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brunei Darussalam,

Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, República Socialista

soviética de Bielorrusia, cabo Verde, Chad, China, Congo,

Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen

Democrático, Djibouti, Etiopía, Gab6n, República Democrática

Alemana, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití,

Hungría, India, Indonesia, Irán (República Isl&mica del),

Iraq, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática Popular

Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar,

Malasia, Maldivas, Mal!, Malta, Mauritania, Mauricio,

México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nicaragua, Níger,

Omán, Pakistán, Polonia, Qatar, Rwanda, Santo Tom' y

Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur,

Samalia, Sri Lanka, Sudán, República Arabe Siria, Tailandia,

Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de

UCrania, Uni6n de Repúblicas Socialistas Soviéticas,

Emiratos Arabes Unidos, República Unida de Tanzaní~,

Vanuatu, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

votos en contra: Antigua y Barbuda, Australia, Bélgica, canadá, Colombia,

Dinamarca, República Dominicana, Finlandia, Francia,

Alemania, República Federal de, Granada, Islandia, Irlanda,

Israel, Italia, Japón, Luxemburgo, Países Bajos, Nueva

Zelandia, Noruega, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del

Norte, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Argentina, Austria, Bahamas, Barbados, Brasil, Birmania,

camerún, República Centroafricana, Chile, Costa Rica, Cote

d'Ivoire, Ecuador, Egipto, El Salvador, GUinea Ecuatorial,

Fiji, Grecia, Guatemala, Honduras, Liberia, Malawi, Nepal,

panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, portugal, San

Crist&3al y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las

Granadinas, Samoa, Islas Salom6n, Espafta, Suriname, Suecia,

Togo, Trinidad y Tabago, Uruguay, Venezuela, Zaite.

Por 86 votos contra 22 y 40 abstenciones, queda aprobado el párrafo 6 de la

parte dispositiva del proyecto de resolución D.
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El PRESIDENTE ~interpretaci6n del inglés): Procederemos a votar ahora el

proyecto de resoluci6n D.

Las consecuencias financieras de ese pr~ecto de resoluci6n para el

presupuesto por programas se encuentran en el informe de la QUinta Comisión

(A/41/920).

Se ha pedido votación por separado del párrafo 6 de la par.te dispositiva del

proyecto de resolucián D.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argel!s& Angola, Bahrein, Bangladesh,
Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brunei Darussalam,
Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, República Socialista
Soviética de Bielorrusia, cabo Verde, Chad, China, Congo,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Djibouti, Etiopía, Gab6n, República Democrática
Alemana, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití,
Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica del),
Iraq, Jordania, Renya, Kuwait, República Democrática Popular
Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nicaragua, Níger,
Omán, pakistán, Polonia, Qatar, Rwanda, Santo Tomé y
Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur,
Samalia, Sri Lanka, Sudán, República Arabe Siria, Tailandia,
Túnez, Turquía, oganda, República Socialista Soviética de
UCrania, Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas,
Emiratos Arabes Unidos, República Unida de TanzanÍli,
Vanuatu, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Antigua y Barbuda, Australia, Bélgica, canadá, Colombia,
Dinamarca, República Dominicana, Finlandia, Francia,
Alemania, República Federal de, Granada, Islandia, Irlanda,
Israel, Italia, Japón, Luxemburgo, Países Bajos, Nueva
Zelandia, Noruega, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del
Norte, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Argentina, Austria, Bahamas, Barbados, Brasil, Birmania l

camerún, República Centroafricana, Chile, Costa Rica, Cote
d'Ivoire, Ecuador, Egipto, El Salvador, GUinea Ecuatorial,
Piji, Grecia, Guatemala, Honduras, Liberia, Malawi, Nepal,
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Portugal, San
Crist~Jal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samoa, Islas Salomón, Espafta, Suriname, Suecia,
Togo, Trinidad y Tabago, Uruguay, Venezuela, Zaite.

Por 86 votos contra 22 y 40 abstenciones, queda aprobado el párrafo 6 de la

parte dispositiva del prOfecto de resoluci6n D.
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El PRESIDENTE (interpretacián del inglés): Someto ahora a votación el

prqyecto de resolucián D en su conjunto.

Se ha pedido votacián registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganist'n, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Bahamas,
Bahrein, Bangladesh, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana,
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia, cabo
Verde, República Centroafricana, Chad, China, Colombia,
Congo, CUba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática,
Yemen Democr'tico, Djibouti, Ecuador, Egipto, Etiopía,
Gabán, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Hait!, Honduras,
Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica del),
Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe
Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, omán,
Pakistán, Panem', Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, Samoa, Santo
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierr~ Leona,
Singapur, Islas Salomán, Somalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán,
Suriname, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y
Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista
Soviética de UCrania, Uniál de Repúblicas Socialistas
Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República Unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, Zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Austria, Barbados, Bélgica,
camarón, canadá, Costa Rica, Cate d'Ivoire, Dinamarca,
República Dominicana, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Fiji,
Finlandia, Francia, Alemania~ República Federal de, Granada,
Islandia, Irlanda, Italia, Japón, Liberia, Luxemburgo,
Malawi, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, Portugal, San
Crist6bal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Swazilandh, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta
e Irlanda del Norte, zaire.

Por 114 votos contra 2 y 36 abstenciones, gueda aprobado el proyecto de

resolucián D (resolucián 41/63 D).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Someto ahora a votación el

pr~ecto de resolucián D en su conjunto.

Se ha pedido votacián registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Bahamas,
Bahrein, Bangladesh, Denin, Bhután, Bolivia, Botswana,
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia, cabo
Verde, República Centroafricana, Chad, China, Colombia,
Congo, CUba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática,
Yemen Democrático, Djibouti, Ecuador, Egipto, Etiopía,
Gab6n, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Hait!, Honduras,
Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica del),
Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democrática Popular Leo, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe
Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán,
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rvanda, Samoa, Santo
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierr~ Leona,
Singapur, Islas Salomán, Somalia, Espana, Sri Lanka, Sudán,
Suriname, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y
Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista
Soviética de UCrania, uniál de Repúblicas Socialistas
Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República Unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Austria, Barbados, Bélgica,
camerún, canadá, Costa Rica, Cate d'Ivoire, Dinamarca,
República Dominicana, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Fiji,
Finlandia, Francia, Alemania c República Federal de, Granada,
Islandia, Irlanda, Italia, Japón, Liberia, Luxemburgo,
Malawi, países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, portugal, San
Crist6bal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Swazilandi.a, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta
e Irlanda del Norte, zaire.

Por 114 votos contra 2 y 36 abstenciones, queda aprobado el prOfecto de

resolucián D (resolucián 41/63 D).
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El PRESIDENTE (interpretacián del inglés): Corresponde votar ahora el

pr~ecto de resolucián E.

Se ha pedido votacián por separado del párrafo 1 de la parte dispositiva de

dicho pr~ecto de resolución.

Se ha solicitado votacián registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Austria,

Behrein, Bangladesh, Ben!n, Bhután, Bolivia, Botswana,

Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkin~ Faso, Birmania,

Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,

Carnerún, Cabo Verde, Chile, China, Colombia, Canoras, Congo,

CUba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen

Democrático, Djibouti, Ecuador, Egipto, Etiopía, Finlandia,

Gabán, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,

Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras,

Hungría, Indiar Indonesia, Irán (República Islámica del),

Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democrática Popular Leo, Líbano, Lesothl,), Jamahiriya Arabe

Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,

Mauritania r Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,

Mozambique, Nicaragua, Níger, Nigeria, cmán, Pakistán,

Panamá, paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,

Rumania, Rwanda, Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita,

Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salom6n, Somalia,

Espafta, Srl Lanka, Sudán, Suecia, República Arabe Siria,

Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda,

República Socialista Soviética de Ucrania, unián de

Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes unidos,

República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela,

Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estadas Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Bahamas, Barbados, Bélgica,

Canadá, República Centroafricana, Chad, Costa Rica, Cate

d'Ivoire, Dinamarca, República Dominicana, El Salvador,

Guinea Ecuatorial, Fiji, Francia, Alemania, República

Federal de, Granada, Islandia, Irlanda, Italia, Jap6n,

Liberia, Luxemburgo, Malawi, Países Bajos, Nueva zelandia,

Noruega, Papua Nueva Guinea, San Cristóbal y Nieves, Santa

Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, Reino Unido de

Gran Bretafta e Irlanda del Norte.

Por 115 votos contra 2 y 34 abstenciones, queda aprobado el párrafo 1 de la

parte dispositiva del proyecto de resolucián E.
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El PRESI~ (interpretación del inglés): Corresponde votar ahora el

pr~ecto de resolución E.

Se ha pedido votaci6n por separado del p6rrafo 1 de la parte dispositiva de

dicho pr~ecto de resolución.

Se ha solicitado votaci6n registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Austria,
8ehrein, Bangladesh, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana,
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkin~ Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
Camerún, Cabo Verde, Chile, China, Colombia, Comoras, Congo,
CUba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Djibouti, Ecuador, Egipto, Etiopía, Finlandia,
Gabán, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras,
Hungría, Indiar Indonesia, Irán (República Islámica del),
Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democrática Popular Leo, Líbano, Lesoth~, Jamahiriya Atabe
Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nicaragua, Níger, Nigeria, cmén, Pakistán,
Panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia,
Espana, Sri. Lanka, Sudán, Suecia, República Arabe Siria,
Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda,
República Socialista Soviética de Ucrania, Uni6n de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes unidos,
República Unida de Tanzanía, uruguay, Vanuatu, Venezuela,
viet Ram, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Bahamas, Barbados, Bélgica,
Canadá, República Centroafricana, Chad, Costa Rica, Cate
d'Ivoire, Dinamarca, República Dominicana, El Salvador,
Guinea Ecuatorial, Fiji, Francia, Alemania, República
Federal de, Granada, Islandia, Irlanda, Italia, Jap6n,
Liberia, Luxemburgo, Malawi, Países Bajos, Nueva zelandia,
Noruega, papua Nueva Guinea, San Crist6bal y Nieves, Santa
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, Reino Unido de
Gran Bretafta e Irlanda del Norte.

Por 115 votos contra 2 y 34 abstenciones, queda aprobado el párrafo 1 de la

parte dispositiva del prOfecto de resolucián E.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Se va a votar ahora el

pr~ecto de resolución E en su conjunto.

Se ha pedido votación registrada.

Se pr~ede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Australia,
Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Faso, Birmania, Burundi, República Socialista
Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras, Congo,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, ojibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia,
Francia, Gabón, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hungría,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho,
Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí,
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nueva zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria,
Noruega, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania,
Rwanda, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,

.Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia,
Espana, Sri Lanka, sudán, Suriname, Suecia, República Arabe
Siria, Tailandia, TogO, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania, Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel.

Abstenc~~~!: Antigua y Bñr.hll~ñ, Barbados, Bélgica, Camerún, Canadá, Costa
Rica, Cote d'Ivoire, Dinamarca, Alemania, República Federal
de, Granada, Islandia, Liberia, Luxemburgo, Malawi, Países
Bajos, S~n CristóbDl y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Gra~~~inas, Swazilandia, Reino Unido de Gran Bretafta e
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Por 131 votos contra 1 y 21 abstenciones, queda aprobado el prgyecto de

resolución E (resolución 41/63 E).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Se va a votar ahora el

pr~ecto de resolución E en su conjunto.

Se ha pedido votación re9istr~da.

Se pr~ede 8 votación registrada.

Votos a fa~or: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Australia,
Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Faso, Birmania, Burundi, República Socialista
Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras, Congo,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia,
Francia, Gabón, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hungría,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho,
Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí,
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nueva zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria,
Noruega, Ornán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania,
Rwanda, Samoa, Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita,

.Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia,
Espana, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, República Arabe
Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania, Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel.

Abstenc~~~~: Antigua y Bñr.hll~ñ, Barbados, Bélgica, Camerún, Canadá, Costa
Rica, Cote d'Ivoire, Dinamarca, Alemania, República Federal
de, Granada, Islandia, Liberia, Luxemburgo, Malawi, países
Bajos, S~n Crist6bDl y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Gra~~~inas, Swazilandia, Reino Unido de Gran Bretafta e
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Por 131 votos contra 1 y 21 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolución E (resolución 41/63 E).
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El PRESIDENTE (interpretacián del inglés): Se 'va a votar ahora el

proyecto de resoluci6n F.

Se ha pedido votacián registrada.

se pra:::ede a votaciál registrada.

Votos a favor: Afganist6n, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
canadá, cebo Verde, República centroafricana, Chad, Chile,
China, Colanbia, Canoras, Congo, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia i Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuedor, Egipto,
~uinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n,
República Democrática Alemana, Alemania, República Federal
~e, Ghana, Grecia, GUatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Haití, Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesi~, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Jap6n, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática
popular Leo, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia,
Luxemburgo, Madagascar, Ma1asia, Ma1divas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Nigeria, Noruega, amán, Pakistán, panamá, Papua Nueva
Guinea, paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, Samoa, Santo Tomé y príncipe, Arabia
Saudita, Senega1, Sierra Leona, Singapur, Islas Sa1om6n,
Samalia, ESPafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazi1andia,
Suecia, República Arabe Siria, Tai1andia, Togo, Trinidad y
Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista
Soviética de Ucrania, Uni6n de Repúblicas Socialistas
soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido de Gran
Bretafta e Irlanda del Norte, República Unida de Tanzanía,
Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia,
Zaire, Zambia, Zimbabwe.

votos en contra: Israel.

Abstenciones: Camerún, Costa Rica, Cate d'Ivoire, El Salvador, Granada,
Liberia, Malawi, san Crist6bal y Nieves, Santa Lucía,
San Vicente y las Granadinas, Estados Unidos de América.

Por 142 votos contra 1 y 11 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

reso1uci6n F (reso1~ci6n 41/63 F).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Se va a votar ahora el

proyecto de resolución F.

Se ha pedido votaci6n registrada.

se prcoede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Senin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
canadá, cabo Verde, República centroafricana, Chad, Chile,
China, Colanbia, Canoras, Congo, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuedor, Egipto,
~uinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gabón,
República Democrática Alemana, Alemania, República Federal
~e, Ghana, Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Haití, Honduras, Hungría, Islandia, India, Ind~esia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Japón, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática
Popular Leo, Líbano, Lesotbo, Jamahiriya Acabe Libia,
Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Nigeria, Noruega, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, Samoa, Santo Tané y príncipe, Arabia
Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salan6n,
samalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán, suriname, swazilandia,
Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y
Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista
soviética de Ucrania, Uni6n de Repúblicas Socialistas
soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido de Gran
Bretafta e Irlanda del Norte, República Unida de Tanzanía,
uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia,
Zaire, Zambia, Zimbabwe.

votos en contra: Israel.

Abstenciones: Camerún, Costa Rica, Cate d'Ivoire, El Salvador, Granada,
Liberia, Malawi, san Cristóbal y Nieves, Santa Lucía,
San Vicente y las Granadinas, Estados Unidos de América.

Por 142 votos contra 1 y 11 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolución 1" (resol~ci6n 41/63 1").
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Ahora pongo a votación el

pr~ecto de resolución G, que figura en el p'rrafo 26 del informe de la comisión

Política Especial (A/4l/750).

Se ha pedido votaci6n registrada sobre el p'rrafo ~ de su parte dispositiva.

Si no hay objeciones, lo pondré a votación en primer lugar.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganiat'n, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Bahrein,
Bangladesh, Benin, Bhut'n, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, cabo Verde, República
Centroafricana, China, Colombia, Comoras, Congo, Cuba,
Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democr'tico, Djibouti, Ecuador, Egipto, Etiopía, Gabón,
República Democrática Alemana, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau,
Guyana, Hungría, India, Indonesia, Ir'n (República Islámica
del), Iraq, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libi~,

Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania,
Mauricio, México, Mongolia, Marruecos, Mozambique,
Nicaragua, Níger, Nigeria, amán, Pakistán, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,
Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saud~ta, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Somalia, Sri Lanka, Sudán, República Arabe
Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania, Unión de
Repúblicas Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,
República Unida de Tanzanía, uruguay, Vanuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, zaire, zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Austria, Bahamas, Barbados,
Bélgica, Camerún, Canadá, Chad, Chile, Costa Rica, Cate
d'Ivoire, Dinamarca, República Dominicana, El Salvador,
Guinea Ecuatorial, Fiji, Finlandia, Francia, Alemania,
República Federal de, Grecia, Granada, Guatemala, Haití,
Honduras, Islandia, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón,
Liberia, Luxemburgo, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega,
Panamá, portugal, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San
Vicente y las Granadinas, Islas Salom6n, Espafta,
Swazilandia, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda
del Norte.

Por 102 votos contra 2 y 45 abstenciones, queda aprobado el párrafo 2 de la

parte dispositiva del prgyecto de resolución G.
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Nicaragua, Níger, Nigeria, amán, Pakistán, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,
Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saud~ta, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Somalia, Sri Lanka, Sudán, República Arabe
Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
Uganda, República Socialista soviética de Ucrania, Unión de
Repúblicas Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Austria, Bahamas, Barbados,
Bélgica, Camerún, Canadá, Chad, Chile, Costa Rica, Cate
d'Ivoire, Dinamarca, República Dominicana, El Salvador,
Guinea Ecuatorial, Fiji, Finlandia, Francia, Alemania,
República Federal de, Grecia, Granada, Guatemala, Haití,
Honduras, Islandia, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón,
Liberia, Luxemburgo, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega,
Panamá, Portugal, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San
Vicente y las Granadinas, Islas Salom6n, Espafta,
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El PRESIDENTE (interpretación del ing16l5): Ahora pongo a votaciÓfil <::1

pr~ecto de resolución G en su conjunto.

Se ha pedido votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Austria,

Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin, Bhután,

Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,

Burkina Faso, Burundi, República Socialista Soviética de

Bielorrusia, Cabo Verde, República Centroafricana, Chad,

China, Colanbia, Cemoras, Congo, CUba, Chipre,

Checoslovaquia, Kampuchea Democdtica, Yemen Democrático,

Djibouti, Ecuador, Egipto, Etiqpía, Fiji, Francia, Gab6n,

República Democrática Alemana, Ghana, Grecia, Guinea,

Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hungría, India, Indonesia,

Irán (República Islámica del), Iraq, Italia, Jamaica,

Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular Leo,

Líbano, Lesotho, Jamahiriya Atabe Libia, Madagascar,

Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,

Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,

Nigeria, amán, Pakistán, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,

Filipinas, Poloni5, Qatar, Rumania, Rwanda, Samoa, Santo

Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona,

Singapur, Islas Salomón, Samalia, Espafta, sri Lanka, Sudán,

Surin~me, Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria,

Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda,

República Socialista soviética de ucrania, Unión de

Repúblicas Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,

República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, venezuela,

Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Bélgica, Camerún, Canadá,

Chile, Costa Rica, Cate d'Ivoire, Dinamarca, Republica

Dominicana, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Finlandia,

Alemania, República Federal de, Granada, Guatemala, Honduras,

Islandia, Irlanda, Jap6n, Liberia, Luxemburgo, Malawi,

Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, Panamá, Portugal, San

Crist6bal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las

Granadinas, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte.

Por 119 votos contra 2 y 32 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolución G (resolución 41/63 G).
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El PRESIDENTE (1nterpretaci6n del inglés): Ahora pongo a votaciÓl'il t::l

pr~ecto de resolucién G en su conjunto.

Se ha pedido votaci6n registrada.

Se procede a votacién registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Argentina, Austria,
Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Paso, Burundi, República Socialista Soviética de
Bielorrusia, Cabo Verde, República Centroafricana, Chad,
China, Colanbia, CQII1oras, Congo, CUba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democdtica, Yemen Democrático,
Djibouti, ECuador, Egipto, Etiopía, Piji, Prancia, Gab6n,
República Democrática Alemana, Ghana, Grecia, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hungría, India, Indonesia,
Ir'n (República Islámica del), Iraq, Italia, Jamaica,
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular Leo,
Líbano, Lesotho, Jamahirlya Arabe Libia, Madagascar,
Malasia, Maldivas, Mal!, Malta, M8uritania, Mauricio, México,
Mongolla, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,
Nigeria, Om'n, pakistán, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, Samoa, Santo
Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona,
Singapur, Islas Salomón, Somalia, Espafta, Sri Lanka, sudán,
Surin&me, Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria,
Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda,
República Socialista Soviética de ucrania, Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,
República Unida de Tanzanía, uruguay, Vanuatu, venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Antigua y Barbuda, Australia, Bélgica, Camerún, Canadá,
Chile, Costa Rica, Cate d'Ivoire, Dinamarca, Republica
Dominicana, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Finlandia,
Alemania, República Federal de, Granada, Guatemala, Honduras,
Islandia, Irlanda, Jap6n, Liberia, Luxemburgo, Malawi,
Países Bajos, Nueva zelandia, Noruega, Panamá, Portugal, San
Crist6bal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte.

Por 119 votos contra 2 y 32 abstenciones, queda IJprobado el proyecto de

resolucién G (resolución 41/63 G).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea ha concluido así

su examen del tema 71 del programa.

Ahora invito a los miembros a que presten su atención al informe de la

Comisián política Especial sobre los temas 72 y 137 del programa, titulados

¡1Cooperaci6n internacional para la utilización del espacio ultraterrestre con

fines pacíficosA y "Cuestión del nuevo examen del convenio sObre,el registro de

objetos lanzados al espacio ultraterrestre", respectivamente, que figuran en el

documento A/41/75l.

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre los proyectos de resolución

recomendados por la Comisión política Especial en el párrafo 12 de su informe.

El proyecto de resolución 1 fue aprobado por la Comisión política Especial sin

votación. ¿Puedo suponer que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el ergyecto de resolución 1 (resolución 41/64).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): El pr~ecto de resolución 11

fue aprobado por la Comisión Política Especial sin votación. ¿Puedo suponer que la

Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución 11 (resolución 41/65).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): El pr~ecto de resolución 111

fue aprobado por la Comisión Política Especial sin votaci6n. ¿Puedo suponer que la

Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución 111 (resolución 41/66).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Tiene la palabra el

representante de la Unión Soviética para explicar su voto después de la votaci6n.

Sr. TIMERBAEV (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas)

(interpretación del ruso): Al unñrse al consenso en la votación sobre el proyecto

de resolución 1 que figura en el documento A/4l/75l, la delegación de la Uni6n de

Repúblicas Socialistas soviéticas quisiera seftalar a la atenci6n una nueva

propuesta soviética que sigue la misma línea que el proyecto de resolución que

acabamos de aprobar.

Espanol
AM/fv/mr

A/41/PV.95
-28-

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea ha concluido así
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Sr. Timerbaev, URSS

Hablando ante el parlamento indio el 27 de noviembre, el Secretario General

del comité Central del Partido Comunista de la uni6n soviética, Mikhail Gorbachev,

propuso que, con la ayuda de las principales Potencias espaciales, se eSGableciera

un centrQ internacional para la investigación y el desarrollo conjuntos de la

tecnología espaciG-l, en respuesta ~ los deseos expresados por los países en

desarrollo para acceder a esa tecnologíaJ por ejemplo: eatélites paca est~diar los

recursos nat¡~rales. En tal centro habría instalaciones para capacitar a

especialistas de los países en desarrollo, incluida la capacitaci6n para

converti~se en astronautas, así como un terreno de prueba para El lanzamiento de

objetos espaciales.

Esa iniciativa representa nuestra profunda convicci.ón de que el espacio

ultraterrestre, como patrimonio común de la humanidad, debe ser utilizado

enclusivamente con fines pacíficos y que el desarrollo de una amplia cooperación

internacional en la conquista pacífica del espacio ultraterrestre representa la

única alternativa sensata a la extensión de la carrera de armamentca al espacio

ultraterrestre. Especialmente importantes en este sentido son los pr~ectos de

cooperación internacional para proporcionar asistencia genuina a los países en

desarrollo para que participen de la manera más plena posible en la utilizacián de

los logros de la ciencia y la tecnología espaciales.

La conquista y la utilización pacíficas del espacio ultraterreatre son causas

que involucran a toda la humanidad y no prerrogativas s6lo de los países

desarrollados. Esa es la esencie de nuestra posición fundamental y de nuestra

propuesta de ura ~plicaci6n paso a paso de un programa de ·paz en las galaxias·

como figura en la nueva iniciativa soviética propuesta por el Sr. Gorbachev.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Doy la palabra al

representante del Reino Unido, quien dese~ presentar una mocián de orden.
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Sr. Timerbaev, URSS

Hablando ante el parlamento indio el 27 de noviembre, el Secretario General

del comité Central del Partido Comunista de la Un16n soviética, Mikhail Gorbachev,

propuso que, con la ayuda de las princi~ales Potencias espaciales, se es~ab1eciera

un centro internacional para la investigación y el desarrollo conjuntos de la

tecnología espacia-l, en respuesta ~ los deseos expr.esados por los países eJ~

desarrollo para acceder a esa tecnolog!aJ por ejemplo: eatélites paca e~t~diar los

recursos nat'Arales. En tal centro habría instalaciones para capacitar a

especialistas de los países en desarrollo, !ncluida la capacitaci6n para

converti~se en astronautas, así como un terreno de prueba para ~l lanzamiento de

objetos espaciales.

Esa iniciativa repres6nta nuestra profunda convicci.6n de que el espacio

ultraterrestre, como patrimonio común de la humanidad, debe ser utilizado

enclusivamente con fines pacíficos y que el desarrollo de una amplia cooperación

internacional en la conquista pacífica del espacio ultraterrestre representa la

única alternativa sensata a la extensión de la carrera de armamentos al espacio

ultraterrestre. Especialmente importantes en este Dentido son los pr~ectos de

cooperación internacional para proporcionar asistencia genuina a los países en

desarrollo para que participen de la manera más plena posible en la utilizacién de

los logros de la ciencia y la tecnología espaciales.

La conquista y la utilización pacíficas del espacio ultraterreatre son causas

que involucran a toda la humanidad y no prerrogativas s6lo de los países

desarrollados. Esa es la esencia de nuestra posición fundamental y de nuestra

propuesta de ura ~plicaci~, paso a paso de un programa de "paz en las galaxias"

como figura en la nueva iniciativa soviética propuesta por el Sr. Gorbachev.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Doy la palabra al

representante del Reino unido, quien desev presentar una moción de orden.
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Sr. GODSON (Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte)

(interpretación del inglés): Nos satisfaría que se nos aclarara si la declaraci6n

hecha por el representante de la Uni6n Soviética es una explicaci6n de voto o una

declaraci6n ,general, que, desde luego, debería }¡aber sido hecha - o probablemente

ya ha sido hecha - en otro lugar.

El PRESIDEtlr~ (interpretaci6n del inglés): La delegaci6n de la Uni6n

soviética pidi6 la pal~bra para explicar su voto después de la votaci6n. Quizás el

representante de la Uni6n soviética pueda responder a la cuesti6n planteada por la

delegaci6n del Reino Unido.

Sr. TIMERBAEV (Uni6n de Repúblicas Socialistas soviéticas>

(interpretaci6n del ruso): Como ha manifestado correctamente el presidente, estaba

explicando el voto de la Uni6n soviética sobre la resoluci6n que se acaba de

aprobar. Además, ya había concluido mi declaraci6n y no tengo más que aftadir.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): De este modo, la Asamblea

General ha concluido la consideraci6n de los temas 72 y 137 del programa.

Pasaremos ahora a examinar el informe de la Comisi6n Pol!tica Especial sobre

el tema 73, titulado "Examen amplio de toda la cuesti6n de las operaciones de

mantenimiento de la paz en todos sus aspectos", que figura en el documento A/4l/752.

La Asamblea General tomará una decisi6n sobre el proyecto de resoluci6n

recomendado por la Comisi6n en el párrafo 6 de ese informe. La Comisi6n política

Especial aprob6 el pr~yecto de resoluci6n sin votaci6n. ¿Puedo considerar que la

Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n (resoluci6n 41/67).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Así hemos concluido la

consideraci6n del tema 73 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Comisi6n política ESPecial sobre el tema 74,

titulado ·Cuestiones relativas a la informaci6n", contenido en el documento

A/41/753. La Asamblea tomará decisi6n sobre los cinco proyectos de resoluci6n

recomendados por la Comisi6n Política Especial en el párrafo 23 de ese informe.
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Sr. GODSON (Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte)

(interpretación del inglés): Nos satisfaría que se nos aclarara si la declaración

hecha por el representante de la Unión Soviética ea una explicación de voto o una

declaración ,general, que, desde luego, debería taber sido hecha - o probablemente

ya ha sido hecha - en otro lugar.

El PRESIDEtlr~ (interpretación del inglés): La delegación de la Unión

soviética pidió la pal~bra para explicar su voto después de la votación. Quizás el

representante de la Unión Soviética pueda responder a la cuestión planteada por la

delegación del Reino unido.

Sr. TIMERBAEV (Uni6n de Repúblicas Socialistas soviéticas)

(interpretación del ruso): Como ha manifestado correctamente el presidente, estaba

explicando el voto de la Unión Soviética sobre la resolución que se acaba de

aprobar. Además, ya había concluido mi declaración y no tengo más que aftadir.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): De este modo, la Asamblea

General ha concluido la consideración de los temas 72 y 137 del programa.

Pasaremos ahora a examinar el informe de la Comisión Pol!tica ESPecial sobre

el tema 73, titulado "Examen amplio de toda la cuestión de las operaciones de

mantenimiento de la paz en todos sus aspectos", que figura en el documento A/4l/752.

La Asamblea General tomará una decisión sobre el proyecto de resoluci6n

recomendado por la Comisi6n en el párrafo 6 de ese informe. La Comisión política

Especial aprobó el pr~yecto de resolución sin votación. ¿Puedo considerar que la

Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/67).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Así hemos concluido la

consideración del tema 73 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Comisión política ESPecial sobre el tema 74,

titulado ·Cuestiones relativas a la información", contenido en el documento

A/41/753. La Asamblea tomará decisión sobre los cinco proyectos de resolución

recomendados por la Comisión Política Especial en el párrafo 23 de ese informe.
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~l Presidente

Bn primer lugar pondremos a votación el proyecto de resolución A. Se ha

pedido votación por separado de la recomendación 1), contenida en ~l párrafo 1 de

la parte dispositiva del proyecto de resolución. Si no se formulan objeciones

procederé en consecuencia. Pongo a votación la recomendación 1) contenida en el

párrafo 1 del proyecto de resolución A.

se ha pedido a votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favorl Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,

Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin, Bhután,

Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,

Burkina Faso, Birmania, Burundi, República socialista

soviética de Bielorrusia, Camerún~ Cabo Verde, República

Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras,

Congo, Costa Rica, COte d'Ivoire, Cuba, Chipre,

Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,

Dj ibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador,

Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, GabÓn, República

Democrática Alemana, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea,

Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India,

Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Jamaica,

Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular Lao,

Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi,

Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,

Mongoliae Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,

Nigeria, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,

Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,

San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vi,cente y las

Granadinas, Santo Tomé y Príncipe, Arabia S:audita, Senegal,

Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sri Lanka,

Sudán, Suriname, Swazilandia, República Arabe Siria,

Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, 'i'urquía, uganda,

República Socialista Soviética de Ucrania, Unión de

Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,

República Unida de Tanzanía, uruguay, Vanuatu, Venezuela,

Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contral Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Australia, Austria, Bélgica, Canadá, Dinamatca, Finlandia,

Francia, Alemania, República Federal de, Grecia, Islandia,

Irlanda, Italia, Japón, Liberia, Luxemburgo, Países Bajos,

Nueva Zelandia, Noruega, portugal, Espafta, Suecia, Reino

Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte.

Por 128 votos contra 2 y 22 abstenciones, queda aprobada la ~ecomendación 1)

del párrafo 1 de la parte dispositiva del proyecto de resolución.
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~l Presidente

Bn primer lugar pondremos a votación el proyecto de resolución A. Se ha

pedido votaci6n por separado de la recomendación 1), contenida en ~l párrafo 1 de

la parte dispositiva del pr~ecto de resolución. Si no se formulan objeciones

procederé en consecuencia. Pongo a votación la recomendación 1) contenida en el

párrafo 1 del proyecto de resolución A.

Se ha pedido a votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favora Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Bahamas, Babrein, Bangladesh, Barbados, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Faso, Birmania, Burundi, República Socialista
Soviética de Bielorrusia, Camerún~ Cabo Verde, República
Centroafricana, ehad, Chile, China, Colombia, Comoras,
Congo, COsta Rica, COte a'Ivoire, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador,
Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Gabán, República
Democrática Alemana, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India,
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Jamaica,
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular Lao,
Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Matí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,
Mongolia~ Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,
Nigeria, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,
San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vi,cente y las
Granadinas, Santo Tomé y príncipe, Arabia S:audita, Senegal,
Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sri Lanka,
Sudán, Suriname, Swazilandia, República Arabe Siria,
Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda,
República Socialista Soviética de Ucrania, Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes unidos,
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela,
viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, zimbabwe.

Votos en contral Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones I Australia, Austria, Bélgica, Canadá, Dinamarca, Finlandia,
Francia, Alemania, República Federal de, Grecia, Islandia,
Irlanda, Italia, Japón, Liberia, Luxemburgo, Países Bajos,
Nueva Zelandia, Noruega, portugal, Espafta, Suecia, Reino
Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte.

Por 128 votos contra 2 y 22 abstenciones, queda aprobada la ~ecomendación 1)

del párrafo 1 de la parte diSpositiva del proyecto de resolución.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés), Pongo ahora a votación el

proyecto de resoluci6n A en su conjunto.

Se ha pedido votaci6n registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor, Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentit18,
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmenia, Burundi,
República Socialista Soviética de Bielorrusia, Camerún,
Cabo Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, China,
Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica, cote d'Ivoire, Cuba,
Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea DeMocrática, Yemen
Democrático, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana,
Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía,
Fiji, Finlandia, Francia, Gabón, República Democrática
Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití,
Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Japón, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática
Popular Lao, Líbano, Lesotbo, Liberia, Jamahiriya Arabe
Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí,
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Nigeria, Noruega, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Crist6bal y Nieves, Santa Lucía,
San Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe,
Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salomón, Somelia, Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas
Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam,
Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Eotados Unidos de América.

Abstenciones: Canadá, Israel, Malawi, Reino Unido de Gran BretaRa e
Irlanda del Norte.

Por 148 votos a favor, 1 en contra y 4 abstenciones, queda aprobado el

proyecto de resolución (resolución 41/68 A) •.
El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pasamos ahora al proyecto de

resoluci6n B del documento A/41/753.

Se ha pedido votaci6n registrada.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés), Pongo ahora a votación el

proyecto de resolución A en su conjunto.

Se ha pedido votación registrada.

Se procede_a votación registrada.

Votos a favor, Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentit18,
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Bélgica, Ben!n, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi,
República Socialista soviética de Bielorrusia, Camerún,
Cabo Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, China,
Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica, COte d'Ivoire, Cuba,
Chipre, Checoslovaquia, Rampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana,
Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía,
Fiji, Finlandia, Prancia, Gab6n, República Democrática
Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-BisBau, Guyana, Haití,
Bonduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Jap6n, Jordania, Renya, Kuwait, República Democrática
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe
Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Maldivas, Mal!,
Malta,·Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Nigeria, Noruega, Omán, pakistán, Panamá, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía,
San Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe,
Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Sal0m6n, Somalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista Soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam,
Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Eatados Unidos de América.

Abstenciones: Canadá, Israel, Malawi, Reino Unido de Gran BretaRa e
Irlanda del Norte.

Por 148 votos a favor, 1 en contra y 4 abstenciones, queda aprobado el

prgyecto de resolución (resolución 41/68 A) •.
El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pasamos ahora al proyecto de

resolución B del documento A/41/753.

Se ha pedido votación registrada.
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Se procede a votación registra2!$

Votos a favor: Afganistán, ~rgelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,

Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,

Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei

Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi,

República Socialista soviética de Bielorrusia, Camerún, Cabo

Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, China,

Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica, Cote d'Ivoire, Cuba,

Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen

Democrático, Djibouti, República Dominicana, Ecuador,

Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji,

Finlandia, Francia, Gab6n, República Democrática Alemana,

Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau,

Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán

(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,

Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular Lao,

Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia,

Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí,

Malta, Mauritania, Maurlcio, México, Mongolia, Marruecos,

Mozambique, Nepal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níge~,

Nigeria, Noruega, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva

Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, portugal, Qatar,

Rumania, Rwanda, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía,

San Vicente y las Granadinas, Samos, Santo Tomé y príncipe,

Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas

Salomón, Somalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname,

Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Tog~,

Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República

Socialista soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas

Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República

Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Yemen,

Yugoslavia, Zaire, zambia, Zimbabwe$

Votos en contra: Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados

Unidos de América$

Abstenciones: Canadá, Dinamarca, Alemania, República Federal de, Islandia,

Israel, Japén, Países Bajos$

Por 143 votos contra 2 y 7 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolucién B (resolución 41/68 B).*

* Posteriormente la delegaci6n de Viet Nam inform6 a la Secretaría que

tenía la intenci6n de votar a favor.
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Se procede a votación registradD.

Votos a favor: Afganistán, ~rgelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunel
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmenia, Burundi,
República Socialista soviética de Bielorrusia, Camerón, Cabo
Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, China,
Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica, Cote d'Ivoire, Cuba,
Chipre, Checoslovaquia, Rampuches Democrática, Yemen
Democrático, Djibouti, República Dominicana, Ecuador,
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji,
Finlandia, Francia, Gab6n, República Democrática Alemana,
Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau,
Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular Lao,
Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia,
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Mal!,
Malta, Maurltania, Maurlcio, México, MOl\9olia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níge~,

Nigeda, Noruega, omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía,
San Vicente y las Granadinas, Samos, Santo Tomé y Príncipe,
Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salomón, Somalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Tog~,

Tr inidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista Soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, venezuela, Yemen,
Yugoslavia, Zaire, zamoia, Zimbabwe.

votos en contra: Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados
unidos de América.

Abstenciones: Canadá, Dinama~ca, Alemania, República Federal de, Islandia,
Israel, Jap6n, Países Bajos.

Por 143 votos contra 2 y 7 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n B (resolución 41/68 B).*

* Posteriormente la delegaci6n de Viet Naro inform6 a la Secretaría que

tenía la intención de votar a favor.
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Dqy la palabra al

representante de Túnez para una cuestién da orden.

Sr. LESSER (Túnez) (interpretaci6n del inglés): En la Comisión Política

Especial. mi delegación solicit6 que en el prefecto de resoluci6n a, la frase "que

se considera como un proceso en evolución y constante" que figura en el párrafo 9,

sea puesta entre dos comas. Volvemos ~ solicitar que se proc~ia de esa manera.

El PRESIDENTE (interpretacibn del inglés): Aunque el proyecto de

resoluci6n a ya ha sido aprobado, si la Asamblea no tiene objeciones, se accederá a

la solicitud de la delegación de Túnez.

Así queda acordado.

El PRESIDENTE (interpretacibn del inglés): Ahora ~8samos al proyecto de

resolución C, que fue aprobado sin votaci6n por la Comisión política Especial.

¿Puedo suponer que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el prgyecto de resolución C (reso1ucién 41/68 C).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): El prefecto de resolucib.n D

ta~)ién fue aprobado sin votaci6n. ¿Puedo entender que la Asamblea General desea

proceder de la misma forma?

~eda aprobado el prgy~. ~ de reso1uci6n D (reso1uci6n 41/68 D).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Ahora pasamos al proyecto de

resoluci6n E.

Se ha pedido votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Ango1a, Antigua y Barbuda, Argentina,
Bahamas, Bahrein, Bang1adesh, Barbados, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Faso, Birmania, Burundi, República Socialista
soviética de Bielorrusia, Camerún, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras,
Congo, Costa Rica, Cote d'Ivoire, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Dqy la palabra al

representante de Túnez para una cuestién da orden.

Sr. LESSER (Túnez) (interpretación del inglés): En la comisi6n Política

Especial. mi delegación solicit6 que en el proyecto de resoluci6n a, la frase -que

se considera como un proceso en evoluci6n y constante" que figura en el párrafo 9,

sea puesta entre dos comas. Volvemos ~ solicitar que se proc~ia de esa manera.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Aunque el proyecto de

resoluci6n B ya ha sido aprobado, si la Asamblea no tiene objeciones, se accederá a

la solicitud de la delegación de Túnez.

As! queda acordado.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Ahora ~8samos al proyecto de

resolución C, que fue aprobado sin votación por la Comisión política Especial.

¿Puedo suponer que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución C (resolución 41/68 C).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): El proyecto de resoluciém D

ta~)ién fue aprobado sin votaci6n. ¿Puedo entender que la Asamblea General desea

proceder de la misma forma?

~eda aprobado el proy~ ~ de resolución D (resolución 41/68 D).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Ahora pasamos al proyecto de

resolución E.

Se ha pedido votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Faso, Birmenia, Burundi, República Socialista
soviética de Bielorrusia, camerún, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras,
Congo, Costa Rica, Cate d'Ivoire, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
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El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Francia,

Gab6n, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,

Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití,

Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán (República

Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania, Kenya,

Kuwait, República Democrática popular Lao, Líbano, Lesotho,

Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi,

Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,

México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua,

Níger, Nigeria, amán, Pakistán, panamá, Papua Nueva Guinea,

Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,

San cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San vicente y las

Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,

Senegal, Sierra Leon~, Singapur, Islas Salomón, Samalia,

Espafta, Sri Lanka, sudán, Suriname, Swazilandia, República

Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez,

Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania,

Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes

Unidos, República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu t

Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia,

Zimbabwe.

Votos en contra: Australia, Bélgica, Canadá, Dinamarca, Alemania, República

Federal de, Islandia, Jap6n, Países Bajos, Reino Unido de

Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Austria, Finlandia, Israel, Italia, Luxemburgo, Nueva

Zelandia, Noruega, portugal, Suecia.

Por 134 votos contra 10 y 9 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolución E (resoluci6n 4t/68 E).*

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Con esto concluimos nuestra

consideración del tema 74 del programa.

Ahora la Asa~~lea debe considerar el informe de la Comisión política Especial

sobre el tema 75 del programa, titulado "Organismo de Obras Públicas y Socorro de

las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente", que

figura en el documento A/41/754.

La Asamblea debe tomar una decisi6n sobre los 11 proyectos de lasoluci6n

recomendados por la Comisión Política Especial en el párrafo 34 de su

informe (A/41/754).

* Posteriormente la delegaci6n de Albania inform6 a la Secretaría que tenía

la intención de votar a favor.
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El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Francia,
Gab6n, República Democrática Alemana, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guine~-Bissau, Guyana, Haití,
Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán (República
Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania, Kenya,
Kuwait, República Democrática popular Lao, Líbano, Lesotho,
Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi,
Malasia, Ma1divas, Ma1í, Malta, Mauritania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua,
Níger, Nigeria, amán, Pakistán, panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,
San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San vicente y las
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leo~~, Singapur, Islas Salomón, Samalla,
Espana, Sri Lanka, sudán, Suriname, Swazilandia, República
Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez,
Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania,
Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes
Unidos, República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu¡
Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, zambia,
Zimbabwe.

Votos en contra: Australia, Bélgica, Canadá, Dinamarca, Alemania, República
Federal de, Islandia, Japón, Países Bajos, Reino Unido de
Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Austria, Finlandia, Israel, Italia, Luxemburgo, Nueva
Zelandia, Noruega, portugal, Suecia.

Por 134 votos contra 10 y 9 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolucián E (resoluci6n 4t!68 E).*

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Con esto concluimos nuestra

consideracián del tema 74 del programa.

Ahora la Asa~~lea debe considerar el informe de la Comisibn política Especial

sobre el tema 15 del programa, titulado "Organismo de Obras Públicas y Socorro de

las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente-, que

figura en el documento A/41/754.

La Asamblea debe tomar una decisi6n sobre los 11 proyectos de l~soluci6n

recomendados por la Comisión Política Especial en el párrafO 34 de su

informe (A/41/754).

* Posteriormente la delegacibn de Albania inform6 a la Secretaría que tenía

la intención de votar a favor.
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El Presidente

Ahora sa.etemos a 15 A~amblea el proyecto de resoluci6n A, titulado

-Asistencia a los refugiados de Palestina-.

Se ha pedido votaci6n registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganist'n, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Bélgica, Benin, Bhut'n, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi,
Repúbli~a Socialista SC7iética de Bielorrusia, Camerún,
canad', cabo Verde, República Centroafricana, Chad, Chile,
China, Colanbia, Camoras, Congo, Costa Rica, Cate di Ivoire,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democr&tlco, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana,
Ecuador, F.gipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía,
Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n, República Democrática
Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guyana, Haití, Honduras,
Hungría, Islandia, India, Indonesia, Ir'n (República
Isl'mica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, Japén,
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democr'tica popular Lao,
Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia,
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí,
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Nigeria, Noruega, amán, pakist'n, Panamá, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Crist6bal y Nieves, Santa Lucía, San
Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tamé y Príncipe,
Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salom6n, Samalia, Espafta, Sri Lanka, SUd'n, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y 'l'abago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista soviética de Ucrania, E~iratos Arabes Unidos,
Reino Unido de Gran Bretafta e Irla.~a del Norte, República
Unida de Tanzanía, Estados Unidos de América, Uruguay,
Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, yugoslavia, Zaire,
Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Israel.

Por 150 votos contra ninguno y 1 abstenci6n, queda aprobado el proyecto de

resoluciñn (resolucién 41/69 A).*

* Posteriormente, las delegaciones de Guinea-Bissau y de la Unién de

Repúblicas Socialistas Soviéticas informaron a la secretaría ~~e tenían la

intenci6n de votar a favor.
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El Presidente

Ahora sa.etemoe a la A~amblea el proyecto de resolución A, titulado

-Asistencia a loe refugiados de Palestina-.

Se ha pedido votacián registrada.

Se procede a votacián registrada.

Votos a favor: Afganist'n, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Bélgica, Benin, Bhut'n, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei
Darussalam, Bu1garia, Burkina Faso, Birmania, Burundi,
Repúb1i~a Socialista SC7iética de Bielorrusia, Camerún,
canad', cabo Verde, República Centroafricana, Chad, Chile,
China, Colanbia, Camoras, Congo, Costa Rica, Cote d' Ivoire,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democr'tlco, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana,
Ecuador, F.gipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía,
Piji, Finlandia, Francia, Gabán, República Democrática
Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guyana, Haití, Honduras,
Hungría, Islandia, India, Indonesia, Ir'n (República
Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, Japán,
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática popular Lao,
Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia,
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí,
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Nigeria, Noruega, amán, Pakist'n, Panamá, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San
Vicente y las Granadinas, Samca, Santo Temé y príncipe,
Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas
Salom6n, Samalia, Espal'la, sri Lanka, sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista soviética de Ucrania, E~iratos Arabes Unidos,
Reino Unido de Gran Bretafta e Irla.~a del Norte, República
Unida de Tanzanía, Estados Unidos de América, Uruguay,
Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire,
Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Israel.

Por 150 votos contra ninguno y 1 abstenci6n, queda aprobado el proyecto t3e

resoluci~ (resolución 41/69 A).·

• Posteriormente, las delegaciones de Guinea-Bissau y de la Uni6n de

Repúblicas Socialistas soviéticas informaron a la secretaría ~~e tenían la

intencián de votar a favor.
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): El proyecto de resoluci6n B

se titula "Grupo de Trabajo encargado de estudiar la financiaci6n del orgDnisao de

Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en

el Cercano Oriente·. La eomisi6n Política Especial aprOb6 sin votaci6n este

proyecto de resoluci6n. ¿Puedo considerar que la Asamblea General desea hacer lo

mismo?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n B (resoluciOO 41/69 B).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): "El proyecto de resoluci6n e,

titulado "Asistencia a las personas desplazadas como consecuencia de las

hostilidades de junio de 1967 y las hostilidades posteriores" también fue aprobado

sin votaci6n. ¿Puedo entender que la Asamblea General desea hacer lo .ismo?

Queda aprobado el proxecto de resoluci6n ~ (resoluci6n 41/69 el.

- ¡
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El PRESIDENTE Unterpretaci6n del ing16s): El proyecto de resolución B

se titula "Grupo de Trabajo encargado de estudiar la financiaci6n del Organismo de

Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en

el Cercano Oriente-. La Comisi6n Política Especial aprOb6 sin votaci6n este

proyecto de resoluci6n. ¿Puedo considerar que la Asamblea Generel desea hacer 10

mismo?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n B (resolución 41/69 B).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del ing168): "El prCfecto de resoluci6n C,

titulado "Asistencia a las personas desplazadas como consecuencia de las

hostilidades de junio de 1967 y las hostilidades posteriores" tambi6n fue aprobado

sin votaci6n. ¿Puedo entender que 1& Asamblea General desea hacer lo aiamo?

Queda aprobado el proye-cto de resoluci6n ~ (resolucl6n 41/69 C).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pasamos ahora al proyecto de

resoluci6n D, titulado ·Ofrecimientos por Estados Miembros de subvenciones y becas

de enseftanza superior, incluso formación profesional, para los refugiados de

Palestina·.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
Cemerún, canadá, cabo Verde, República centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica,
Cate d'Ivoire, CUba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea
Democrática, Yemen Democrático, Dinamarca, Djibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea
Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n,
República Democrática Alemana, Alemania, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Jap6n, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritan!!, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega,
amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda,
San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salom6n, Somalia,
Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia,
República Arabe Siria, Tailandia, TogO, Trinidad y Tabago,
Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de
Ucrania, Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas,
Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretafta e
Irlanda del Norte, República Unida de Tanzanía, Estados
Unidos de América, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, viet Nam,
Yemen, Yugoslavia, zaire, Zambia, zimbabwe.

votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Israel.

Por 153 votos contra ninguno y 1 abstenci6n, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n D (resoluci6n 41/69 D).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Pasamos ahora al prefecto de

resoluci6n D, titulado "Ofrecimientos por Estados Miembros de subvenciones y becas

de enseftanza superior, incluso formaci6n profesional, para los refugiados de

Palestina".

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
Camerún, canadá, cabo Verde, República centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica,
Cote d'lvoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea
Democrática, Yemen Democrático, Dinamarca, Djibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea
Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n,
República Democrática Alemana, Alemania, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Jap6n, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritan!~, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega,
cmán, Pakistán, panamá, papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda,
San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas salom6n, Somalia,
Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia,
República Arabe Siria, Tailandia, TogO, Trinidad y Tabago,
Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de
UCrania, uni6n de Repúblicas Socialistas Soviéticas,
Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretafta e
Irlanda del Norte, República Unida de Tanzanía, Estados
Unidos de América, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam,
Yemen, Yugoslavia, zaire, Zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Israel.

Por 153 votos contra ninguno y 1 abstenci6n, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n O (resoluci6n 41/69 D).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del ing168): El proyecto de resoluci6n E

se titula -Refugiados de Palestina en la Faja de Gaza-.

Se ha solicitado votaci6n registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,

Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,

Barbados, 8619ica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,

Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmenia,
Burundi, República Socialista soviética de Bielorrusia,

canadá, cabo Verde, República centroafricana, Chad, Chile,

China, Colambia, Comoras, Congo, Cote d'Ivoire, Cuba,

Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana,

Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía,

Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n, República Democrática

Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,

Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití,

Honduras, Hungría, Ielandia, India, Indonesia, Irán

(República Islámica del), Irag, Irlanda, Italia, Jamaica,

Japón, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática

Popular Leo, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia,

Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,

Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,

Níger, Niger1a, Noruega, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva

Guinea, paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, portugal, Qatar,

Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San vicente y las Granadinas,

SaI1lOB, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal,

Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Samalia, Espafta,

Sri LBnka, Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia, República

Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez,

Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de UCrania,

uni6n de Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes

Unidos, Reino Unido de Gran Bretalla e Irlanda del Norte,

República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela,

Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: camerún, Costa Rice, Liberia, Malawi, Zaire.

Por 146 votos contra 2 y S abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n E (resoluci6n 41/69 E).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del ing168): El proyecto de resoluci6n B

se titula -Refugiados de Palestina en la Faja de Gaza-.

Se ha solicitado votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundl, República Socialista Soviética de Bielorrusia,
canadá, cabo Verde, República centroafricana, Chad, Chile,
China, Colombia, Comoras, Congo, Cate d'Ivoire, Cuba,
Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana,
Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía,
Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n, República Democrática
Alemana, Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia,
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití,
Honduras, Hungría, Ielandia, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Jap6n, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Atabe Libia,
Luxemburgo, Mad8g8scar, Malasia, Maldivas, Mal!, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolla, Marruecos,
Mozambique, Nepal, países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua,
Níger, Nigerla, Noruega, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, polonia, portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas,
SaIllOB, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal,
Sierra Leona, Singapur, Islas Salom6n, Somalia, Bspafta,
Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia, República
Arabe Siria, Tailandia, Toga, Trinidad y Tabago, Túnez,
Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de Ucnnia,
unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes
Unidos, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte,
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Venuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: camerán, Costa Rica, Liberia, Malawi, Zaire.

Por 146 votos contra 2 y 5 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n E (resoluciát 41/69 E).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): El proyecto de resoluci6n P

ee titula RReanudación de la distribución de raciones a los refugiados de

Pale6tinaR•

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Bah~mas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin,
Bhután, Bolivi~, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,
Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras,
Congo, Cate d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen Democrático, Djibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea
Ecuatorial, Etiopía, Piji, Gab6n, República Democrática
Alemana, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India,
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Jamaica,
Jordania, Renya, Kuwait, República Democrática Popular tao,
Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia,
Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Moogolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, amán,
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, San Cristóbal y
Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas Salom6n, Somalia, Sri Lanka, Sudán,
Suriname, Swazilandia, República Arabe Siria, Tailandia,
Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista soviética de UCrania, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanla, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam,
Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Australia, Bélgica, canadá, Dinamarca, Finlandia, Francia,
Alemania, República Federal de, Islandia, Irlanda, Israel,
Italia, Japón, Luxemburgo, Palses Bajos, Nueva zelandia,
Noruega, portugal, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta e
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Austria, Camerún, Costa Rica, Espafta.

Por 130 votos contra 20 y 4 abstenciones, queda aprobado el prgyecto de

resolución F (resoluci6n 41/69 F).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): El proyecto de resolución P

se titula "Reanudación de la distribución de raciones a los refugiados de

Palebtina·.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Bah~mas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin,
Bhután, Bolivi~, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,
Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras,
Congo, Cate d'Ivolre, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen Democrático, Djibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea
Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Gab6n, República Democrática
Alemana, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India,
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Jamaica,
Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática Popular tao,
Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe Libia,
Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, amán,
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, San Cristóbal y
Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas Salomón, Soma1ia, Sri Lanka, Sudán,
Suriname, Swazilandia, República Arabe Siria, Tailandia,
Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam,
Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Australia, Bélgica, canadá, Dinamarca, Finlandia, Francia,
Alemania, República Pederal de, Islandia, Irlanda, Israel,
Italia, Japón, Luxemburgo, países Bajos, Nueva zelandia,
Noruega, Portugal, Suecia, Reino unido de Gran Bretana e
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Austria, Camerún, Costa Rica, Espafta.

Por 130 votos contra 20 y 4 abstenciones, queda aprobado el prgyecto de

resolución F (reso1ucián 41/69 P).
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Bl PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pasamos ahora al prefecto de

resoluci6n G; titulado -POblaci6n y refugiados desplazados desde 1967-.

Se ha solicitado votación registrada.

se procede a votacilm registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,

Argentina, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin,

Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,

Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República

Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República

centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras,

Congo, Cote d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,

Kampuchea Democrática, Yemen Democrático, Dj ibouti,

República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea

Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Gab6n, República Democrática

Alemana, Ghana, Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau,

Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán

(República Islámica del), Iraq, Jamaica, Jap6n, Jordania,

Kenya, Kuwait, República Democrática popular Leo, Líbano,

Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malasia,

Maldivas, Hall, Malta, Mauritania, Mauricio, México,

Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,

Nigeria, amán, Pakistán, panamá, papua Nueva Guinea,

Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,

Rumania, Rwanda, San Vicente y las Granadinas, Samoa, santo

Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona,

Singapur, Islas Salomón, Samalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán,

Suriname, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y

Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista

Soviética de Ucrania, Uni6n de Repúblicas Socialistas

soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República unida de

Tanzanía, uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,

yugoslavia, zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Australia, Austria, Bélgica, camerún, canadá, Costa Rica,

Dinamarca, Finlandia, Francia, Alemania, República Federal

de, Granada, Islandia, Irlanda, Italia, Liberia, Luxemburgo,

Malawi, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, Santa Lucía,

Swazilandia, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda

del Norte, Zaire.

Por 126 votos contra 2 y 25 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n G (resoluci6n 41/69 G).*

* posteriormente, la delegación de Cote d'Ivoire informó a la Secretaría

que tenía la intencilm de abstenerse.

•
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El PRESIDENTE (interpretaei6n del inglés): Pasamos ahora al proyecto de

resoluci6n G~ titulado -Población y refugiados desplazados desde 1967-.

Se ha solicitado votación registrada.

se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin,
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,
Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
centroafrlcana, Chad, Chile, China, Colombia, Comoras,
Congo, cOte d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen Democrático, Djibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea
Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Gab6n, República Democrática
Alemana, Ghana, Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissao,
Guyana, Haití, Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Jamaica, Japón, Jordania,
Kenya, Kuwait, República Democrática Popular Lao, Líbano,
Lesotho, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malasia,
Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Maudcio, México,
Mongol1a, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,
Nigeria, amán, Pakistán, Panamá, Papoa Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar,
Rumania, Rwanda, San Vicente y las Granadinas, Samos, santo
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona,
Singapur, Islas salomón, samalia, Espafta, Sri tanka, Sudán,
Suriname, República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y
Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista
Soviética de Ucrania, Uni6n de Repúblicas Socialistas
Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República Unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanustu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Australia, Austria, Bélgica, camerún, canadá, Costa Rica,
Dinamarca, Finlandia, Francia, Alemania, República Federal
de, Granada, Islandia, Irlanda, Italia, Liberia, Luxemburgo,
Malawi, Paises Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, Santa Lucía,
Swazilandia, Suecia, Reino unido de Gran Bretafta e Irlanda
del Norte, Zaire.

Por 126 votos contra 2 y 25 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n G (resoluci6n 41/69 G).*

* Posteriormente, la delegaci6n de Cate d'Ivoire inform6 a la Secretaría

que tenía la intención de abstenerse.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pasamos ahora al proyecto de

resolución H, titulado "Rentas devengadas por bienes de refugiados de Palestina-.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benio,
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussala~,
Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chile, China, Colombia, comoras, Congo,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Djibouti, República Dominicana, Ecuador,
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Gabán,
Repúb¡ica Democrática Alemana, Ghana, Grecia, Granada,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras,
Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica del),
Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe
Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, amán,
Pakistán, panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia,
portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y
las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia
Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón,
Somalia, Espana, Sri Lank~, Sudán, Suriname, Swazilandia,
República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago,
Túnez, Turquía, uganda, República Socialista Soviética de
Ucrania, Unión de Repúblicas Socialistas soviéticas,
Emiratos Arabes Unidos, República Unida de Tanzanía,
uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia,
zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Australia, Austria, Bélgica, Camerún, canadá, Chad, Costa
Rica, Cote d'Ivoire, Dinamarca, Fiji, Finlandia, Francia,
Alemania, República Federal de, Islandia, Irlanda, Italia,
Japón, Liberia, Luxemburgo, Malawi, Países Bajos, Nueva
zelandia, Noruega, Papua Nueva Guinea, San Cristóbal y
Nieves, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del
Norte, Zaire.

Por 124 votos contra 2 y 28 abstenciones, queda aprobado el prgyeeto de

resolueión H (resolueión 41/69 H).

~,-------------------
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Pasamos ahora al proyecto de

resoluci6n H, titulado "Rentas devengadas por bienes de refugiados de Palestina".

Se ha solicitado votaci6n registrada.

Se procede a votacién registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin,
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei DarusS81a~,
Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
Centroafricana, Chile, China, Colombia, Comoras, congo,
Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Rampuchea Democrática, Yemen
Democrático, Djibouti, República Dominicana, Ecuador,
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Gab6n,
Repúbtica Democrática Alemana, Ghana, Grecia, Granada,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras,
Hungr{a, India, Indonesia, Irán (República Islámica del),
Iraq, Jamaica, Jordania, Renya, Kuwait, República
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Jamahiriya Arabe
Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, ~n,
Pakistán, panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia,
Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y
las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia
Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salomén,
Somalia, Espafta, Sri Lank~, Sudán, Suriname, Swazilandia,
República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago,
Túnez, Turquía, uganda, República Socialista soviética de
Ucrania, Uni6n de Repúblicas Socialistas soviéticas,
Emiratos Arabes Unidos, República Unida de Tanzanía,
Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia,
zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Australia, Austria, Bélgica, Camerún, canadá, Chad, Costa
Rica, Cote d'Ivoire, Dinamarca, Fiji, Finlandia, Francia,
Alemania, República Federal de, Islandia, Irlanda, Italia,
Jap6n, Liberia, Luxemburgo, Malawi, Países Bajos, Nueva
zelandia, Noruega, Papua Nueva Guinea, San Cristóbal y
Nieves, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del
Norte, Zaire.

Por 124 votos contra 2 y 28 abstenciones, queda aprobado el prgyecto de

resolución H (resoluci6n 41/69 H).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés) 1 A continuaci6n pasamos al

proyecto de resoluci6n 1, titulado "Protección de los refugiados de Palestina".

Se ha solicitado votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,

Argentina, Austria, Baha_s, Bahrein, Bangladesh, Barbados,

Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,

Bulgaria, Burkina Paso, Birmania, Burundi, República

Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República

centroafricana, ChaeS, Chile, China, COlombia, COrnoras,

Congo, COte d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,

Kampuchea Democrática, D1ibouti, República Dominicana,

Ecuador, Egipto, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji,

Pinlandia, Gab6n, República Democrática Alemana, Gharla,

Granada, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hungría,

India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,

Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República Democrática

Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libeda, Jamahiriya Arabe

Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,

Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, amán,

Pekistán, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas,

Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, Sl'lmoa, Santo Tomé y

príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, Singapur,

Islas Sal0m6n, SOmalia, Sri Lanka, Sudán, Suriname,

Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,

Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República

Socialista SOviética de Ucrania, unión de Repúblicas

Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República

Unida de Tanzanía, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,

Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra' Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Australia, Bélgica, Camerún, Canadá, COsta Rica, Dinamarca,

El Salvador, Francia, Alemania, República Federal de,

Grecia, Guatemala, Islandia, Irlanda, Italia, Jap6n,

Luxemburgo, Malawi, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega,

Panamá, portugal, San CristÓbal y Nieves, Santa Lucía,

San Vicente y las Granadinas, Espafta, Reino Unido de Gran

Bretafta e Irlanda del Norte, uruguay, Zaire.

Por 121 votos contra 2 y 29 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n 1 (resoluci6n 41/69 1).

---~-------
----------__-i..__
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El PRESIDENTE (interpretación del inglé.) 1 A continuaci6n pasamos al

prefecto de resolución 1, titulado -Protección de los refugiados de Palestina-.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favorc Afganistán, Albania, Argelia, Ango1a, Antigua y Barbuda,
Argentina, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Btunei Darussa1am,
Bu1garia, Burkina Paso, Birmania, Burundi, República
Socialista Soviética de Bielorrusia, Cabo Verde, República
centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, comoras,
Congo, cate d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, ~ibouti, República Dominicana,
Ecuador, Egipto, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji,
Finlandia, Gabón, República Democrática Alemana, Ghana,
Granadat Guinea, Guinea-BisBau, Guyana, Honduras, Hungría,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Jamaica, Jordania, Kenya, kuwait, República Democrática
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia, Jamahiriya Arabe
Libia, Madagascar, Malasia, Maldivas, Mal!, Malta,
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marruecos,
Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, amán,
P~kistán, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas,
Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, Sl'lmoa, Santo Tomé y
príncipe, Arabia Saudita, senegal, Sierra Leona, Singapur,
Islas Salomón, Somella, Sri Lanka, Sudán, Suriname,
Swazi1andia, Suecia, República Arabe Siria, Tai1andia, TOgo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas
Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra' Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Australia, Bélgica, Carnerún, canadá, Costa Rica, Dinamarca,
El Salvador, Francia, Alemania, República Federal de,
Grecia, Guatemala, Islandia, Irlanda, Italia, Japón,
Luxemburgo, Malawi, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega,
Panamá, portugal, San cristóbal y Nieves, Santa Lucía,
San Vicente y las Granadinas, Espafta, Reino unido de Gran
Bretafta e Irlanda del Norte, Uruguay, Zaire.

Por 121 votos contra 2 y 29 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n 1 (resolución 41/69 1).
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): El proyecto de resolución J

se titula "Refugiados de Palestina en la Ribera OCcidental".

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélglc~, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brune! Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burunai, República Socialista soviética de Bielorrusia,
Camerún, canadá, cabo Verde, República Centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Comoras, Congo, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, nampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gabón,
República Democ::rática Alemana, Alemania, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Dissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Jap6n, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular tao, Líbano, Lesotho,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malasia,
Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países Bajos, Nueva
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega, amán,
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, Santa
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y
Príncipe, Arabia Saudita, Senega1, Sierra Leona, Singapur,
Islas Salomón, Somalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tailandia, Togo,
Tr inidlld y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista Soviética de Ucrania, Uni6n de Repúblicas
Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido
de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, República Unida de
Tanzaníal, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Costa Rica, C5te d'Ivoire, El Salvador, Liberia, Malawi,
Zairee

Por 145 votos contra 2 y 6 abstenciones, sueda aprobado el proYecto de

resolución J (resolución 41/69 J).,
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): El proyecto de resolución J

se titula "Refugiados de Palestina en la Ribera OCcidental".

Se ha solicitado votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélglc~, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista soviética de Bielorrusia,
Camerún, canadá, cabo Verde, República Centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Comoras, Congo, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gabón,
República Democrática Alemana, Alemania, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-DisBau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Ma1asia,
Maldiv8s, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,
Mongo1ia, Marruecos, Mozambique, Nepa1, Países Bajos, Nueva
Ze1andia, Nicaragua, Niger, Nigeria, Noruega, cmán,
Pakistán, Panamá, papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, Santa
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo Tomé y
Príncipe, Arabia Saudita, Senega1, Sierra Leona, Singapur,
Islas Salomón, Somalia, Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname,
Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria, Tai1andia, Togo,
Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista Soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas
Socialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido
de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, República Unida de
Tanzaníal, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Abstenciones: Costa Rica, cate d'Ivoire, El Salvador, Liberia, Ma1awi,
Zaire.

Por 145 votos contra 2 y 6 abstenciones, sueda aprobado el proyecto de

resoluci6n J (resolución 41/69 J).
¡
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Finalmente, pasaremos al

pr~ecto de resolucié.~ K titulado ~Universidad de Jerusalén ·Al-Quds· para los

refugiados de Pales~ill"~U.

Se ha solicitado votación registrada.

Se proced~ a votacién registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista soviética de Bielorrusia,
CClmerún, canadá, cabo Verde, República centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica, Cate
d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea
Democrática, Yemen Democrático, Dinamarca, Djibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea
Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gabán,
República Democrática Alemana, Alemania, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japán, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega,
amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San
Crist6bal y Nieves, santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salomán, Somalia,
Espalla, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia,
República Arabe Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago,
Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de
ucrania, unión de Repúblicas Socialistas soviéticas,
Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretafta e
Irlanda del Norte, República unida de Tanzanía, uruguay,
Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire,
Zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Por 152 votos contra 2, queda aprobado el proyecto de resolucián K

(resolucién 41/69 K).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Finalmente, pasaremos al

pr~ecto de reso1ucié.~ K titulado ~Universidad de Jerusalén ·A1-Quds· para los

refugiados de Pa1es~ill.~lJ.

Se ha solicitado votacién registrada.

Se proced~ a votacién registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Ango1a, Antigua y Barbuda,
Argentina, Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh,
Barbados, Bélgica, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil,
Brunei Darussa1am, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista soviética de Bielorrusia,
camerún, canadá, cabo Verde, República centroafricana, Chad,
Chile, China, Colombia, Comoras, Congo, Costa Rica, Cate
d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia, Kampuchea
Democrática, Yemen Democrático, Dinamarca, Djibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea
Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gab6n,
República Democrática Alemana, Alemania, República Federal
de, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea,
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia,
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq,
Irlanda, Italia, Jamaica, Japán, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Luxemburgo, Madagascar, Ma1awi,
Malasia, Maldivas, Ma1í, Malta, Mauritania, Mauricio,
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Países
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega,
amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San
Crist6bal y Nieves, santa Lucía, San vicente y las
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salombn, Somalia,
Espafta, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia,
República Arabe Siria, Tai1andia, Togo, Trinidad y Tabago,
Túnez, Turquía, Uganda, República Socialista Soviética de
ucrania, Unién de Repúblicas Socialistas soviéticas,
Emiratos Arabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretalla e
Irlanda del Norte, República unida de Tanzanía, uruguay,
Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire,
Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Israel, Estados Unidos de América.

Por 152 votos contra 2, queda aprobado el proyecto de resolucián K

(resolucién 41/69 K).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del ingl'e): De esta manera la Asamblea

General ha concluido su consideración del tema 75 del programa.

Me permito invitar a la ASl!lmblea a que preste atenci6n al informe de la

Comisián política Especial sobre el tema 76 del programa, titulado, ·cooperaci6n

internacional para evitar nuevas corrientes de refugiados· (A/41/755).

La Asamblea General tomará ahora una decisión sobre el pr~ecto de resoluci6n

recomendado por la Comisi6n PoUtica Especial en el párrafo 13 de su informe.

La Comisi6n aprob6 este pr(~ecto de resoluci6n por consenso. ¿Puedo

considerar que la Asamblea Genel:al desea hacer lo mismo?

Concedo la palabra a la representante de México para una moci6n de orden.

Srta. RUIZ ZAPATA (Mé2tico): No sé si se trata de un problema de

interpretaci6n, pezo creo haber escuchado que el Sr. Presidente dijo que la

Comisi6n había aprobado el proyE!eto de resoluci6n por consenso. Creo que

jurídicamente no tenemos en la Asamblea General el sistema de adopci6n de

decisiones por consenso, sino que debemos decidir sin someterlo a votaci6n.

Simplemente, se trata de una aclaraci6n.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Concedo la palabra a la

República Federal de Alemania para una mocián de orden.

COUr..lt YORK von WARTEN:B..!!!!i (República Federal de Alemania) (interpretaci6n

del inglés): Tal como lo indic6 el Relator de la Comisión política Especial, este

proyecto de resoluci6n fue aprobado por consenso en la Comisi6n lo cual, por lo

menos para mi delegaci6n, tiene un significado, de tal manera, si no existen

verdaderas objec,::iones de caráctler jurídico pediría al Sr. Presidente que continúe

sobre la base de lo que ha indicado, es decir, que la Asamblea General apruebe

también este proyecto de resolu4::i6n por consenso.

El PRESID~~ (interpretación del inglés): Se ha planteado un importante

problema jurídico. ¿Insiste la delegaci6n de México en cuanto a que este proyecto

de resolución sea aprobado por consenso o sin someterlo a votaci6n?
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El PRESIDENTE (interpretación del ingl~s): De esta manera la Asamblea

General ha concluido su consideración del tema 75 del programa.

Me permito invitar a la As¡,mblea a que preste atenci6n al informe de la

Comisión política Especial sobre el tema 76 del programa, titulado, ·cooperación

internacional para evitar nuevas corrientes de refugiados· (A/4l/755).

La Asamblea General tomará ahora una decisión sobre el pr~ecto de resoluci6n

recomendado por la Comisi6n PoHtica Especial en el párrafo 13 de su informe.

La Canisi6n aprob6 este prc1jecto de resoluci6n por consenso. ¿puedo

considerar que la Asamblea Genenl desea hacer lo mismo?

Concedo la palabra a la representante de México para una moci6n de orden.

Srta. RUIZ ZAPATA (Mé)tico): No sé si se trata de un problema de

interpretaci6n, pe~o creo haber escuchado que el Sr. Presidente dijo que la

Comisi6n había aprobado el prOYf!cto de resoluci6n por consenso. Creo que

jurídicamente no tenemos en la Asamblea General el sistema de adopción de

decisiones por consenso, sino que debemos decidir sin someterlo a votacibn.

Simplemente, se trata de una aclaración.

El PRESIDENTE (interptetación del inglés): Concedo la palabra a la

República Federal de Alemania para una moción de orden.

Cour,lt YORK von WAR'l'EN.BJ!!!i (República Federal de Alemania) (interpretaci6n

del inglés): Tal como lo indic6 el Relator de la Comisión política Especial, este

proyecto de resoluci6n fue aprobado por consenso en la Comisi6n lo cual, por lo

menos para mi delegaci6n, tiene un significado; de tal manera, si no existen

verdaderas objec:dones de caráctler juddico pedida al Sr. Presidente que continúe

sobre la base de lo que ha indicado, es decir, que la Asamblea General apruebe

también este proyecto de resolul::ión por consenso.

El PRESID~~ (interpretación del inglés): Se ha planteado un importante

problema jurídico. ¿Insiste la delegaci6n de México en cuanto a que este proyecto

de resoluci6n sea aprobado por consenso o sin someterlo a votaci6n?
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El Presidente

Se me dice que es verdad que no es habitual que la Asamblea General adopte

resoluciones por consenso, pero no hay nada que le impida hacerlo así si sus

miembros lo desean.

¿Plantea la representante de México una objeción formal a la aprobación de

este pr~ecto de resolución por consenso?

Srta. RUIZ ZAPATA (México): No estaría en ningún momento dispuesta a

objetar su decisión, Sr. Presidente, pero sin embargo quiero dejar muy en claro que

México interpreta que las resoluciones que se adoptan de esta manera lo son sin

votación, y no por consenso.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): No se trata de mi decisión.

El Relator de la Comisión política Especial ha dicho que la Comisión aprobó el

proyecto de resolución por consenso, yeso ha sido confirmado por el representante

de la República Federal de Alemania.

Me pongo en las manos de la Asamblea General en cuanto a si ella desea aprobar

el pr~ecto de resolución por consenso. Esto es absolutamente normal. No hay nada

que impida que la Asamblea General adopte un proyecto de resolución por consenso,

puesto que fue aprobado por consenso en la Comisión Política Especial.

El representante de la República Federal de Alemania me ha solicitado, como

Presidente de la Asamblea General, que continúe con la adopción de esta resolucián

por consenso. A menos que se plantee una objeción formal por la representante de

México, aprobaremos el pr~ecto de resolución por consenso.

Srta. RUIZ ZAPATA (México): Me permito repetir lo que dije antes: no se

trata de una objeción formal. Simplemente, se trata de que la delegación de México

desea apegarse a las reglas de procedimiento y por tanto, hicimos esta

observación. Si la Asamblea General así lo decide, México interpretará que este

pr~ecto de resolución fue adoptado sin votación.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La posición de México quedará

registrada en las actas de la sesión, pero en lo que se refiere a las normas

reglamentarias se me asegura que no hay nada que impida que la Asamblea General

apruebe el proyecto de resolución por consenso. Si la Asamblea desea aprobar el

pr~ecto de resolución por consenso, así lo decidirá.

Espaftol
BL/fv/pa

A/41/PV.95
-53-

El Presidente

Se me dice que es verdad que no es habitual que la Asamblea General adopte

resoluciones por consenso, pero no hay nada que le impida hacerlo así si sus

miembros lo desean.

¿Plantea la representante de México una objeción formal a la aprobación de

este proyecto de resolución por consenso?

Srta. RUIZ ZAPATA (México): No estaría en ningún momento dispuesta a

objetar su decisión, Sr. Presidente, pero sin embargo quiero dejar muy en claro que

México interpreta que las resoluciones que se adoptan de esta manera 10 son sin

votación, y no por consenso.

El PRESIDENTE (interpretacién del inglés): No se trata de mi decisión.

El Relator de la Comisión política Especial ha dicho que la Comisión aprobó el

proyecto de resolución por consenso, yeso ha sido confirmado por el representante

de la República Federal de Alemania.

Me pongo en las manos de la Asamblea General en cuanto a si ella desea aprobar

el prOfecto de resolución por consenso. Esto es absolutamente normal. No hay nada

que impida que la Asamblea General adopte un proyecto de resolución por consenso,

puesto que fue aprobado por consenso en la Comisión Política ESPeCial.

El representante de la República Federal de Alemania me ha solicitado, como

Presidente de la Asamblea General, que continúe con la adopción de esta resolución

por consenso. A menos que se plantee una objeción formal por la representante de

México, aprobaremos el proyecto de resolución por consenso.

Srta. RUIZ ZAPATA (México): Me permito repetir lo que dije antes: no se

trata de una objeción formal. Simplemente, se trata de que la delegación de México

desea apegarse a las reglas de procedimiento y por tanto, hicimos esta

observación. Si la Asamblea General así lo decide, México interpretará que este

proyecto de resolución fue adoptado sin votación.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La posición de México quedará

registrada en las actas de la sesión, pero en lo que se refiere a las normas

reglamentarias se me asegura que no hay nada que impida que la Asamblea General

apruebe el proyecto de resolución por consenso. Si la Asamblea desea aprobar el

prOfecto de resolución por consenso, así lo decidirá.
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Bl Presiden!!

¿Desea la AsaJlblea General aprObar por consenso el proyecto de resoluci6n

reccmendado por la CClIIisi6n política Bspecial en el p6r:rafo 13 de su informe

(A/41/755)?

Si no escucho objeciones, considerar' que tal es su decisilln.

Queda aprobado el proxecto de resoluci6! (resoluei6n 41/70).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del ingl's) I Así heaos concluido nuestra

consideraci6n del te.a 16 del programa.
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Bl Presidente

¿Desea la AsaJlblea General aprobar por consen.o el proyecto de resoluci6n

recomendado ~ la CORdsi6n política Bspecial en el p6rrafo 13 de su informe

(A/41/755)?

Si no escu.cho objeciones, considerar' que tal es su decisi6n.

QUeda aprobado el proyecto de re.oluci6!. (resolucl6n 41/70).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del Inglés), Así heaos concluido nuestra

consideraci6n del te.a 76 del programa.
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El Presidente

Pasamos ahora a considerar el informe de la Comisi6n Política Especial sobre

el tema 77 del programa, titulado "Cuestión de las Islas malgaches Gloriosas, Juan

de Nova, Europa y Bassas Da India" (A/41/756).

La Asamblea temará ahora una decisión eObre la recomendación de la Comisión

Política Especial contenida en el párrafo 4 de su informe.

La Comisión recomienda que la Asamblea General incluya el tema titulado

"Cuestión de las Islas malgaches Gloriosas, Juan de Nova, Europa y Bassas Da IndiaS

en el programa provisional del cuadra~ésimo segundo período de sesiones.

Si no escucho Obje~iones, consideraré que la Asamblea General a!~rueba esa

recomendaci6n.

Queda aprobada la recomendación.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Hemos concluido así el examen

del tema 77 del programa.

Volvemos ahora al informe de la Comisi6n Política Especial sobre el tema 76

del programa titulado nCuestién de la composición de los 6rganos pertinentes de las

Naciones Unidas" (A/4l/757).

En el párrafo 5 de su informe, la Comisién Política Especial recomienda que la

Asamblea General incluya en el programa provisional de su cuadragésimo segundo

período de sesiones el tema titulado "Cuestián de la composici6n de los 6rganos

pertinentes de las Naciones Unidasn•

Si no se formulan Objecionp.B, consideraré que la Asamblea adopta esa

recomendaci6n.

Queda aprobada la recomendación.

El PRESIDBNTE (interpretación del inglés): Hemos terminado así el examen

del tema 78 del programa y todos los informes de la Comisión Política Especial.
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El Presidente

Pasamos ahora a considerar el informe de la Comisi6n Política Especial sobre

el tema 77 del programa, titulado RCuesti6n de las Islas malgaches Gloriosas, Juan

de Nova, Europa y Bassas Da IndiaR (A/41/756).

La Asamblea temará ahora una decisión eobre la recomendación de la Comisión

Política Especial contenida en el párrafo 4 de su informe.

La Comisión recomienda que la Asamblea General incluya el tema titulado

·Cuestión de las Islas malgaches Gloriosas, Juan de Mova, Europa y Bassas Da IndiaS

en el programa provisional del cuadra~ésimo segundo período de sesiones.

Si no escucho Obje~iones, consideraré que la Asamblea General a!~rueba esa

recomendaci6n.

Queda aprobada la recomendación.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Hemos concluido así el examen

del tema 77 del programa.

Volvemos ahora al informe de la Comisi6n Política Especial sobre el tema 76

del programa titulado ·Cuestión de la composición de los 6rganos pertinentes de las

Naciones Unidas· (A/4l/757).

En el párrafo 5 de su informe, la Comisión Política Especial recomienda que la

Asamblea General incluya en el programa provisional de su cuadragésimo segundo

período de sesiones el tema titulado RCuestián de la composici6n de los 6rganos

pertinentes de las Naciones Unidas·.

Si no se formulan Objecionp.a, consideraré que la Asamblea adopta esa

recomendaci6n.

Queda aprobada la recomendación.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Hemos terminado así el examen

del tema 78 del programa y todos los informes de la Comisi6n Política Especial.



Espaftol
OM/pa/rr.tt

l\!41/PV.95
-57-

TEMAS 121 A 136 Y 138 DEL PROGRAMA

CONDICION DE OBSERVADOR DE LOS MOVIMIENTOS DE LIBERACION NACIONAL RECONOCIDOS POR

LA ORGANI ZACICd DE ~." 'JNIDAD AFRICANA O LA LIGA DE LOS ESTADOS ARABES O POR AMBAS:

INFORME DE LA SEXT. 3::00 (A/41/886)

ESTADO DE LOS PROTOCOLOS ADICIONAU:S A LOS CONVENIOS DE GINEBRA DE 1949, RELATIVOS

A LA PROTECCION DE Ie.AS VICTIMAS DE LOS CONFLICTOS ARMADOS: INFORME DE LA SEXTA

COMISION (A/41/887)

DESARROLLO PROGRESIVO DE LOS PRINCIPIOS Y NORMAS DEL DERECHO INTERNACIONAL

RELATIVOS AL NUEVO ORDEN ECONOMICO INTERNACIONAL: INFORME DE LA SEXTA COMISION

(A/U/888)

ARREGLO PACIFICO DE CONTROVERSIAS ENTRE ESTADOS: INFORME DE LA SEXTA COMISION

(A/41/889)

PROYECTO DE CODIGO DE CRIMENES CONTRA LA PAZ Y LA SEGURIDAD DE LA HUMArUDAD~

INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/41/890)

INFORME DEL COMITE ESPECIAL PARA MEJORAR LA EFICACIA DEL PRINCIPIO DE LA NO

UTILIZACION DE LA FUERZA EN LAS RELACIONES INTERNACIONALES:

a) INFORME h.', LA SEXTA COMISION (A/41/860) f

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/41/914) J

e) CARl'A DE NICARAGUA (A/41/932)

INFORME DE LA COMISION DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DERECHO MERCANTIL

INTERNACIONAL SOBRE LA LABOR REALIZADA EN SU 19· PERIODO DE SESIONES: INFORME Dg

LA SEXTA COMISION (A/41/891)

CONSIDERACION DE MEDIDAS EFICACES PARA AUMENTAR LA PROTECCION y LA SEGURIDAD DE LAS

MISIONES Y LOS REPRESENTANTES DIPLOMATICOS y CONSOLARES: INFORME DE LA SEXTA

COMISION (A/41/891)

INFORME DEL COMITE AD HOC PARA LA ELABORACION DE UNA CONVENCION INTERNACIONAL

CONTRA EL RECLt1l'AMIENTO, LA t1l'ILI~ACION, LA FINANCIACION y EL ENTRENAMIENTO DE

MERCENARIOS :

a) INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/41/872) J

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/41/922) J

e) CARl'A DEL CAMERUN (A/41/931)

INFORME DE LA COMISION DE DERECHO INTERNACIONAL SOBRE LA LABOR REALIZADA EN SU

38· PERIODO DE SESIONES: INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/41/892)

INFORME DEL COMITE DE RELACIONES CON EL PAIS HUESPED: INFORME DE LA SEXTA COMISION

(A/41/893)
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TEMAS 121 A 136 Y 138 DEL PROGRAMA

CONDICION DE OBSERVADOR DE LOS MOVIMIENTOS DE LIBERACION NACIONAL RECONOCIDOS POR
LA ORGANI ZACIOd DE 'l'.'- 'JNIDAD AFRICANA O LA LIGA DE LOS ESTADOS ARABES O POR AMBAS:
INFORME DE LA SEXT. 3::00 (A/41/886)

ESTADO DE LOS PROTOCOLOS ADICION~S A LOS CONVENIOS DE GINEBRA DE 1949, RELATIVOS
A LA PROTECCION DE LAS VICTIMAS DE LOS CONFLICTOS ARMADOS: INFORME DE LA SEXTA
COMISION (A/41/887)

DESARROLLO PROGRESIVO DE LOS PRINCIPIOS Y NORMAS DEL DERECHO INTERNACIONAL
RELATIVOS AL NUEVO ORDEN ECONOMICO INTERNACIONAL: INFORME DE LA SEXTA COMISION
(A/41/888)

ARREGLO PACIFICO DE CONTROVERSIAS ENTRE ESTADOS: INFORME DE LA SEXTA COMISION
(A/41/889)

PROYECTO DE CODIGO DE CRIMENES CONTRA LA PAZ Y LA SEGURIDAD DE LA HU~UDAD:

INFORME DE LA SEXTA COMISION (AlU/890)

INFORME DEL COMITE ESPECIAL PARA MEJORAR LA EFICACIA DEL PRINCIPIO DE LA NO
UTILIZACION DE LA FUERZA EN LAS RELACIONES INTERNACIONALES:

a) INFORME h.', LA SEXTA COMISION (A/41/860) f

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/41/914) J

e) CARl'A DE NICARAGUA (A/41/932)

INFORME DE LA COMISION DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DERECHO MERCANTIL
INTERNACIONAL SOBRE LA LABOR REALIZADA EN SU 19· PERIODO DE SESIONES: INFORME DE
LA SEXTA COMISION (A/41/891)

CONSIDERACION DE MEDIDAS EFICACES PARA AUMENTAR LA PROTECCION y LA SEGURIDAD DE LAS
MISIONES Y LOS REPRESENTANTES DIPLOMATICOS y CONSOLARES: INFORME DE LA SEXTA
COMISION (A/41/891)

INFORME DEL COMITE AD ROC PARA LA ELABORACION DE UNA CONVENCION INTERNACIONAL
CONTRA EL RECLt11'AMIENTO, LA UTILI~ACION, LA FINANCIACION y EL ENTRENAMIEN'l'O DE
MERCENARIOS :

a) INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/41/872) f

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/41/922) f

e) CARTA DEL CAMERUN (A/41/931)

INFORME DE LA COMISION DE DERECHu INTERNACIONAL SOBRE LA LABOR REALIZADA EN SU
38· PEiRIODO DE SESIONES: INFORME DE LA SEXTA COmSION (A/41/892)

INFORME DEL COMITE DE RELACIONES CON EL PAIS HUESPED: INFORME DE LA SEXTA COMISION
(A/41/893)
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INFORME DEL COMITE ESPECIAL DE LA CARTA DE LAS NACIONES UNIDAS Y DEL
FORTALECIMIENTO DEL PAPEL DE LA ORGANIZACION:

a) INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/41/894) J

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/41/923)

DESARROLLO Y FORTALECIMIENTO DE LA BUENA VECINDAD ENTRE ESTADOS: INFORME DE LA
SEXTA COMISION (A/4l/895)

PROYECTO DE CONJUNTO DE PRINCIPIOS PARA LA PROTECCION DE TODAS LAS PERSONAS
SOMETIDAS A CUALQUIER FORMA DE DETE~ION O PRISION: INFORME DE LA SEXTA COMISION
(A/41/896)

PROYECTO DE REGLAMENTO UNIFORME PARA CONFERENCIAS DE LAS NACIONES UNIDAS: INFORME
DE LA SEXTA COMISION (A/41/897)

PROYECTO DE DECLARACION SOBRE LOS PRINCIPIOS SOCIALES Y JURIDICOS RELATIVOS A LA
PROTECCION y EL BIENESTAR DE LOS NIQOS, CON PARTICULAR REFERENCIA A LA ADOPCICD Y
LA COLOCACION EN HOGARES DE GUARDA EN LOS PLANOS NACIONAL E INTERNACIONAL: INFORME
DE LA SEXTA COMISION (A/41/898)

CONVENCION DE VIENA SOBRE EL DERECHO DE LOS TRATADOS ENTRE ESTADOS Y ORGANIZACIONES
INTERNACIONALES O ENTRE ORGANIZACIONES INTERNACIONALES: INFORME DE LA SEXTA
COMISION (A/4l/899)

~r. Castroviejo (Espafta), Relator de la Sexta Comisi6n, presenta los

informes de dicha Comisi6n contenidos en los documentos A/41/886, A/4l/887,

A/4l/888, A/41/889, A/41/890, A/4l/860, A/4l/86l, A/41/891, A/41/872, A/41/892,

A/4l/893, A/4l/894, A/41/895, A!4l/896, A/41/897, A/4l/898 y A/4l/899 Y expresa lo

siguiente.

Sr. CASTROVIEJO (Espana), Relator de la Sexta Comisi6n: Sr. Presidente:

En mi calidad de Relator de la Sexta Comisión tengo el honor de presentar a la

Asamblea General los informes de la Sexta comisi6n sobre los siguientes temas del

orden del día por su numeraci6n en el progra~a: 121 a 136 y 138.

El primero de dichos temas es el 121, relativo ~ la "Condici6n de observador

de los movimientos de liberaci6n nacional reconocidos por la Organizaci6n de la

Unidad Africana o la Liga de los Estados Arabes o por ambas". El informe

pertinente de la Sexta Comisi6n se encuentra en el documento A/4l/886. El prefecto

de resoluci6n que la Sexta Comisi6n recomienda a la Asamblea General en relaci6n

con este tema del programa y que se reproduce en el párrafo 8 del informe, fue
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INFORME DEL COMITE ESPECIAL DE LA CARTA DE LAS NACIONES UNIDAS Y DEL
FORTALECIMIENTO DEL PAPEL DE LA ORGANIZACION:

a) INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/41/894),

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/41/923)

DESARROLLO Y FORTALECIMIENTO DE LA BUENA VECINDAD ENTRE ESTADOS: INFORME DE LA
SEX~ COMISION (A/41/895)

PROYECTO DE CONJUNTO DE PRINCIPIOS PARA LA PROTECCION DE TODAS LAS PERSONAS
SOMETIDAS A CUALQUIER FORMA DE DETENCION O PRISION: INFORME DE LA SEXTA COMISION
(A/41/896)

PROYECTO DE REGLAMENTO UNIFORME PARA CONFERENCIAS DE LAS NACIONES UNIDAS: INFORME
DE LA SEXTA COMISION (A/41/897)

PROYECTO DE DECLARACION SOBRE LOS PRINCIPIOS SOCIALES Y JURIDICOS RELATIVOS A LA
PROTECCION y EL BIENESTAR DE LOS NIAos, CON PARTICULAR REFERENCIA A LA ADOPCICD Y
LA COLOCACION EN HOGARES DE GUARDA EN LOS PLANOS NACIONAL E INTERNACIONAL: INFORME
DE LA SEXTA COMISION (A/41/898)

CONVENCION DE VIENA SOBRE EL DERECHO DE LOS TRATADOS ENTRE ESTADOS Y ORGANIZACIONES
INTERNACIONALES O ENTRE ORGANIZACIONES INTERNACIONALES: INFORME DE LA SEXTA
COMISION (A/41/899)

El Sr. Castroviejo (Espafta), Relator de la Sexta Comisi6n, presenta los

informes de dicha Comisi6n contenidos en los documentos A/41/886, A/41/887,

A/41/888, A/41/889, A/41/890, A/4l/860, A/41/B61, A/41/891, A/41/872, A/41/892,

A/4l/893, A/4l/894, A/41/895, A/41/896, A/4l/897, A/41/898 y A/41/899 Y expresa lo

siguiente.

Sr. CASTROVIEJO (Espafta), Relator de la Sexta Comisi6n: Sr. Presldentel

En mi calidad de Relator de la Sexta Comisión tengo el honor de presentar a la

Asamblea General los informes de la Sexta comisi6n sobre los siguientes temas del

orden del día por su numeraci6n en el progra~a: 121 a 136 y 138.

El primero de dichos temas es el 121, relativo ~ la "Condici6n de observador

de los movimientos de liberaci6n nacional reconocidos por la Organización de la

Unidad Africana o la Liga de los Estados Arabes o por ambas". El informe

pertinente de la Sexta Comisi6n se encuentra en el documento A/41/886. El pr~ecto

de resoluci6n que la Sexta Comisi6n recomienda a la Asamblea General en relaci6n

con este tema del programa y que se reproduce en el párrafo 8 del informe, fue
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Sr. Castroviejo, Relato!
de la Sexta Comisión

adoptado por la Sexta Comisi6n por una ~otaci6n registrada de 93 votos a favor,

9 en contra y 16 abstenciones. De acuerdo con los términos del proyecto de

resolución mencionado, la Asamblea General, entre otras cosas, instaría a todos los

Estados que no lo hayan hecho, en particular a los Estados que sean huéspedes de

organizaciones internacionales o de conferencias convocadas por organizaciones

internacionales de carácter universal, o celebradas bajo sus auspicios, a que

consideren tan pronto como sea posible la cuesti6n de la ratificación de la

Convenci6n de Viena sobre la Representación de los Estados en sus relaciones con

las Organizaciones Internacionales de carácter Universal, o la adhesión a ella. La

Asamblea General también exhortaría una vez _ás a los Estados interesados a que

otorguen a las delegaciones de los movimientos de liberación nacional reconocidos

por la orgnnizacién de la Unidad Africana o la Liga de los Estados Arabes, o por

ambas, y a los cuales las organizaciones internacionales conceden la condición de

observador, las facilidades, prerrogativas e inmunidades necesarias para el

desempello de sus funciones, con arreglo a las disposiciones de la Convención.

Espaftol
OM/pa

AlU/N. 95
-59-60-

Sr. Castroviejo, Relator
de la Sexta Coml~

adoptado por la Sexta Canisi6n por una v'otaci6n registrada de 93 votos a favor,

9 en contra y 16 abstenciones. De acuerdo con los t6rminos del proyecto de

resolución mencionado, la Asamblea General, entre otras cosas, instaría a todos los

Estados que no lo hayan hecho, en particular a los Estados que sean huéspedes de

organizaciones internacionales o de conferencias convocadas por organizaciones

internacionales de carácter univer9al, o celebradas bajo sus auspicios, a que

consideren tan pronto como sea posible la cuesti6n de la ratificación de la

Convenci6n de Viena sobre la Representación de los Estados en BUS relaciones con

las Organizaciones Internacionales de carácter Universal, o la adhesión a ella. La

Asamblea General también exhortaría una vez _&s a los Estados interesados a que

otorguen a la8 ~elegaciones de los movimientos de liberación nacional reconocidos

por la orgnnizaci6n de la Unidad Africana o la Liga de los Estados Arabes, o por

ambas, y a los cuales las organizaciones internacionales conceden la condici6n de

observador, las facilidades, prerrogativas e inmunidades necesarias para el

desempefto de sus funciones, con arreglo a las disposiciones de la Convención.
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Sr. c8stroviejo, Relator
de la Sexta Comisi6ñ

Me referiré ahora al tema 122 del programa titulado -Estado de los Protocolos

adicionales a los Convenios de Ginebra de 1949, relativos a la protección de las

víctimas de los conflictos armados-. El informe de la Sexta comisi6n sobre este

tema se encuentra en el documento A/41/887. seg6n el proyecto de resoluci6n

reproducido en el párrafo 7 del referido informe, la Asamblea General, entre otras

cosas, pediría al Secretario General que presente a la Asamblea General en su

cuadragésimo tercer período de sesiones un informe sobre la situ~ci6n de los

Protocolos basado en la informaci6n que se reciba de los Estados Miembros. La

Sexta Comisi6n adopt6 este proyecto sin sCIIleterlo a votaci6n " tengo la esperanza

de que la Asamblea pueda proceder del mismo modo.

El informe de la Sexta Comisi6n sobre el tema 123 del programa, a saber,

"Desarrollo progresivo de los prlncipios y normas del derecho internacional

relativos al nuevo orden econ6mico internacional-, se encuentra en el

documento A/41/888. El proyecto de resoluci6n que la Sexta Canisi6n recanienda

para su adopci6n a la Asamblea General, y que se reproduce en el párrafo 10 del

informe, fue adoptado por la Sexta Ccmisi6n por votaci6n nall1nal de 93 votos a

favor, ningún voto en contra y 21 abstenciones. El proyecto de resoluci6n

referido, entre otras cosas, pediría al Secretario General que recabe propuestas

de los Estados Miembros acerca de los procedimientos más apropiados que se han de

adoptar en el marco de la Sexta Comisi6n en relaci6n con el examen del estudio

analítico preparado por el Instituto de las Naciones Unidas para la Formaci6n

Profesional y la Inve~tigaci6n (UNITAR) y también acerca del foro a que se

encomendaría la labor de codificaci6n y desarrollo progresivo de los principios y

normas del derecho internacional relativos al nuevo orden econámico internacional.

Dichas propuestas serían incluidas en un informe que se presentaría al pr6ximo

período de sesiones. El proyecto de resoluci6n también recomendaría comenzar en

dicho período de sesiones el examen de los procedimientos más apropiados para

completar la preparacién del proceso de codificaci6n y desarrollo progresivo de los

principios y normas pertinentes del derecho internacional, así camo el examen del

foro al que se encomendaría esa tarea, con miras a adoptar una decisi6n definitiva

después de tener en cuenta las propuestas y sugerencias sobre la materia hechas por

los Estados Miembros.
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Sr. c8strovie10, Relator
de la Sexta Comisl6ñ

Me referiré ahora al tema 122 del programa titulado -Estado de los Protocolos

adicionales a los Convenios de Ginebra de 1949, relativos a la protección de las

víctimas de los conflictos armados-. El informe de la Sexta comisi6n sobre este

tema se encuentra en el documento A/U/SS7. segón el proyecto de resolución

reproducido en el párrafo 7 del referido informe, la Asamblea General, entre otras

cosas, pediría al Secretario General que presente a la Asamblea General en su

cuadragésimo tercer período de sesiones un informe sobre la situ~ci6n de los

Protocolos basado en la información que se reciba de los Estados Miembros. La

Sexta Comisión adopt6 este proyecto sin sClllleterlo a votaci6n Jr tengo la esperanza

de que la Asamblea pueda proceder del mismo aodo.

El informe de la Sexta Comisión sobre el tema 123 del programa, a saber,

"Desarrollo progresivo de los prlncipioB y normas del derecho internacional

relativos al nuevo orden econ6mico internacional-, se encuentra en el

documento A/41/88S. El proyecto de resolución que la Sexta Canisión recomienda

para su adopci6n a la Asamblea General, y que se reproduce en el párrafo 10 del

informe, fue adoptado por la Sexta Comisi6n por votaci6n nominal de 93 votos a

favor, ningún voto en contra y 21 abstenciones. El proyecto de ~esoluci6n

referido, entre otras cosas, pediría al Secretario General que recabe propuestas

de los Estados Miembros acerca de los procedimientos más apropiados que se han de

adoptar en el marco de la Sexta Comisión en relación con el examen del estudio

analítico preparado por el Instituto de las Naciones Unidas para la Formaci6n

Profesional y la Inve~tigaci6n (UNITAR) y también acerca del foro a que se

encomendaría la labor de codificaci6n y desarrollo progresivo de los principios y

normas del derecho internacional relativos al nuevo orden econémico internacional.

Dichas propuestas serían incluidas en un informe que se presentaría al pr6Kimo

período de sesiones. El proyecto de resolución también recomendaría comenzar en

dicho período de sesiones el examen de los procedimientos más apropiados para

completar la preparaci6n del proceso de codificaci6n y desarrollo progresivo de los

principios y normas pertinentes del derecho internacional, así camo el examen del

foro al que se encomendaría esa tarea, con miras a adoptar una decisi6n definitiva

después de tener en cuenta las propuestas y sugerencias sobre la materia hechas por

los Estados Miembros.
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Sr. Castroviejo, Relator
de la Sexta Comisián

Pasaré ahora a ocuparme del documento A/41/889 que contiene el informe de la

Sexta Comisión sobre el tema 124 del programa, referente al "Arreglo pacífico de

controversias entre Estados". El proyecto de resoluci6n que la Sexta comisi6n

recomienda para su adopción a la Asamblea General y que adopt6 por una votación

nominal de 107 votos a favor, ninguno en contra y 7 abstenciones, está reflejado en

el p6rrafo 17 de dicho documento. Según los términos del mencionado proyecto de

resolución, la Asamblea General, entre otras cosas, pediría al Comité Especial de

la carta de las Naciones Unidas y del fortalecimiento del papel de la organizaci6n

que, en su período de sesiones de 1987, prosiga sus trabajos relativos a la

cuestión del arreglo pacífico de controversias entre Estados y, en ese contexto,

que continúe examinando el documento de trabajo sobre el recurso a una comisi6n de

buenos oficios, mediaci6n o conciliación en el marco de las Naciones Unidas, con

miras a presentar conclusiones al respecto a la Asamblea General lo antes posible,

y que examine el informe del Secretario General acerca de la marcha de los trabajos

rftlativos a la elaboraci6n del proyecto de manual sobre el arreglo pacífico de

controversias entre Estados.

El informe de la Sexta Comisi6n sobre el tema 125 del programa, referente al

·Proyecto de código de crímenes contra la paz y la seguridad de la humanidad",

puede verse en el documento A/4l/890. El proyecto de resoluci6n que la Sexta

Comisi6n recomienda a la Asamblea General para su adopci6n, se encuentra en el

p&rrafo 8 del informe y el mismo fue adoptado por una votaci6n nominal de 102 votos

a favor, 5 en contra y 7 abstenciones. De acuerdo con lo establecido por el

referido proyecto, la Asamblea General, entre otras cosas, invitaría a la Comisi6n

de Derecho Internacional a que continúe sus trabajos de elaboracibn del proyecto de

código de crímenes contra la paz y la seguridad de la humanidad preparando una

introducción y una lista de los crímenes, teniendo en cuenta los progresos hechos

en su trigésimo octavo período de sesiones, así como las opiniones expresadas

durante el actual período de sesiones de la Asamblea General.

A continuaci6n quiero dirigir la atencibn de los miembros de la Asamblea

General hacia el informe de la Sexta comisibn sobre el tema 126 del programa,

relativo al "Informe del Comité Especial para mejorar la eficacia del principio de

la no utilizacién de la fuerza en las relaciones internacionales", que se encuentra

en el documento A/4l/860. El proyecto de resoluci6n que la Sexta Comisi6n

recomienda a la Asamblea está contenido en el párrafo 10 del informe. El informe de
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Pasaré ahora a ocuparme del documento A/41/889 que contiene el informe de la

Sexta Comisién sobre el tema 124 del programa, referente al "Arreglo pacífico de

controversias entre Estados". El proyecto de resolución que la Sexta Comisi6n

recomienda para su adopción a la Asamblea General y que adoptó por una votaci6n

nominal de 107 votos a favor, ninguno en contra y 7 abstenciones, está reflejado en

el p'rrafo 17 de dicho documento. Según los términos del mencionado proyecto de

resoluci6n, la Asamblea General, entre otras cosas, pediría al Comité Especial de

la carta de las Naciones Unidas y del fortalecimiento del papel de la organizaci6n

que, en su período de sesiones de 1987, prosiga sus trabajos relativos a la

cuestión del arreglo pacífico de controversias entre Estados y, en ese contexto,

que continúe examinando el documento de trabajo sobre el recurso a una comisión de

buenos oficios, mediacián o conciliacién en el marco de las Naciones Unidas, con

miras a presentar conclusiones al respecto a la Asamblea General lo antes posible,

y que examine el informe del Secretario General acerca de la marcha de los trabajos

relativos a la elaboraci6n del proyecto de manual sobre el arreglo pacífico de

controversias entre Estados.

El informe de la Sexta Comisi6n sobre el tema 125 del programa, referente al

·Prefecto de código de crímenes contra la paz y la seguridad de la humanidad",

puede verse en el documento A/41/890. El proyecto de resoluci6n que la Sexta

Comisión recomienda a la Asamblea General para su adopción, se encuentra en el

p&rrafo 8 del informe y el mismo fue adoptado por una votación nominal de 102 votos

a favor, 5 en contra y 7 abstenciones. De acuerdo con lo establecido por el

referido proyecto, la Asamblea General, entre otras cosas, invitaría a la Comisión

de Derecho Internacional a que continúe sus trabajos de elaboración del prqyecto de

código de crímenes contra la paz y la seguridad de la humanidad preparando una

introducción y una lista de los crímenes, teniendo en cuenta los progresos hechos

en su trigésimo octavo período de sesiones, así como las opiniones expresadas

durante el actual período de sesiones de la Asamblea General.

A continuación quiero dirigir la atención de los miembros de la Asamblea

General hacia el informe de la Sexta Comisión sobre el tema 126 del programa,

relativo al "Informe del Comité Especial para mejorar la eficacia del principio de

la no utilizaci6n de la fuerza en las relaciones internacionales", que se encuentra

en el documento A/4l/860. El proyecto de resolución que la Sexta Comisión

recomienda a la Asamblea está contenido en el párrafo 10 del informe. El informe de
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la Quinta Comisi6n que contiene las consecuencias financieras para el presupuesto

por programas del proyecto de resolución recomendado puede leerse en el documento

A/4l/9l4. Segdn los t'rminos de dicho proyecto, la Asamblea General, entre otras

cosas, decidirá que el Comit' Especial termine un proyecto de declaración sobre el

mejoramiento de la eficacia del principio de la no utilización de la fuerza en las

relaciones internacionales, incluidas, cuando resulte apropiado, recomendaciones

sobre el arreglo pacífico de controversias. También decidiría que el comité

Especial celebre su período de sesiones con una duración de tres semanas en 1987 y

consultas oficiosas en el momento apropiado para que pueda finalizar su labor.

Creo entender que se ha obtenido un acuerdo en el sentido de fijar las fechas

para el pr6Kimo período de sesiones del Comité Especial, a saber, del 9 al 27 de

marzo del ano pr6ximo en Nueva York.

La Sexta Comisión adopt6 el referido proyecto de resolución sin someterlo a

votación y es de desear que la Asamblea General haga otro tanto.

Quiero referirme ahora al tema 127 del programa, a saber, "Informe de la

Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional sobre la

labor realizada en su 19" período de sesiones", y al informe de la Sexta Comisi6n

sobre dicho tema que puede leerse en el documento A/4l/861. De acuerdo con los

t'rminos del proyecto de resolución que la Sexta Comisión recomienda para su

adopcián a la Asamblea General, y que se encuentra en el párrafo 7 de dicho

informe, la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil

Internacional, entre otras cosas, finalizaría en su 20· período de sesiones la

labor relativa al proyecto de convenci6n sobre letras de cambio internacionales

y pagar's internacionales y continuaría teniendo en cuenta las disposiciones

pertinentes de las resoluciones relativas al nuevo orden econ6mico internacional;

además continuaría su labor sobre los temas incluidos en su programa de trabajo.

La Sexta Comisión aprOb6 este proyecto de resoluci6n sin someterlo a votaci6n y

confío así lo haga también la Asamblea.

Pasar' ahora a presentar el informe de la Sexta Comisi6n sobre el tema 128 del

programa, relativo a la ·Consideración de medidas efic~ces para aumentar la

protección y la seguridad de las misiones y los representantes diplomáticos y

consulares". Dicho informe se halla en el documento A/41/891, cuyo párrafo 10

contiene los proyectos de resolución que la Sexta Comisi6n recomienda a la Asamblea
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la Quinta Comisión que contiene las consecuencias financieras para el presupuesto

por programas del proyecto de resolución recomendado puede leerse en el documento

A/41/914. Segdn los t'rminos de dicho proyecto, la Asamblea General, entre otras

cosas, decidirá que el Comit' Especial termine un proyecto de declaración sobre el

mejoramiento de la eficacia del principio de la no utilización de la fuerza en las

relaciones internacionales, incluidas, cuando resulte apropiado, recomendaciones

sobre el arreglo pacífico de controversias. También decidiría que el comité

ESPeCial celebre su período de sesiones con una duración de tres semanas en 1987 y

consultas oficiosas en el momento apropiado para que pueda finalizar su labor.

Creo entender que se ha obtenido un acuerdo en el sentido de fijar las fechas

para el pr6Kimo período de sesiones del Comité Especial, a saber, del 9 al 27 de

marzo del ano pr6ximo en Nueva York.

La Sexta Comisión adoptó el referido proyecto de resolución sin someterlo a

votación y es de desear que la Asamblea General haga otro tanto.

Quiero referirme ahora al tema 127 del programa, a saber, ·Informe de la

Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional sobre la

labor realizada en su 19" período de sesiones·, y al informe de la Sexta Comisi6n

sobre dicho tema que puede leerse en el documento A/4l/861. De acuerdo con los

términos del proyecto de resolución que la Sexta Comisión recomienda para su

adopción a la Asamblea General, y que se encuentra en el párrafo 7 de dicho

informe, la Comisián de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil

Internacional, entre otras cosas, finalizaría en su 20· período de sesiones la

labor relativa al proyecto de convenci6n sobre letras de cambio internacionales

y pagar's internacionales y continuaría teniendo en cuenta las disposiciones

pertinentes de las resoluciones relativas al nuevo orden econ6mico internacional;

además continuaría su labor sobre los temas incluidos en su programa de trabajo.

La Sexta Comisión aprobó este proyecto de resolución sin someterlo a votaci6n y

confío así lo haga también la Asamblea.

Pasaré ahora a presentar el informe de la Sexta Comisién sobre el tema 128 del

programa, relativo a la ·Consideración de medidas efic~ces para aumentar la

protección y la seguridad de las misiones y los representantes diplomáticos y

consulares·. Dicho informe se halla en el documento A/41/89l, cuyo párrafo 10

contiene los proyectos de resolución que la Sexta Comisión recomienda a la Asamblea
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para su adopci6n. De acuerdo con las disposiciones del primero de dichos

pr~ectos, la Asamblea General, entre otras cosas, condenaría enérgicamente los

actos de violencia contra las misiones y los representantes diplomáticos y

consulares, así como contra las misiones y los representantes ante organizaciones

intergubernamentales intetnacionales y contra los funcionarios de estas

organizaciones, y destacaría que tales actos no pueden justificarse en ningún

caso. Además, la Asamblea no s6lo mantendría sino que reforzaría y ampliaría el

procedimiento de comunicaci6n de las transgresiones adoptado en resoluciones

anteriores. Por medio del segundo pr~ecto de resolución titulado ·Vigésimo quinto

aniversario de la Convención de Viena sobre las relaciones diplomáticas", la

Asamblea General, entre otras cosas, reafirmaría su convicci6n de que la Convenci6n

de Viena sobre relaciones diplomáticas ha desempeftado durante 25 aftos y seguirá

desempeftando un papel fundamental en el fomento de la cooperación y la comprensi6n

entre los Estados, la creación de las condiciones normales para las actividades de

las misiones diplomáticas y los representantes y el desarrollo progresivo del

derecho internac~~al en la materia, y pediría además a todos los Estados que

observen estrictamente las disposiciones de la Convención de Viena sobre relaciones

diplomáticas a fin de crear el ambiente propicio indispensable para que las

misiones diplomáticas desempeften normalmente sus funciones. Es mi esperanza que,

así como lo hizo la Sexta Comisión, la Asamblea adopte ambos pr~ectos de

resolución sin someterlos a votaci6n.

En relaci6n con el tema 129 del programa, relativo al ·Informe del Comité

ad hoc para la elaboraci6n de una convención internacional contra el reclutamiento,

la utilización, la financiación y el entrenamiento de mercenarios·, debo seftalar

que el pr~ecto de resolución pertinente, que fue adoptado sin ser sometido a

votaci6n, puede encontrarse en el párrafo 11 del informe de la Sexta Comisi6n,

documento A/41/872. El informe de la Quinta Comisión que contiene las consecuencias

financieras para el presupuesto por programas del pr~ecto de resoluci6n, se

encuentra en el documento A/4l/922. Según las disposiciones del pr~ecto de

resoluci6n aludido, la Asamblea General decidiría, entre otras cosas, renovar el

mandato del Comité Especial a fin de permitirle continuar la elaboraci6n de la

referida convenci6n, pidiendo al Comité que haga todos los esfuerzos posibles para
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para su adopción. De acuerdo con las disposiciones del primero de dichos

pr~ectos, la Asamblea General, entre otras cosas, condenaría enérgicamente los

actos de violencia contra las misiones y los representantes diplomáticos y

consulares, así como contra las misiones y los representantes ante organizaciones

intergubernamentales internacionales y contra los funcionarios de estas

organizaciones, y destacaría que tales actos no pueden justificarse en ningún

caSQ. Además, la Asamblea no s6lo mantendría sino que reforzaría y ampliaría el

procedimiento de comunicaci6n de las transgresiones adoptado en resoluciones

anteriores. Por medio del segundo proyecto de resolución titulado "Vigésimo quinto

aniversario de la Convención de Viena sobre las relaciones diplomáticas·, la

Asamblea General, entre otras cosas, reafirmaría su convicción de que la Convenci6n

de Viena sobre relaciones diplomáticas ha desempeftado durante 25 aftos y seguirá

desempeftando un papel fundamental en el fomento de la cooperación y la comprensi6n

entre los Estados, la creaci6n de las condiciones normales para las actividades de

las misiones diplomáticas y los representantes y el desarrollo progresivo del

derecho internac~~al en la materia, y pediría además a todos los Estados que

observen estrictamente las disposiciones de la Convención de Viena sobre relaciones

diplomáticas a fin de crear el ambiente propicio indispensable para que las

misiones diplomáticas desempeften normalmente sus funciones. Es mi esperanza que,

así como lo hizo la Sexta Comisi6n, la Asamblea adopte ambos proyectos de

resoluci6n sin someterlos a votaci6n.

En relaci6n con el tema 129 del programa, relativo al -Informe del Comité

ad hoc para la elaboración de una convención internacional contra el reclutamiento,

la utilización, la financiación y el entrenamiento de mercenarios", debo seftalar

que el proyecto de resolución pertinente, que fue adoptado ein ser sometido a

votaci6n, puede encontrarse en el párrafo 11 del informe de la Sexta Comisión,

documento A/41/872. El informe de la Quinta Comisibn que contiene las consecuencias

financieras para el presupuesto por programas del proyecto de resoluci6n, se

encuentra en el documento A/41/922. Según las disposiciones del proyecto de

resoluci6n aludido, la Asamblea General decidiría, entre otras cosas, renovar el

mandato del Comité Especial a fin de permitirle continuar la elaboración de la

referida convención, pidiendo al Comité que haga todos los esfuerzos posibles para
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cuaplir el mandato que le ha encC88ndado la A.aablea General y proceda a elaborar

la convenci6n con la celeridad que la prudencia aconseje. En lo que se refiere al

período de sesion~~ del COMit' Especial para 1987, se han acordado las fechas

siguientes: 19 de enero a 6 de febrero de 1987. Deseo expresar 8i confianza de

que la Asaablea General, al igual que la sexta CCl8isi6n, adopte este proyecto sin

someterlo a votaci6n.

Paso ahora a ocupar_ del te. 130 del prograll8, titulado -Informe de la

Comisi6n de Derecho Internacional sobre la labor realizada en su 38· período de

sesiones". Bl proyecto de ~Jsoluci6n que la Sexta Comisi6n propone a la Asamblea

General se encuentra en el p&rrafo 7 de su informe, documento A/4l/892. Dicho

proyecto de resoluci6n contiene un lenguaje tradicional que brinda a la Comisión

directrices tales como la continuaci6n de 8U labor sobre los temas actualmente

en su programa de trabajo, la reafirll8ci6n de decisiones F~evias de la Asamblea

relativas a la documentación de la Comisi6n, inclusive la provisi6n d~ actas

resumidas de 8US sesiones, y la ampliaci6n de las funciones de la División de

Codificación de la Oficina de Asuntos Jurídicos.

Bapallol
CD/12/pa

A/41/PV.95
-65-

Sr. CBatroviejo, Relator
de la Sexta Comisi6n

cuaplir el mandato que le ha ence-endado la A.aablea General y proceda a elaborar
la convenci6n con la celeridad que la prudencia aconseje. Bn lo que Be refiere al

período de sesion~~1\ del Cellit6 Bspecial para 1987, Be han acordado laa fechas

siguientes: 19 de enero a 6 de febrero de 1987. Deseo expreBar .i confianza de

que la ABaBlea General, al igual que la sexta Com.si6n, adopte este proyecto Bin

someterlo a votaci6n.

Paso ahora a ocupar_ del te. 130 del prograu, titulado "Informe de la

Comisi6n de Derecho Internacional sobre la labor realizada en su 38· perLodo de

sesiones". El proyecto de !?osoluci6n que la Sexta CCI!Iisi6n propone a la Asamblea

General se encuentra en el p&rrafo 7 de su informe, docu.ento A/4l/892. Dicho

proyecto de resolución contiene un lenguaje tradicional que brinda a la Comisión

directrices tales camo la continuaci6n de su labor sobre los temas actualmente

en su programa de trabajo, la reafiruci6n de decisiones Frevias de la Asamblea

relativas a la documentaci6n de la Comisi6n, inclusive la provisi6n d~ actas

resuaidas de 8US sesiones, y la a~liaci6n de las funciones de la Divisi6n de

Codificaci6n de la Oficina de Asuntos Jurídicos.
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Pueden destacarse dos nuevos párrafos. De acuerdo con el párrafo 5 se

solicita a la comisién de Derecho Internacional que examine exhaustivamente tanto

la planificaci6n de sus actividades mientras dura el mandato de sus miembros

teniendo presente la conveniencia de adelantar todo lo posible la elaboración de

proyectos de artículos sobre temas concretos, como sus métodos de trabajo en todos

sus aspectos, teniendo presente la posibilidad de escalonar el examen de algunos

temas. Asimismo se solicita B la Comisión que indique en su informe anual los

temas y cuestiones respecto de los cuales está especialmente interesada en conocer

la opinibn de los Gobiernos, expresada bien en la Sexta Comisión o enviada por

escrito, para proseguir su labor. El párrafo 6 del pr~ecto, también nuevo, toma

nota de las observaciones que hace la Comisión de Derecho Internacional en el

párrafo 252 de su informe sobre la cuestión relativa a la duración de su período de

sesiones, y opina que las necesidades inherentes a la labor de codificación y de

desarrollo progresivo del derecho internacional y la magnitud y complejidad de los

temas que figuran en el programa de la Comisión aconsejan mantener la duración

habitual de sus períodos de sesiones. Confío en que, al igual que la Sexta

Comisi6n, la Asamblea General adopte este proyecto sin someterlo a votación.

El tema 131 del programa, a saber "Info!me del comité de Relaciones con el

País Huésped" ha sido objeto de un informe de la Sexta Comisi6n que se encuentra en

el documento A/4l/893 cuyo párrafo 7 reproduce el pr~ecto de resolución que la

Sexta Comisión recomienda para su adopción a la Asamblea. Según las disposiciones

de dicho pr~ecto, la Asamblea General entre otras cosas, instaría al país huésped

a que adopte sin demora todas las medidas que sean necesarias para continuar

previniendo cualesquiera actos delictivos, incluidos el hostigamiento y las

actividades que atenten contra la seguridad de las misiones y la protección de su

personal o la inviolabilidad de su propiedad. La Asamblea también instaría al país

huésped y a los Estados Miembros que plantearon cuestiones en relación con la

solicitud y las medidas del país huésped para reducir el tamafto de sus misiones, a

que celebraran consultas con miras a llegar a soluciones respecto de este asunto de

conformidad con el Acuerdo relativo a la Sede de las Naciones unidas concertado

entre las Naciones Unidas y los Estados Unidos de América. Dado que la Sexta

Cor,dsión adoptó dicho pr~ecto de resolución sin someterlo a votación, es de

esperar que la Asamblea ta~~ién esté en condiciones de proceder de igual manera.
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Pueden destacarse dos nuevos párrafos. De acuerdo con el párrafo 5 se

solicita a la Comisi6n de Derecho Internacional que examine exhaustivamente tanto

la planificaci6n de sus actividades mientras dura el mandato de sus miembros

teniendo presente la conveniencia de adelantar todo lo posible la elaboraci6n de

proyectos de artículos sobre temas concretos, como sus métodos de trabajo en todos

sus aspectos, teniendo presente la posibilidad de escalonar el examen de algunos

temas. Asimismo se solicita B la Comisión que indique en su informe anual los

temas y cuestiones respecto de los cuales está especialmente interesada en conocer

la opinián de los Gobiernos, expresada bien en la Sexta Comisi6n o enviada por

escrito, para proseguir su labor. El párrafo 6 del proyecto, también nuevo, toma

nota de las observaciones que hace la Comisián de Derecho Internacional en el

párrafo 252 de su informe sobre la cuesti6n relativa a la duración de su período de

sesiones, y opina que las necesidades inherentes a la labor de codificaci6n y de

desarrollo progresivo del derecho internacional y la magnitud y complejidad de los

temas que figuran en el programa de la Comisión aconsejan mantener la duraci6n

habitual de sus períodos de sesiones. Confío en que, al igual que la Sexta

Comisi6n, la Asamblea General adopte este proyecto sin someterlo a votaci6n.

El tema 131 del programa, a saber "Info!me del comité de Relaciones con el

País Huésped" ha sido objeto de un informe de la Sexta Comisi6n que se encuentra en

el documento A/41/893 cuyo párrafo 7 reproduce el proyecto de resolución que la

Sexta Comisión recomienda para su adopci6n a la Asamblea. Según las disposiciones

de dicho proyecto, la Asamblea General entre otras cosas, instaría al país huésped

a que adopte sin demora todas las medidas que sean necesarias para continuar

previniendo cualesquiera actos delictivos, incluidos el hostigamiento y las

actividades que atenten contra la seguridad de las misiones y la protecci6n de su

personal o la inviolabilidad de su propiedad. La Asamblea también instaría al país

huésped y a los Estados Miembros que plantearon cuestiones en relaci6n con la

solicitud y las medidas del país huésped para reducir el tamafto de sus misiones, a

que celebraran consultas con miras a llegar a soluciones respecto de este asunto de

conformidad con el Acuerdo relativo a la Sede de las Naciones Unidas concertado

entre las Naciones Unidas y los Estados Unidos de América. Dado que la Sexta

C~dsi6n adoptó dicho proyecto de resolución sin someterlo a votaci6n, es de

esperar que la Asamblea ta~~ién esté en condiciones de proceder de igual manera.
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En el párrafo 13 de su informe sobre el tema 132 del programa (A/4l/894), la

Sexta Comisión recomienda a la Asamblea General un proyecto de resoluci6n

titulado: -Informe del Comité Especial de la carta de las Naciones Unidas y del

fortalecimiento del papel de la organizaci6n-. El informe de la Quinta Comisi6n

que contiene las consecuencias para el presupuesto por programas del proyecto de

resolución recomendado puede leerse en el documento A/4l/923. Según las

disposiciones del proyecto de resolucién citado, la Asamblea General, entre otras

cosas, decidiría que el Comité Especial celebrara su p~ríodo de sesiones de tres

semanas a comienzos de 1987, pediría al Comité Especial que asignara prioridad,

dedicándole más tiempo, a la cuesti6n del mantenimiento de la paz y la seguridad

internacionales en todos sus aspectos, que prosiguiera su labor sobre la cuesti6n

del arreglo pacífico de controversias entre Estados y que siguiera estudiando

activamente la cuestión de la racionalización de los procedimientos de las Naciones

Unidas. También pediría al Secretario General que continuara la preparaci6n de un

proyecto de manual sobre el arreglo pacífico de controversias entre Estados. En lo

que se refiere al período de sesior~s del Comité Especial para 1987, se ha acordado

las fechas siguientes: 9 de febrero a 27 de febrero de 1987.

La Sexta Comisi6n adopt6 el referido proyecto de resoluci6n sin someterlo a

votaci6n, y confío en que la Asamblea pueda realizar otro tanto.

El informe de la Sexta Comisión sobre el -Desarrollo y fortalecimiento de la

buena vecindad entre Estados- que constituye el tema 133 del programa, se encuentra

en el documento A/4l/895. El párrafo 11 de dicho informe contiene el proyecto de

resolucién que la Sexta Comis~ón recomienda para su adopción a la Asamblea. Según

las disposiciones de dicho proyecto, la Asamblea General, entre otras cosas,

reafirmaría que la generalización de una larga práctica de buena vecin~ad y de los

principios y normas al respecto tiende a fortalecer las relaciones de amistad y la

cooperación entre los Estados de conformidad con la carta, tomaría nota del informe

de la Subcomisi6n sobre buena vecindad que actu6 en el ámbito de la Sexta Comisi6n

en el presente período de sesiones de la Asamblea General y decidiría continuar y

completar en su próximo período de sesiones, sobre la base del proyecto de

resolución recomendado y del informe de la Subcomisi6n, la tarea de determinar y

aclarar los elementos de la bu~na vecindad, dentro del marco de una Subcomisi6n

sobre buena vecindad. Espero que la Asamblea General, al igual que la Sexta

Comisi6n, puedan adoptar dicho proyecto sin someterlo a votaci6n.
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Sr. Castroviejo, Relator
de la Sexta Comisi6n

En el párrafo 13 de su informe sobre el tema 132 del programa (A/41/894), la

Sexta Comisión recomienda a la Asamblea General un proyecto de resoluci6n

titulado: -Informe del Comité Especial de la carta de las Naciones Unidas y del

fortalecimiento del papel de la Organizaciónw• El informe de la Quinta Comisi6n

que contiene las consecuencias para el presupuesto por programas del pr~ecto de

resolución recomendGdo puede leerse en el documento A/41/923. Según las

disposiciones del proyecto de resolucién citado, la Asamblea General, entre otras

cosas, decidiría que el Comité Especial celebrara su p~ríodo de sesiones de tres

semanas a comienzos de 1987, pediría al comité Especial que asignara prioridad,

dedicándole más tiempo, a la cuestión del mantenimiento de la paz y la seguridad

internacionales en todos sus aspectos, que prosiguiera su labor sobre la cuesti6n

del arreglo pacífico de controversias entre Estados y que siguiera estudiando

activamente la cuestién de la racionalizaci6n de los procedimientos de las Naciones

Unidas. También pediría al Secretario General que continuara la preparaci6n de un

proyecto de manual sobre el arreglo pacífico de controversias entre Estados. En lo

que se refiere al período de sesiores del Comité Especial para 1987, se ha acordado

las fechas siguientes: 9 de febrero a 27 de febrero de 1987.

La Sexta Comisión adopt6 el referido prOY6Cto de resoluci6n sin someterlo a

votaci6n, y confío en que la Asamblea pueda realizar otro tanto.

El informe de la Sexta Comisión sobre el -Desarrollo y fortalecimiento de la

buena vecindad entre Estados w que constituye el tema 133 del programa, se encuentra

en el documento A/41/895. El párrafo 11 de dicho informe contiene el proyecto de

resolucién que la Sexta Comis~én recomienda para su adopcién a la Asamblea. Según

las disposiciones de dicho proyecto, la Asamblea General, entre otras cosas,

reafirmaría que la generalizacién de una larga práctica de buena vecinrad y de los

principios y normas al respecto tiende a fortalecer las relaciones de amistad y la

cooperacién entre los Estados de conformidad con la carta, tomaría nota del informe

de la Subcomisi6n sobre buena vecindad que actu6 en el ámbito de la Sexta Comisi6n

en el presente período de sesiones de la Asamblea General y decidiría continuar y

completar en su próximo período de sesiones, sobre la base del proyecto de

resolucién recomendado y del informe de la Subcomisi6n, la tarea de determinar y

aclarar los elementos de la bu~na vecindad, dentro del marco de una Subcomisi6n

sobre buena vecindad. Espero que la Asamblea General, al igual que la Sexta

Comisi6n, puedan adoptar dicho proyecto sin someterlo a votaci6n.
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Sr. castroviejo, Relator
de la Sexta Comisi6n .

El pr6ximo tema es el 134, relativo al ·proyecto de conjunto de principios

para la proteccibn de todas las personas sometidas a cualquier forma de detenci6n

o prisibnH • El informe de la Sexta Comisión sobre dicho tema se encuentra en el

documento A/4l/896. La Sexta comisibn adoptó el proyecto de decisi6n contenido en

el párrafo 10 de su informe sin someterlo a votación y confío en que la Asamblea

pu~a hacer otro tanto.

En relaci6n con el siguiente tema, o sea el 135. titulado ·proyecto de

reglamento uniforme para conferencias de las Naciones Unidas·, la Sexta comisión

también adopt6 sin someterlo a votaci6n el pertinente proyecto de decisi6n

reflejado en el párrafo 6 de su informe distribuido bajo la signatura A/4l/897.

Espero que la Asamblea General pueda proceder de la misma manera.

Paso ahora a referirme al tema 136 del programa titulado ·Proyecto de

declaración sobre los principios sociales y jurídicos relativos a la protecci6n y

el bienestar de los niftos, con particular referencia a la adopción y la colocación

en hogares de guarda en los planos nacional e internacional·. El informe

de la Sexta Comisión sobre dicho tema se encuentra en el documento A/41/898.

Como los representantes recordarán, el origen de este tema puede rastrearse en la

resolución 3028 (XXVII) de la Asamblea General. En un principio, la Asamblea

asign6 este tema a la Comisión de Desarrollo Social, la cual en 1979 informó al

Consejo Económico y Social sobre su labor. En el mismo afto el Consejo Econ6mico y

Social presentó el proyecto de declaraci6n a la Asamblea. Luego de ser examinado

en la Tercera Comisión el tema fue asignado en 1982 a la Sexta Comisión a fin de

que ésta culminase las etapas finales del proyecto de declaración. Me causa sumo

agrado informar a la Asamblea que esta prolongada historia de 24 aftos ha llegado a

feliz término. Después de una serie de consultas oficiosas realizadas por la Sexta

Comisión y destinadas a superar los obstáculos creados por los diversos enfoques

existentes en diferentes sistemas jurídicos sobre la materia, la Comisión ha

completado el proyecto de declaración que consta de un preámbulo y 24 artículos y

que se encuentra anexado al proyecto de resolución reproducido en el párrafo 8 del

informe de la Sexta Comisión. La Comisión adoptó el proyecto de resolución sin

someterlo a votación y espero que suceda lo !Rismo con la Asamblea General.
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pu~a hacer otro tanto.
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reglamento uniforme para conferencias de las Naciones Unidas", la Sexta comisión

también adoptó sin someterlo a votación el pertinente proyecto de decisi6n

reflejado en el párrafo 6 de su informe distribuido bajo la signatura A/4l/897.

Espero que la Asamblea General pueda proceder de la misma manera.

Paso ahora a referirme al tema 136 del programa titulado ·pr~ecto de

declaración sobre los principios sociales y jurídicos relativos a la protección y

el bienestar de los ninos, con particular referencia a la adopción y la colocaci6n

en hogares de guarda en los planos nacional e internacional". El informe

de la Sexta Comisión sobre dicho tema se encuentra en el documento A/4l/898.

Como los representantes recordarán, el origen de este tema puede rastrearse en la

resolución 3028 (XXVII) de la Asamblea General. En un principio, la Asamblea

asignó este tema a la Comisión de Desarrollo Social, la cual en 1979 informó al

Consejo Econánico y Social sobre su labor. En el mismo afto el Consejo Econánico y

Social present6 el proyecto de declaración a la Asamblea. Luego de ser examinado

en la Tercera Comisión el tema fue asignado en 1982 a la Sexta Comisión a fin de

que ésta culminase las etapas finales del proyecto de declaraci6n. Me causa sumo

agrado informar a la Asamblea que esta prolongada historia de 24 aftos ha llegado a

feliz término. Después de una serie de consultas oficiosas realizadas por la Sexta

Comisión y destinadas a superar los obstáculos creados por los diversos enfoques

existentes en diferentes sistemas jurídicos sobre la materia, la Comisión ha

completado el pr~ecto de declaración que consta de un preámbulo y 24 artículos y

que se encuentra anexado al proyecto de resolución reproducido en el párrafo 8 del

informe de la Sexta Comisión. La Comisi6n adopt6 el proyecto de resolución sin

someterlo a votaci6n y espero que suceda lo !nismo con la Asamblea General.
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Sr. castroviejo, Relator
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Para culminar mi intervenci6n me referiré al tema 138 del programa referente

a la ·Convenci6n de Viena sobre el derQcho de los tratados entre Estados y

organizaciones internacionales o entre organizaciones internacionales·. El

FIOyecto de decisi6n que la Sexta Comisi6n recomienda a la Asamblea General

para su adopci6n sobre este tema se encuentra en el p'rrafo 7 del informe,

documento A/4l/899, y fue adoptado por una votaci6n de 87 votos a favor, 1 en

contra y 23 abstenciones. Seg6n las disposiciones del prcrecto de decisi6n

referido, la Asamblea General expresarla su agrado por el hecho de que la

Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Derecho de los Tratados entre Estados y

Organizaciones Internacionales o entre Organizaciones Internacionales haya adoptado

el 20 de marzo de 1986 la Convenci6n de Viena mencionada, consideraría también que

la Convenci6n debiera ser firmada en nombre de las Naciones Unidas, y expresaría la

esperanza de que los Estados, así como las organizaciones internacionales

facultadas para concertar tratados, estudiaran la posibilidad de adoptar las

medidas necesarias para pasar a ser partes en la Convenci6n en fecha temprana.
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Al culminar mi tare~ como Relator de la Sexta Comisión permítaseme expresar

unas palabras de reconocimiento y aprecio a los miembros de la Sexta Comisión,

cuya laboriosidad y competencia han permitido presentar hoy a la Asamblea General

este conjunto de proyectos de resolución y de decisi6n para su adopci6n. De modo

especial, mi reconocimiento va dirigido al Presidente de la Comisión, Sr. Laurel B.

Francis por la forma acertada en que ha sabido conducir los debates de la misma,

magníficamente asistido por los dos Vicepresidentes, Don José Luis Jesús y

loan Voicu. Las excelentes cualidades como juristas y diplomáticos de estos tres

ilustres representantes han quedado claramente puestas de relieve en el ejercicio

de sus mandatos.

El mismo reconocimiento me merece el personal de la Secretaría que, bajo la

dirección del Asesor Jurídico, ha permitido o)n su extraordinaria profesionalidad y

extrema dedicación, gran competencia y hasta amabilidad personal llevar a buen

puerto los trabajos de la Sexta Comisión. Además del Secretario General Adjunto,

Sr. Carlos Augusto Fleischhauer, permítaseme mencionar al Secretario de la Comisión

Sr. Georgiy Kalinkin, a los Secretarios Adjuntos Sr. John de Saram,

Srta. Jacqueline Dauchy y a los juristas de la División de Codificación

Larry Johnson, Manuel Rama-Montaldo, Manoush Arsanjani, Andrew Sinjela,

Andrei Makarevitch e 19or Fominov.

Como Relator de lengua espanola permítaseme que ex abundatia cordis haga

una menci6n especial del eminente jurista a~ la Divisi6n de COdificaci6n del

Departamento de Asuntos Jurídicos, Don Manuel Rama Montaldo, persistente y

competentísimo trabajador de las cuestiones jurídicas de que se ocupa la Sexta

Comisión. La elaboraci6n en lengua espaftola de los originales de los informes de

la Sexta Comisi6n en este cuadragésimo primer período de sesiones ha aftadido, y

de ello me siento en buena parte responsable, no poco a su ya habitual abundante

trabajo, que ha desarrollado a plena y entera satisfacción y que ha incluido, en

el marco de la Sexta Comisi6n, laa funciones de Secretario de la Subcomisión de

Buena Vecindad.

Mi reconocimiento se hace extensivo también a los oficiales de conferencias

y de servicios de reuniones a quienes quiero rendir homenaje por su extrema

colaboración en la persona de su más veterana representante, la Sra. Paul de Passe

para todos conocida afectuosamente como Lili.
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Al culminar mi tare~ como Relator de la Sexta Comisión permítaseme expresar

unas palabras de reconocimiento y aprecio a los miembros de la Sexta Comisión,

cuya laboriosidad y competencia han permitido presentar hoy a la Asamblea General

este conjunto de proyectos de resoluci6n y de decisión para su adopción. De modo

especial, mi reconocimiento va dirigido al Presidente de la Comisión, Sr. Laurel B.

Francis por la forma acertada en que ha sabido conducir los debates de la misma,

magníficamente asistido por los dos Vicepresidentes, Do~ José Luis Jesús y

loan Voicu. Las excelentes cualidades como juristas y diplomáticos de estos tres

ilustres representantes han quedado claramente puestas de relieve en el ejercicio

de sus mandatos.

El mismo reconocimiento me merece el personal de la Secretaría que, bajo la

dirección del Asesor Jurídico, ha permitido c)n su extraocdinaria profesionalidad y

extrema dedicación, gran competencia y hasta amabilidad personal llevar a buen

puerto los trabajos de la Sexta Comisión. Además del Secretario General Adjunto,

Sr. Carlos Augusto F1eischhauer, permítaseme mencionar al Secretario de la Comisión

Sr. Georgiy Kalinkin, a los Secretarios Adjuntos Sr. John de Saram,

Srta. Jacqueline Dauchy y a los juristas de la División de Codificación

Larry Johnson, Manuel Rama-Montaldo, Manoush Arsanjani, Andrew Sinjela,

Andrei Makarevitch e 19or Fominov.

Como Relator de lengua espaftola permítaseme que ex abundatia cordis haga

una mención especial del eminente jurista a~ la Divisi6n de COdificaci6n del

Departamento de Asuntos Jurídicos, Don Manuel Rama Montaldo, persistente y

competentísimo trabajador de las cuestiones jurídicas de que se ocupa la Sexta

Comisión. La elaboraci6n en lengua espaftola de los originales de los informes de

la Sexta Comisi6n en este cuadragésimo primer período de sesiones ha aftadido, y

de ello me siento en buena parte responsable, no poco a su ya habitual abundante

trabajo, que ha desarrollado a plena y entera satisfacci6n y que ha incluido, en

el marco de la Sexta Comisión, laa funciones de Secretario de la Subcomisi6n de

Buena Vecindad.

Mi reconocimiento se hace extensivo también a los oficiales de conferencias

y de servicios de reuniones a quienes quiero rendir homenaje por su extrema

colaboración en la persona de su más veterana representante, la Sra. Paul de Passe

para todos conocida afectuosamente como Lili.
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Sr. Castroviejo, Relator
de la Sexta Comisi6n

Ruego que de las palabras de justo y merecido aprecio que he pronunciado en

relaci6n con las personas mencionadas quede la debida constancia en las actas,

junto con el resto de mi intervenci6n.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Si no hay otras propuestas,

de mcuerdo con el a~tículo 66 del reglamento, consideraré que la Asamblea decide no

discutir los informes de la Sexta Comisión.

Así queda aprobado.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): En consecuencia, las

declaraciones se limitarán a expl\caciones de voto.

Ahora pasamos al informe de la Sexta Comisi6n, documento A/41/886, sobre el

tema 121 del programa titulado "Condición de observador de los movimientos de

li~ración na~ional reconocidos por la Organización de la Unidad Africana o la

Liga de los Estados Arabes o por ambas".

La Asamblea pasa ahora a tomar una decisión sobre el proyecto recomendado por

la Sexta Comisión en el párrafo 8 del informe del documento mencionado.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votaci6n registrada.

Votos a favor: Afganistán, Albania, Argelia, Angola, Antigua y Ba~buda,

Argentina, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin,
Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Oarussalam,
Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, República Socialista
Soviética de Bielorrusia, Camerún, Cabo Verde, República
centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia, Como~as,

Congo, Cate d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea Democrática, Yemen Democrático, ojibouti,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, Guinea Ecuatorial,
Etiopía, Gabán, Gambia, República Democrática Alemana,
Ghanar Grecia, Granada, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Haití, Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica
del), lraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi, Malasia,
Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mau~icio, México,
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,
Nigeria, amán, Pakistán, panamá, Papua Nueva Guinea, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, San Cristóbal y
Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas Salom6n, Somalia, Sri Lanka, Sudán,
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Suriname, SWazilandia, República Arabe Siria, Tailandia,
TOgo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, uganda, República
Socialista Soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas
SOCialistas soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, zaire, Zambia, zimbabwe.

~lgica, Car~dá, Prancia, Alemania, República Federal de,
Israel, Ita].ia, Luxemburgo, Países Bajos, Reino Unido de
Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Australia, Austria, Birmania, Dinamarca, Fiji, Finlandia,
Guatemala, Honduras, Islandia, Irlanda, Jap6n, Nueva
Zelandia, Noruega, Pa~a9uay, Portugal, Espafta, Suecia.

Por 125 votos contra 10 y 17 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n (resoluci6n 41/71).

!! PRESIDENTE (interpretación del inglés): De este modo, la Asamblea ha

finalizado la consideraci6n del tema 121 del programa.

La Asamblea pasará ahora a considerar el informe de la Sexta Comisi6n,

documento A/41/881, sobre el tema 122 del programa titulado -Estado de los

Protocolos adicionales a los Convenios de Ginebra de 1.949, relativos a la

protección de las víctimas de los conflictos armados-.

A continuaci6n, la Asamblea procederá a votar el proyecto de resolución que

recomienda la Sexta Comisión en el párrafo 8 del informe.

La Sexta Comisi6n aprobó este proyecto de resolución sin votación.

¿Puedo considerar que la Asamblea desea proceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/72).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Con esto la Asmnblea concluye

la consideraci6n del tema 122 del programa.

La Asamblea pasa ahora a considerar el informe de la Sexta Comisión,

documento A/41/888, relativo al tema 123 del programa, titulado -Desarrollo

progresivo de los principios y normas del derecho internacional relativos al nuevo

orden econ6mico internacional-.

A continuación la Asamblea tanará una decisión sobre el proyecto de resolución

que recomienda la Sexta Comisión en el párrafo lO de su informe.

Se ha solicitado votaci6n registrada.
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Suriname, SWazilandia, República Arabe Siria, Tailandia,
TOgo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, República
Socialista Soviética de Ucrania, Uni6n de Repúblicas
SOCialistas Soviéticas, Bmiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, zaire, Zambia, Zimbabwe.

~19ica, Car~dá, Prancia, Alemania, República Federal de,
Israel, Ital.ia, Luxemburgo, Países Bajos, Reino Unido de
Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Australia, Austria, Birmania, Dinamarca, Fiji, Finlandia,
Guatemala, Honduras, Islandia, Irlanda, Jap6n, Nueva
Zelandia, Noruega, Pa~aguay, Portugal, Espafta, Suecia.

Por 125 votos contra 10 y 17 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resoluci6n (resoluci6n 41/71).

!! PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): De este modo, la Asamblea ha

finalizado la consideraci6n del tema 121 del programa.

La Asamblea pasará ahora a considerar el informe de la Sexta Comisi6n,

documento A/4l/881, sobre el tema 122 del programa titulado -Estado de los

Protocolos adicionales a los Convenios de Ginebra de 1949, relativos a la

protección de las víctimas de los conflictos armados-.

A continuaci6n, la Asamblea procederá a votar el proyecto de resoluci6n que

recomienda la Sexta Comisión en el párrafo 8 del informe.

La Sexta Comisi6n aprob6 este proyecto de resoluci6n sin votación.

¿Puedo considerar que la Asamblea desea proceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resoluci6n 41/72).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Con esto la Asmnblea concluye

la consideraci6n del tema 122 del programa.

La Asamblea pasa ahora a considerar el informe de la Sexta Comisi6n,

documento A/41/888, relativo al tema 123 del programa, titulado -Desarrollo

progresivo de los principios y normas del derecho internacional relativos al nuevo

orden económico internacional-.

A continuaci6n la Asamblea tanará una decisi6n sobre el proyecto de resolución

que recomienda la Sexta Comisi6n en el párrafo 10 ,ae su informe.

Se ha solicitado votaci6n registrada.
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Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Faso, Birmania, Bucundi, República Socialista
Soviética de Bielorrusia, Camerún, Cabo Verde, República
centroafricana, Ch~d, Chile, China, Colombia, Comoras, Congo,
Costa Rica, Cate d'Ivoire, Cuba, Chipre, ChecoBlovaquia,
Kampuchea D~mocrática, Yemen Democrático, Djibouti, República
Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial,
Etiopía, Fiji, Gab6n, Gambia, República Democrática Alemana,
Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Haití~ Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán (República
Islámica del), Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática popular Leo, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, n~dagascar, Malawi, Malasia,
Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,
Nigeria, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, Filipina5 1 polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,
San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leon~, Singapur, Islas Salomón, samalia,
Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia, República Arabe
Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
Uganda, República Socialista Soviética de ucrania, Uni6n de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos,
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Australia, Austria, Bélgica, Canadá, Dinamarca, Finlandia,
Francia, Alemania, República Federal de, Grecia, Islandia,
Irlanda, Israel, Italia, Japón, Luxemburgo, Países Bajos,
Nueva Zelandia, Noruega, Portugal, Espana, Suecia, Reino
Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados Unidos
de América.

Por 131 votos contra ninguno y 23 abstenciones queda aprobado el pr:oyecto de

~luci6n (resoluci6n 41/73) e

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea ha finalizado así

la consideración del tema 123 del programa.

La Asamblea pasa a considerar ahora el informe de la Sexta Comisión, documento

A/41/889, sobre el tema 124 del programa, titulado -Arreglo pacífico de

controversias entre Estados-.

Daré ahora la palabra a a los representantes que la han solicitado para

explicar su voto.

Espanol
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Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria,
Burkina Faso, Birmania, Bucundi, República Socialista
Soviética de Bielorrusia, Camerún, Cabo Verde, República
centroafricana, Ch~d, Chile, China, Colombia, Comoras, Congo,
Costa Rica, Cate d'Ivoire, Cuba, Chipre, Checoslovaquia,
Kampuchea D~mocrática, Yemen Democrático, Djibouti, República
Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuato~ial,

Etiopía, Fiji, Gab6n, Gambia, República Democrática Alemana,
Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Haití~ Honduras, Hungría, India, Indonesia, Irán (República
Islámica del), Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait,
República Democrática popular tao, Líbano, Lesotho, Liberia,
Jamahiriya Arabe Libia, n~da9ascar, Malawi, Malasia,
Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nicaragua, Níger,
Nigeria, amán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea,
Paraguay, Perú, FilipinaFo 1 polonia, Qatar, Rumania, Rwanda,
San Crist6bal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita,
Senegal, Sierra Leon~, Singapur, Islas Salomón, Samalia,
Sri Lanka, Sudán, Suriname, Swazilandia, República Arabe
Siria, Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía,
Uganda, República Socialista Soviética de Ucrania, Uni6n de
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes unidos,
República Unida de Tanzanía, uruguay, Vanuatu, Venezuela,
Viet Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Australia, Austria, Bélgica, Canadá, Dinamarca, Finlandia,
Francia, Alemania, República Federal de, Grecia, Islandia,
Irlanda, Israel, Italia, Japón, Luxemburgo, Países Bajos,
Nueva Zelandia, Noruega, Portugal, Espafta, Suecia, Reino
Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Estados Unidos
de América.

Por 131 votos contra ninguno y 23 abstenciones queda aprobado el proyecto de

~luci6n (resolución 41/73)Q

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea ha finalizado así

la consideración del tema 123 del programa.

La Asamblea pasa a considerar ahora el informe de la Sexta Comisión, documento

A/41/889, sobre el tema 124 del programa, titulado RArreglo pacífico de

controversias entre EstadosR•

Daré ahora la palabra a a los representantes que la han solicitado para

explicar su voto.
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Sr. VOleo (Rumania) (in~erpretaci6n del francés). Mi delegaci6n en estos

últimos días celebr6 consultas oficiosas bilaterales con las delegaciones que se

abstuvieron en la votaci",n del proyecto de resoluci6n que figura en las páginas 8,

9 Y 10 del documento A/41/889. De e858 consultas mi delegación extrajo la

conclusi6n optimista de que hay posibilidades reales de consenso sobre este

proyecto, lo que está de acuerdo con la tradición en la materia eBt~blecida en la

Sexta Comisión. Para mi sorpresa hoy me enteré de que se va a pedir una votaci6n

por separado del párrafo 5. La esencia de este pedido es muy sencilla. En la

Sexta Comisi6n se rompi6 el consenso sobre todo el pr~ecto de resoluci6n. Ese fue

el primer problema. Ahora estamos en presencia del segundo actol impedir el

consenso sobre el párrafo S de la parte dispositiva, cuando en realidad tuvimos un

consenso sobre este párrafo en la Sexta Comisi6n. A este respecto, invito a las

delegaciones a que examinen el ~rrafo 13 del informe que figura en el documento

A/41/889. En el párrafo 13 se dicea

-La subenmienda de Rumania fue aprobada sin someterla a votaci6n. En

consecuencia, la enmienda del Canadá, modificada por la suben.ienda de

Rumania, se incorpor6 al proyecto de resoluci6n A/C.6/41/L.2 COl'110 párrafo S de

su parte dispositiva. La enmienda del Canadá no se soaeti6 a votaci6n. w

(A/41/889, párr. 13)

Mi delegaci6n tuvo oportunidad de pronunciarse sobre el fondo de este asunto

en la Sexta Comisi6n, por lo que abordo s610 dos aspectos. Bl primero es que el

proyecto de resoluci6n, y el párrafo 5 de la parte dispositiva en particular,

hablan del arreglo pacífico de las contr?v~rsia8. Se trata de un tema claro,

actual y de suma importancia en la vida internacional contemporánea. Toda

tentativa de poner en tela de juicio la legitimidad de la presencia de este tema en

el programa, no puedo menos que interpretarla como una reserva de fondo en torno a

uno de los principios fundamentales de la carta de las Naciones Unidas. Esta

reserva no puede sino referirse al proceso mismo del arreglo pacífico de

controversias a través del desarrollo progresivo y la codificación del derecho

internacional y el acrecentamiento de la eficacia de las Naciones Unidas en esta

materia.

En segundo lugar, las consideraciones expuestas en la Sexta Comisi6n sobre la

eliminaci6n del programa de este tema pot motivos de racionalización no tienen
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Sr. VOleo (Rumania) (in~erpretación del francés). Mi delegación en estos

últimos días celebr6 consultas oficiosas bil~terales con las delegaciones que se

abstuvieron en la votaci.dn del proyecto de resolución que figura en las páginas 8,

9 Y 10 del documento A/41/889. De ens consultas lIi delegación extrajo la

conclusi6n optimista de que hay posibilidades reales de consenso sobre este

proyecto, lo que está de acuerdo con la tradición en la materia eBt~blecida en la

Sexta Comisión. Para.t sorpresa hoy me enteré de que se va a pedir una votaci6n

por separado del pArrafo S. La esencia de este pedido es IIUY sencilla. En la

Sexta Comisión se roftl)i6 el consenso sobre todo el proyecto de rellOluci6n. Ese fue

el primer problema. Ahora estallOs en presencia del segundo acto. impedir el

consenso sobre el párrafo S de la parte dispositiva, cuando en realidad tuvimos un

consenso sobre este pArrafo en la Sexta Comisi6n. A este respecto, invito a las

delegaciones a que exallinen el párrafo 13 del informe que figura en el documento

A/4l/889. En el párrafo 13 se dicea

RLa suberunienda de Rumania fue aprobada sin someterla a votaci6n. En

consecuencia, la enmienda del Canadá, modificada por la suben.ienda de

Rumania, se incorpor6 al proyecto de resolución A/C.6/41/L.2 como párrafo 5 de

su parte dispositiva. La enmienda del Canadá no se so.eti6 a votación.­

(A/4l/889, Párr. 13)

Mi delegación tuvo oportunidad de pronunciarse sobre el fondo de este asunto

en la Sexta Comisi6n, por lo que abordo s6lo dos aspectos. El primero es que el

proyecto de resoluci6n, y el párrafo 5 de la parte dispositiva en particular,

hablan del arreglo pacífico de las contr~v~rsias. Se trata de un tema claro,

actual y de suma importancia en la vida internacional contemporánea. Toda

tentativa de poner en tela de juicio la legitimidad de la presencia de este tema en

el programa, no puedo llenos que interpretarla como una reserva de fondo en torno a
uno de los principios fundamentales de la carta de las Naciones Unidas. Esta

reserva no puede sino referirse al proceso mismo del arreglo pacífico de
controversias a través del desarrollo progresivo y la codificación del derecho

internacional y el acrecentamiento de la eficacia de las Naciones Unidas en esta

materia.

En segundo lugar, las consideraciones expuestas en la Sexta Comisi6n sobre la

elillinaci6n del programa de este tema pot motivos de racionalización no tienen
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Sr. volcu, Rumania

fundamento, y todo el mundo sabe por qué. En efecto, el tema del arreglo pacifico

de las controversias ha sido siempre examinado conjuntamente con el tema relativo

al informe del Comité Especial sobre la Cart~ de las Naciones Unidas y sobre el

fortalecimiento del papel de la Organización. Es una práctica que ha dado frutos y

que no molesta a nadie. Esta forma de debatir los dos temas no creó dificultades a

ningún tema del programa. Es por ello que mi delegación cree que se dan todas la.

condiciones para no pedir una votación por separado del párrafo 5 del prefecto de

resolución referente al arreglo pacifico de las controversias.

Por consiguiente, hago un llamamiento a las delegaciones que pidieron o que

tendrían la intención de pedir una votación por separado de este p&rrafo para que

no insistan. Hacemos un llamamiento para reconstituir el consenso en torno al

párrafo 5 de la parte dispositiva del proyecto de resolución. Es un consenso que

tuvimos en la Sexta Comisión y que quisiéram~ conservar en ld aprobación final del

proyecto de resoluci6n en el pleno de la Asamblea.

Sr. SCHRICKE (Francia) (interpretación del francés): En el examen en la

Sexta Comisián del proyecto de resolución sobre el arreglo pacifico de las

controversias el canadá presentó una enmienda al párrafo 5 del texto. La

delegación rumana propuso entonces una subenmienda, y mi delegación también

presentó una subenmienda a la subenmienda rumana. El objeto de esta batalla de

enmiendas era simplemente saber si conviene mantener el arreglo ~cífico de las

controversias como tema separado del programa, como cree la delegaci6n rumana, o sl

no es preferible, en aras de la racionalización de los trabajos de esta Asamblea,

examinar esa cuestión en el tema dedicado al examen del informe del Comité Especial

sobre la Carta de las Naciones Unidas y sobre el fortalecimiento del papel de la

Organización, como piensa una buena cantidad de delegaciones, entre las cuales no.

contamos.

La subenmienda propuesta por Francia no fue aprobada por la Sexta Comisión, y

ésta, en una segunda votación, se pronunció sobre el proyecto de resolución en su

totalidad, cuando esta cuestión, en efecto, como lo acaba de recordar el

representante de Rumania, tradicionalmente ha sido objeto d~ una resolución

aprobada sin votación. Esta votación fue resultado de la inclusión del ~rrafo 5

en el proyecto de resolucián que decide que la cuestión del arreglo pacifico de la8

controversias entre los Estados se examinará como tema del programa por separado en

el próximo período de sesiones de la Asamblea General.
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Sr. volcu, Rumania

fundamento, y todo el mundo sabe por qué. En efecto, el tema del arreglo pacífico

de las controversias ha sido siempre examinado conjuntamente con el tema relativo

al informe del Comité Especial sobre la Cart~ de las Naciones Unidas y sobre el

fortalecimiento del papel de la Organización. Es una práctica que ha dado frutoe y

que no molesta a nadie. Esta forma de debatir los dos temas no cre6 dificultades a

ningún tema del programa. Es por ello que mi delegación cree que se dan todas las

condiciones para no pedir una votación por separado del párrafo 5 del prefecto de

resolución referente al arreglo pacífico de las controversias.

Por consiguiente, hago un llamamiento a las delegaciones que pidieron o que

tendrían la intención de pedir una votación por separado de este p&rrafo para que

no insistan. Hacemos un llamamiento para reconstituir el consenso en torno al

párrafo 5 de la parte dispositiva del pr~ecto de resolución. Es un consenso que

tuvimos en la Sexta Comisión y que quisiéram~ conservar en l~ aprobación final del

prefecto de resolución en el pleno de la Asamblea.

Sr. SCHRICKE (Francia) (interpretación del francés): En el examen en la

Sexta Comisión del proyecto de resolución sobre el arreglo pacífico de las

controversias el canadá presentó una enmienda al párrafo 5 del texto. La

delegación rumana propuso entonces una subenmienda, y mi delegación también

present6 una subenmienda a la subenmienda rumana. El objeto de esta batalla de

enmiendas era simplemente saber si conviene mantener el arreglo ~cífico de las

controversias como tema separado del programa, como cree la delegación rumana, o si

no es preferible, en aras de la racionalización de los trabajos de esta Asamblea,

examinar esa cuestión en el tema dedicado al examen del informe del Comit' Especial

sobre la Carta de las Naciones Unidas y sobre el fortalecimiento del papel de la

Organización, como piensa una buena cantidad de delegaciones, entre las cuales noa

contamos.

La subenmienda propuesta por Francia no fue aprobada por la Sexta Comisión, y

ésta, en una segunda votación, se pronunció sobre el pr~ecto de resolución en su

totalidad, cuando esta cuestión, en efecto, como lo acaba de recordar el

representante de Rumania, tradicionalmente ha sido objeto d~ una resolución

aprobada sin votación. Esta votación fue resultado de la inclusión del ~rrafo 5

en el prOfecto de resolución que decide que la cuesti6n del arreglo pacífico de la8

controversias entre los Estados se examinará como tema del programa por separado en

el próximo período de sesiones de la Asamblea General.
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Sr. Schricke, Francia

En nombre de las 19 delegaciones que en la Comisi6n votaron a favor de la

subenmienda de mi delegaci6n, quiero recordar que creemos que la cuestián del

arreglo pacífico de las controversias no debe ser objeto de un tema separado del

programa, puesto que se trata en el comité ESPeCial sobre la Carta, y el examen de

su informe es una tema particular del programa, así que en virtud de este último

tema debería examinarse esta cuesti6n. En efecto, desde hace varios anos las dos

cuestiones se examinan en forma conjunta y la redacción propuesta para el párrafo 5

no hace m's que sacar las consecuencias de esa práctica, manteniendo, con todo, la

existencia de temas separados, contrariamente a toda lógica. No comprendemos las

razones que se aducen para negarse a seguir en este caso las recomendaciones de la

Asamblea en favor de la fusión de temas del programa presentadas por el Comité

Jurídico Consultivo Afro-Asiático.

La preocupación que anima a nuestra delegaci6n es exclusivamente la de la

racionalización del trabajo, de los procedimientos de la Asamblea, y no tenemos

objeciones en cuanto al fondo del proyecto propuesto. Por eso decidimos, para que

no haya el menor equívoco sobre nuestra posici6n, pedir una votaci6n por separado

del párrafo 5 de la parte dispositiva del proyecto de resoluci6n, asociándonos a la

aprobacián en conjunto del texto sin votación. Así habría una sola votación en

sesión plenaria, mientras que hubo dos votaciones en la Sexta Comisi6n. Por lo

tanto, nos abstendremos en la votaci6n del párrafo 5 y esperamos que las

delegaciones que comparten esta preocupación procedan en la misma forma.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): La Asamblea pasará a

pronunciarse ahora sobre el proyecto de resoluci6n recomendado por la Sexta

Comisián en el párrafo 17 de su informe (A/41/889). Se ha solicitado una votaci6n

separada del párrafo 5 de la parte dispositiva del proyecto de resoluci6n.

Si no hay objeciones a esa solicitud, procederemos en consecuencia. Por lo

tanto, la Asamblea votará primero con respecto al párrafo 5 de la parte dispositiva

del proyecto de res~luci6n.
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Sr. Schricke, Francia

En nombre de las 19 delegaciones que en la Comisi6n votaron a favor de la

subenmienda de mi delegación, quiero recordar que creemos que la cuestián del

arreglo pacífico de las controversias no debe ser objeto de un tema separado del

programa, puesto que se trata en el comité Especial sobre la Carta, y el examen de

su informe es una tema particular del programa, así que en virtud de este último

tema debería examinarse esta cuesti6n. En efecto, desde hace varios anos las dos

cuestiones se examinan en forma conjunta y la redacción propuesta para el párrafo 5

no hace m's que sacar las consecuencias de esa pr'ctica, manteniendo, con todo, la

existencia de temas separados, contrariamente a toda lógica. No comprendemos las

razones que se aducen para negarse a seguir en este caso las recomendaciones de la

Asamblea en favor de la fusión de temas del programa presentadas por el Comité

Jurídico Consultivo Afro-Asi'tico.

La preocupación que anima a nues~ra delegación es exclusivamente la de la

racionalización del trabajo, de los procedimientos de la Asamblea, y no tenemos

objeciones en cuanto al fondo del proyecto propuesto. Por eso decidimos, para que

no haya el menor equívoco sobre nuestra posici6n, pedir una votacián por separado

del párrafo 5 de la parte dispositiva del proyecto de resoluci6n, asociándonos a la

aprObacián en conjunto del texto sin votación. Así habría una sola votación en

sesión plenaria, mientras que hubo dos votaciones en la Sexta Comisi6n. Por lo

tanto, nos abstendremos en la votación del párrafo 5 y esperamos que las

delegaciones que comparten esta preocupación procedan en la misma forma.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea pasará a

pronunciarse ahora sobre el proyecto de resolución recomendado por la Sexta

Comisión en el párrafo 17 de su informe (A/41/889). Se ha solicitado una votaci6n

separada del párrafo S de la parte dispositiva del proyecto de resoluci6n.

si no hay objeciones a esa solicitud, procederemos en consecuencia. Por lo

tanto, la Asamblea votará primero con respecto al párrafo S de la parte dispositiva

del proyecto de res~luci6n.
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El Presidente

Se ha solicitado tambi'n una votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganist'n, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Bahrein, Bangladesh, Benin, Bhut'n, Bolivia, Botswana,
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Birmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bie1orrusia, cabo
Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, China,
Co1aabia, Camoras, Congo, Costa Rica, CUba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democdtica, Yemen Democdtico,
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Etiopía,
Gambia, República Democr'tica Alemana, Ghana, Granada,
Guatemala, Guinea-Sissau, Guyana, Honduras, Hungría, India,
Indonesia, Iraq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democdtica Popular Leo, Líbano, Lesotho, Libeda,
Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi, Ma1asia,
Ma1divas, Ma1í, Malta, Mauritania, Mauricio, México,
Mongo1ia, Marruecos, Nepa1, Nicaragua, Níger, Nigeria, amán,
Pakist'n, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, San Cristóbal y
Nieves, santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tamé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas Sa1omfAl, Sama1la, Sri Lanka, Sudán,
Suriname, República Arabe Siria, Tailandia, Trinidad y
Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, Rej?!Íblica Socialista
Soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas, Emiratos Atabes Unidos, República Unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, zaire, Zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Australia, Austria, Bahamas, Barbados, Bélgica, Camerún,
cenad', Cate d'Ivoire, Dinamarca, Guinea Ecuatorial, Fiji,
Finlandia, Francia, Gab6n, Alemania, República Federal de,
Grecia, Haití, Islandia, Irlanda, Israel, Italia, Jap6n,
Luxemburgo, Países Bajos, Nueva Ze1andia, Noruega, Portugal,
Espafta, Swazilandia, Suecia, Reino Unido de Gran Sretafta e
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Por 117 votos contra ninguno y 32 abstenciones, queda aprobado el párrafo S de

la parte dispositiva del prgyecto de resolución ••

• Posteriormente la delegación de la República Islámica del Irán inform6 a

la Secretaría que tenía la intencién de votar a favor.
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El Presidente

Se ha solicitado tambi'n una votaci6n registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Bahrein, Bangladesh, Benin, Bhután, Bolivia, Botswana,
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Blrmania,
Burundi, República Socialista Soviética de Bielorrusia, cabo
Verde, República Centroafricana, Chad, Chile, China,
Colaabia, Comoras, Congo, Costa Rica, CUba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
República Dominicana, ECuador, Egipto, El Salvador, Etiopía,
Gambia, República Democrática Alemana, Ghana, Granada,
Guatemala, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hungría, India,
Indonesia, r.raq, Jamaica, Jordania, Kenya, Kuwait, República
Democrática Popular Leo, Líbano, Lesotho, Libeda,
Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi, Malasia,
Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México,
Mongolia, Marruecos, Nepal, Nicaragua, Nlger, Nigeria, amán,
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, San Cristóbal y
Nieves, santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas SalomfJn, Somalia, sri Lanka, Sudán,
Suriname, República Arabe Siria, Tailandia, Trinidad y
Tabago, Túnez, Turquía, Uganda, Rej?lÍblica Socialista
Soviética de Ucrania, Unión de Repúblicas Socialistas
soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República Unida de
Tanzanía, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, viet Nam, Yemen,
Yugoslavia, zaire, Zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Australia, Austria, Bahamas, Barbados, Bélgica, Camerún,
canadá, Cate d'Ivoire, Dinamarca, Guinea Ecuatorial, Fiji,
Finlandia, Francia, Gab6n, Alemania, República Federal de,
Grecia, Haití, Islandia, Irlanda, Israel, Italia, Jap6n,
Luxemburgo, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, portugal,
Espafta, Swazi1andia, Suecia, Reino Unido de Gran Bretafta e
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América.

Por 117 votos contra ninguno y 32 abstenciones, queda aprobado el párrafo 5 de

la parte dispositiva del prgyecto de resolución ••

• Posteriormente la delegación de la República Islámica del Irán informó a

la Secretaría que tenía la intencién de votar a favor.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): ¿Puedo suponer ahora que la

A8.~lea General desea aprobar, sin someterlo a votaci6n, el proyecto de resoluci6n

en 8U totalidad?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n (resoluci6n 41/74).

Bl PRESIDENTE (interpretacián del inglés): La Asamblea General ha

concluido así el examen del tema 124 del programa.

Invito ahora a la Asamblea General a examinar el informe de la Sexta Comisi6n

sobre el teaa 125 del programa, titulado ·proyecto de c64igo de crímenes contra la

~z yla seguridad de la humanidad- (A/41/890).

Corresponde que la Asamblea General adopte una decisi6n sobre el proyecto de

resolucián que la Sexta Comisión recomienda en el párrafo 8 de su informe

(A/41/890).

Se ha solicitado una votación registrada.

se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentina,
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,
Bulgaria, Burkina Paso, Birmania, Burundi, República
Socialista soviética de Bielorrusia, Camerún, Cabo Verde,
República Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia,
Comoras, Congo, Costa Rica, Cate d'Ivoire, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
El Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia,
Kenya, Gab6n, Gambia, República Democrática Alemana, Ghana,
Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, GUinea-Bissau, Guyana,
Haití, Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania,
Kuwait, República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho,
Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi,
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,
Máxico, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nueva
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega, amán,
Pakistán, panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Pilipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, San Crist6bal y
Nieves, santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas salomón, Somalia, ESpana, sri Lanka,
Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria,
TaUandia, Togo, Trinidad y Tl!Ibago, Túnez, Uga~,da, República
Socialista Soviética de UCrania, Uni6n de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, uruguay, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam,
Yemen, Yugoslavia! Zaire, zambia, zimbabwe.
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Bl PRESIDENTE (interpretación del inglés): ¿Puedo suponer ahora que la

Aaeablea General desea aprobar, sin someterlo a votaci6n, el pr~ecto de resoluci6n

en 8U totalidad?

~eda aprobado el proyecto de resolución (resoluciOO 41/74).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea General ha

concluido as! el examen del tema 124 del programa.

Invito ahora a la Asamblea General a examinar el informe de la Sexta Comisión

sobre el teaa 125 del programa, titulado ·pr~ecto de código de crímenes contra la

~z y la seguridad de la humanidad- (A/4l/890).

Corresponde que la Asamblea General adopte una decisi6n sobre el proyecto de

r••oluci6o que la Sexta Comisión recomienda en el párrafo 8 de su informe

(A/41/890) •

Se ha solicitado una votaciOO registrada.

se procede a votación registrada.

Votos a favor: Afganistán, Argelia, Angola, Antigua y Barbuda, Argentine,
Australia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados,
Benin, Bhután, Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam,
Bulgaria, Burkina Faso, Birmania, Burundi, República
Socialista soviética de Bielorrusia, Camerún, Cabo Verde,
República Centroafricana, Chad, Chile, China, Colombia,
Comoras, Congo, Costa Rica, Cate d'Ivoire, Cuba, Chipre,
Checoslovaquia, Kampuchea Democrática, Yemen Democrático,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
Bl Salvador, Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia,
Renya, Gab6n, Gambia, República Democrática Alemana, Ghana,
Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Haití, Bonduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, Irán
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania,
Kuwait, República Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho,
Liberia, Jamahiriya Arabe Libia, Madagascar, Malawi,
Malasia, M8ldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio,
Máxico, Mongolla, Marruecos, Mozambique, Nepal, Nueva
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Noruega, amán,
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú,
Filipinas, Polonia, Qatar, Rumania, Rwanda, San Crist6bal y
Nieves, santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas salom6n, Samalia, Espana, Sri Lanka,
Sudán, Suriname, Swazilandia, Suecia, República Arabe Siria,
Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Uganda, República
Socialista Soviética de UCrania, Uni6n de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Emiratos Arabes Unidos, República
Unida de Tanzanía, uruguay, Venuatu, Venezuela~ Viet Nam,
Yemen, Yugoslavia! Zaire, Zambia, Zimbabwe.
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Praneia, Alemania, Rep~blica Pederal de, Israel, Reino
Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte, Estado$ unidos
de Alárica.

B'lgica, C~nad', Italia, Jap6n, Luxemburgo, Países Bajos,
portugal, Turquía.

Por 141 votos contra 5 y 8 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolución (resolución 41/75).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea General ha
concluido así el examen del tema 125 del programa.

Pasareaos ah~~a al informe de la Sexta comisi6n sobre el tema 126 del

programa, titulado ~Informe del Comité Especial para mejorar la eficacia del

principio de la no utilizaci6n de la fuerza en las relaciones internacionales·

(A/41/860) •

La Asa.blea deber' adoptar una decisi6n sobre el proyecto de resoluci6n

recomendado por la Sexta Comisi6n en el p'rrafo 10 de su informe (A/4l/860).

El informe de la Quinta Comisi6n sobre las consecuencias para el presupuesto

por programas del proyecto de resoluci6n figura en el documento A/4l/914.

La Sexta Comisi6n aprOb6 el proyecto de resoluci6n sin someterlo a votaci6n.

¿Puedo considerar que la Asamblea General desea proceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n (resoluci6n 41/76).

Votos en contra I

Abstenc:ionesl
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Pranc:ia, Alemania, Rep~blica Pedera1 de, Israel, Reino
Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte, Est.do~ unidos
de Alárica.

B'19ica, C~nad', Italia, Jap6n, Luxemburgo, Países Bajos,
Portugal, Turquía.

Por 141 votos contra 5 y 8 abstenciones, queda aprobado el proyecto de

resolución (resoluci6o 41/75).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea General ha
concluido así el examen del tema 125 del programa.

Pasare.os ahc~a al informe de la Sexta Comisi6n sobre el tema 126 del

programa, titulado ~Informe del comité Especial para mejorar la eficacia del

principio de la no utilizaci6n de la fuerza en las relaciones internacionales·

(A/41/860) •

La Asamblea deber' adoptar una decisi6n sobre el proyecto de resoluci6n

recomendado pcc la Sexta Comisi6n en el p'rrafo 10 de su informe (A/41/860).

El informe de la Quinta Comisi6n sobre las consecuencias para el presupuesto

por progre...s del proyecto de resoluci6n figura en el documento A/4l/914.

La Sexta Comisi6o aprOb6 el proyecto de resoluci6o sin someterlo a votaci6n.

¿Puedo considerar que la Asamblea General desea proceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n (resoluci6o 41/76).



Bspaftol
LI/cs/d1

A/41/PV.95
-86-

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Daré ahora la palabra al

representante de la República Islámica del Irán, que desea explicar su voto dea~ués

de la votaci6n.

Sr. ZAMANI (República Islámica del Irán) (interpretación del inglés):

Mi delegación decidi6 aceptar la adopción del proyecto de resolución sin votaci6n

porque apoyamos firmemente el principio de la no utilización de la fuerza en las

relaciones internacionales. Como víctimas de la utilización de la fuerza y de la

agresión, el 22 de septiembre de 1980, por el régimen del Iraq, mi delegación

quiere hacer constar su reserva en lo que respecta al hecho de que ese proyecto sea

copatrocinado por el Iraq, un régimen que ha violado flagrantemente el fundamento

mismo de la iniciativa que copatrocin6, que figura en el documento A/4l/860.

El PRES!p~ (interpretación del inglés): Tiene la palabra el

representante del Iraq.

Sr. HILMI (Iraq) (interpretación del inglés): Senor Presidente: Le pido

que recuerde al representante de ese régimen hip6crita que ponga fin a esto,

después de haber sido denunciado por los mismos que ellos llaman el -Gran Satán- y

con quienes han tratado durante más de un afto, además del hecho de que usted ya ha

manifestado que las explicaciones de voto deben limitarse al tema que se vota.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): En relación con este tema,

deseo senalar a la atención de la Asamblea el documento A/41/932, que contiene una

carta del Presidente del Grupo de Estados de América Latina, relativa a la

composición del Comité Especial. De conformidad con esa comunicación, Nicaragua,

Panamá y el Perú se retirarán del Comité Especial en 1987. Los siguientes países

han sido propuestos por el Grupo para reemplazarlos: Cuba, el Ecuador y México.

Sobre la base de esa comunicaci6n, he designado a CUba, el ECuador y México como

miembros del Comité Especial, a partir del l· de enero de 1987. ¿Puedo considerar

que la Asamblea toma nota de este nombramiento?

Así queda acordado.

Espaftol
LIC/cs/d1

A/41/PV.9S
-86-

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Daré ahora la palabra al

representante de la República Islámica del Irán, que desea explicar su voto dea~ués

de la votación.

Sr. ZAMANI (República Islámica del Irán) (interpretación del inglés):

Mi delegación decidi6 aceptar la adopción del proyecto de resolución sin votaci6n

porque apoyamos firmemente el principio de la no utilización de la fuerza en las

relaciones internacionales. Como víctimas de la utilización de la fuerza y de la

agresi6n, el 22 de septiembre de 1980, por el régimen del Iraq, mi delegación

quiere hacer constar su reserva en lo que respecta al hecho de que ese proyecto sea

copatrocinado por el Iraq, un régimen que ha violado flagrantemente el fundamento

mismo de la iniciativa que copatrocin6, que figura en el documento A/41/860.

El PRES!p~ (interpretación del inglés): Tiene la palabra el
representante del Iraq.

Sr. HILMI (Iraq) (interpretación del inglés): Seftor Presidente: Le pido

que recuerde al representante de ese régimen hip6crita que ponga fin a esto,

después de haber sido denunciado por los mismos que ellos llaman el -Gran Satán- y

con quienes han tratado durante más de un afta, además del hecho de que usted ya ha

manifestado que las explicaciones de voto deben limitarse al tema que se vota.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): En relación con este tema,

deseo seftalar a la atención de la Asamblea el documento A/4l/932, que contiene una

carta del Presidente del Grupo de Estados de América Latina, relativa a la

composición del Comité Especial. De conformidad con esa comunicación, Nicaragua,

Panamá y el Perú se retirarán del Comité Especial en 1987. Los siguientes países

han sido propuestos por el Grupo para reemplazarlos: Cuba, el Ecuador y México.

Sobre la base de esa comunicaci6n, he designado a CUba, el Ecuador y México como

miembros del Comité Especial, a partir del l· de enero de 1987. ¿Puedo considerar

que la Asamblea toma nota de este nombramiento?

Así queda acordado.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Por último, debo informar a

los miembros que se ha llegado a un acuerdo para celebrar el período de sesiones

de 1987 del Comité Especial del 9 al 27 de marzo del afto próximo.

De esta forma hemos concluido el examen del tema 126 del programa.

Pasamos a continuacién al informe de la Sexta Comisión sobre el tema 127 del

programa, titulado -Informe de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho

Mercantil Internacional sobre la labor realizada en su 19· período de sesiones"

(A/41/86l).

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolucién

recomendado por la Sexta Comisión en el párrafo 7 de su informe.

El pr~ecto de resolución se titula "Informe de la Comisión de las Naciones

Unidas para el Derecho Mercantil Internacional".

La Sexta Comisión adopt6 el pr~ecto de resolución por consenso. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el prgyecto de resolución (resolución 41/77).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Hemos concluido así el examen

del tema 127 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisián sobre el tema 128 del programa,

titulado ·Consideración de medidas eficaces para aumentar la protección y la

seguridad de las misiones y los representantes diplomáticos y consulares",

documento A/4l/891.

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre la recomendación de la Sexta

Comisión que figura en el párrafo 10 de su informe.

La Sexta comisión adopt6 el pr~ecto de resolución 1 por consenso. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General también desea adoptar este pr~ecto de

resolución?

Queda aprobado el prgyecto de resolución 1 (resoluci6n 41/78).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Sexta Comisión aprOb6 el

prqyecto de resolución 11 por unanimidad. ¿Puedo considerar que la Asamblea

también desea aprobar este pr~ecto de resolución?

Queda aprobado el prgyecto de resolución (resolución 41/79)0

Espaftol
LK/cs/dl

A/41/PV.95
-87-

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Por último, debo informar a

los miembros que se ha llegado a un acuerdo para celebrar el período de sesiones

de 1987 del Comité Especial del 9 al 27 de marzo del afto próximo.

De esta forma hemos concluido el examen del tema 126 del programa.

Pasamos a continuación al informe de la Sexta Comisión sobre el tema 127 del

programa, titulado -Informe de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho

Mercantil Internacional sobre la labor realizada en su 19· período de sesiones­

(A/4l/86l).

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolucién

recomendado por la Sexta Comisión en el párrafo 7 de su informe.

El pr~ecto de resolución se titula -Informe de la Comisión de las Naciones

Unidas para el Derecho Mercantil Internacional-.

La Sexta Comisión adoptó el pr~ecto de resolución por consenso. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el prgyecto de resolución (resolución 41/77).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Hemos concluido así el examen

del tema 127 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisián sobre el tema 128 del programa,

titulado "Consideración de medidas eficaces para aumentar la protección y la

seguridad de las misiones y los representantes diplomáticos y consulares-,

documento A/4l/89l.

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre la recomendación de la Sexta

Comisión que figura en el párrafo 10 de su informe.

La Sexta Comisión adoptó el pr~ecto de resolución 1 por consenso. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General también desea adoptar este pr~ecto de

resolución?

Queda aprobado el prgyecto de resolución 1 (resoluci6n 41/78).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Sexta Comisión aprobó el

prqyecto de resolución 11 por unanimidad. ¿Puedo considerar que la Asamblea

también desea aprobar este pr~ecto de resolución?

Queda aprobado el prgyecto de resolución (resolución 41/79)0
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Remos concluido así el examen

del tema 128 del programa.

Invito ahora a los miembros a considerar el informe de la Sexta Comisión sobre

el tema 129 del programa, titulado "Informe del Comité Ad Roc para la elaboración

de una convenci6n internacional contra el reclutamiento, la utilización, la

financiación y el entrenamiento de mercenarios", documento A/41/872.

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución

recomendado por la Sexta Comisión en el párrafo 11 de su informe.

Las consecuencias del proyecto de resolución para el presupuesto por programas

se encuentran en el informe de la Quinta comisión, documento A/41/922.

La Sexta Comisión aprobó el proyecto de resolución sin votación. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General también desea aprobar ese proyecto de resolución?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/80).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): En relación con este tema,

deseo seftalar a la atención de los miembros el documento A/4l/93l, que contiene una

carta del Presidente del Grupo de Estados de Africa, relativa a la integración del

Comité Ad Roc. De conformidad con esa comunicación, los miembros africanos del

Comité Ad Roc en 1987 serán aquellos que prestaron servicios en 1986, es decir,

Argelia, Angola, Benin, Etiopía, Nigeria, Senegal, Seychelles, Zaire y zambia.

por último, deseo informar a 1~1S miembros que se ha llegado a un acuerdo para

celebrar el período de sesiones de 1987 del Comité Ad Roc del 19 de enero al 6 de

febrero del afta próximo.

De esta forma hemos concluido el examen del tema 129 del programa.

A continuación, consideraremos el inf.orme de la Sexta Comisión sobre el

tema 130 del programa, titulado "Informe de la Comisión de Derecho Internacional

sobre la labor realizada en su 38- período de sesiones· (A/41/892).

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto d~ resolución

recomendado por la Sexta Comisión en el párrafo 7 de su informe.

La Sexta Comisión adoptó sin votación el pr~ecto de resolución que se refiere

al informe de la Comisión de Derecho Internacional. ¿Puedo considerar que la

Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el prgyecto de resolución (resolución 41/81).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Remos concluido así el examen

del tema 128 del programa.

Invito ahora a los miembros a considerar el informe de la Sexta Comisión sobre

el tema 129 del programa, titulado ·Informe del Comité Ad Roc para la elaboracián

de una convencién internacional contra el reclutamiento, la utilización, la

financiación y el entrenamiento de mercenaríos·, documento A/41/872.

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución

recomendado por la Sexta Comisión en el párrafo 11 de su informe.

Las consecuencias del proyecto de resolución para el presupuesto por programas

se encuentran en el informe de la Quinta Comisión, documento A/41/922.

La Sexta Comisión aprobó el proyecto de resolución sin votaci6n. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General también desea aprobar ese proyecto de resoluci6n?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resoluci6n 41/80).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): En relación con este tema,

deseo sena1ar a la atención de los miembros el documento A/41/931, que contiene una

carta del Presidente del Grupo de Estados de Africa, relativa a la integracián del

Comité Ad Roc. De conformidad con esa comunicación, los miembros africanos del

Comité Ad Roe en 1987 serán aquellos que prestaron servicios en 1986, es decir,

Argelia, Angola, Benin, Etiopía, Nigeria, Senegal, Seyche1les, Zaire y zambia.

Por último, deseo informar a 1~16 miembros que se ha llegado a un acuerdo para

celebrar el período de sesiones de 1987 del Comité Ad Roc del 19 de enero al 6 de

febrero del afto próximo.

De esta forma hemos concluido el examen del tema 129 del programa.

A continuaci6n, consideraremos el inf.orme de la Sexta Comisión sobre el

tema 130 del programa, titulado "Informe de la Comisi6n de Derecho internacional

sobre la labor realizada en su 38" período de sesiones· (A/4l/892).

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto d~ resolución

recomendado por la Sexta Comisián en el párrafo 7 de su informe.

La Sexta Comisión adopt6 sin votación el proyecto de reso1uci6n que se refiere

al informe de la Comisión de Derecho Internacional. ¿Puedo considerar. que la

Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el prgvecto de resoluci6n (resolución 41/81).
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Hemos concluido así nuestro

examen del tema 130 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta CCllisién sobre el tema 131 del programa,

titulado -Informe del CCllité de Relaciones con el país Huésped- (A/41/893). La

Asamblea tomará una decisión sobre el prOfecto de resolucién recomendado por la

Sexta Comisión en el párrafo 7 de dicho informe.

La Sexta Comisión aprobó el prOfecto de resolución sin votación. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General desea proceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/82).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Remos concluido así nuestro

examen del tema 131 del programa.

La Asamblea considerará ahora el informe de lD Sexta Comisión sobre el

tema 132 del programa, que se titula -Informe del Comité Especial de la carta de

las Naciones Unidas y del fortalecimiento del papel de la Organización- (A/41/R94).

Invito a los representantes a prestar atención a la recomendación de la Sexta

Comisión que aparece en el párrafo 13 de dicho informe. El informe de la Quinta

C~isi6n sobre las consecuencias del prOfecto de resolucién para el presupuesto por

programas aparece en el ciocumento A/41/923.

La Sexta CCRisión aprOb6 este ~rOfecto de resolución sin votación. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/83).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Tiene la palabra el

representante de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, quien desea

formular una declaración para explicar su posición.

Sr. TIMERBAEV (Unién de Repúblicas Socialistas Soviéticas)

(interpretación del ruso): La delegación soviética desea explicar brevemente su

posición sobre el prOfecto de resoluci6n que se acaba de aprobar en relación con el

informe del Comité Especial de la Carta de las Naciones Unidas y del

fortalecimiento del papel ~o la Organización.
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El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Hemos concluido así nuestro

examen del tema 130 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisián sobre el tema 131 del programa,

titulado "Informe del Comité de Relaciones con el país Huésped" (A/4l/893). La

Asamblea tomará una decisión sobre el pr~ecto de resolucién recomendado por la

Sexta Comisión en el párrafo 7 de dicho informe.

La Sexta Comisián aprOb6 el proyecto de resolución sin votación. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General desea proceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/82).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Hemos concluido así nuestro

examen del tema 131 del programa.

La Asamblea considerará ahora el informe de lu Sexta Comisi6n sobre el

tema 132 del programa, que se titula "Informe del Comité Especial de la carta de

las Naciones Unidas y del fortalecimiento del papel de la Organización" (A/4l/R94).

Invito a los representantes a prestar atención a la recomendación de la Sexta

Comisi6n que aparece en el párrafo 13 de dicho informe. El informe de la Quinta

C~isién sobre las consecuencias del pr~ecto de resolucién para el presupuesto por

programas aparece en el áocumento A/4l/923.

La Sexta Comisión aprOb6 este ~r~ecto de resolución sin votaci6n. ¿Puedo

considerar que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n (resolución 41/83).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Tiene la palabra el

representante de la Unión de Repúblicas Socialistas soviéticas, quien desea

formular una declaración para explicar su posición.

Sr. TIMERBAEV (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas)

(interpretación del ruso): La delegación soviética desea explicar brevemente su

posicién sobre el proyecto de resoluci6n que se acaba de aprobar en relación con el

informe del Comité Especial de la Carta de las Naciones Unidas y del

fortalecimiento del papel ~o la Organizaci6n.
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Sr. Timerbaev, URSS

Camo se se6a16 en la carta de la delegaci6n soviética sobre la evoluci6n del

derecho internacional (A!C.6/41/S), las realidades de nuestra época no solamente

exigen un acatamiento estricto por todos los Bstados de los actuales principios y

normas del derecho internacional, sino también un nuevo tipo de pensamiento

jurídico. También requieren un mayor desarrollo cualitativo del derecho

internacional. En estas circunstancias, las actividades de las Naciones Unidas

adquieren aún -'8 significaci6n.

Al hablar recientemente ante el Parlamento de la India, el Secretario General

del Comité Central del Partido Comunista de la uni6n Soviética, Mikhail Gorbachev,

s811a16 que:

-Bstamos convencidos de que en esta 6~a nuclear y espacial, las Naciones

Unidas, que agrupan a 159 Estados, pueden y deben aumentar su contribuci6n al

fortalecimiento de la paz, tal como se previ6 en el momento de su creaci6n.

Con ese propósito, pueden y deben acrecentar su contribuci6n a la formación de

nuevos estilos de acci6n y pensamiento políticos.

La Uni6n Soviética aboga por una utilizacién IÚs eficaz que en el pasado

del potencial de esta organizacién universal, entre otras cosas, mediante la

deaocratizacién de su labor y sus 6rganos fundamentales.-

Desde el punto de vista de la uni6n Soviética, es importa~te que se haga un

uso lo IÚs plenamente posible de todos los medios establecidOB en la carta de las

Naciones unidas para la solucién pacífica de las controversias entre los Estados:

mediante la negociaci6n, la investigaci6n, la Dediaci6n, la conciliaci6n, el

arbitraje, los procedimientos judiciales y la intervencién de 6rganos regionales

por acuerdos en ese sentido. Auspiciamce el ayor fortalecimiento posible del

papel ~~ las Naciones unidas y el robustecimiento de su condici6n política,

jurídica y moral.

Por todas estas razones, la delegaci6n soviética apoy6 el proyecto de

resoluci6n que acaba de aprobar la Asamblea.
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Sr. Timerbaev, URSS

Como Be sefta16 en la carta de la delegaci6n soviética sobre la evoluci6n del

derecho internacional (A!C.6/41/S), laB realidades de nuestra época no solamente

exigen un acatamiento estricto por todos los Bstados de los actuales principios y

noraas del derecho internacional, sino también un nuevo tipo de pensamiento

jurídico. También requieren un mayor desarrollo cualitativo del derecho

internacional. En estas circunstancias, las actividades de las Naciones Unidas

adquieren aún -'8 significaci6n.

Al hablar recientemente ante el Parlamento de la India, el Secretario General

del Comité Central del Partido Comunista de la unión Soviética, Mikhail Gorbachev,

sena16 que:

-Bstamos convencidos de que en esta 6~a nuclear y espacial, las Naciones

unidas, que agrupan a 159 Estados, pueden y deben aumentar su contribución al

fortalecimiento de la paz, tal como se previ6 en el momento de su creaci6n.

Con ese pr0p6sito, pueden y deben acrecentar su contribuci6n a la formación de

nuevos estilos de acci6n y pensamiento políticos.

La Unión Soviética aboga por una utilización más eficaz que en el pasado

del potencial de esta Organización universal, entre otras cosas, mediante la

deaocratizacién de 8U labor y sus 6rgan08 fundamentales.-

Desde el punto de vista de la Uni6n Soviética, es importa~te que se haga un

uso lo más plenamente posible de todos los medios establecidos en la carta de las

Naciones Unidas para la solución pacífica de las controversias entre los Estados:

mediante 18 negociaci6n, la investigación, la Dediaci6n, la conciliación, el

arbitraje, los procedimientos judiciales y la intervención de 6rganos regionales

por acuerdos en ese sentido. Auspiciamos el mayor fortalectmiento posible del

papel ~~ las Naciones Unidas y el robustecimiento de su condición política,

jurídica y moral.

Por todas estas razones, la delegación soviética ap~6 el pr~ecto de

resoluci6n que acaba de aprobar la Asamblea.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Deseo informar a los

repre~entantes que se ha convenido celebrar el período de sesiones de 1987 del

Comité Eapecial de la Carta de las Naciones Unidas y del fortalecimiento del papel

de la Organización del 9 al 27 de febrero de 1987.

Hemos concluido así nuestro examen del tema 13~ del programa.

Someto ahora a consideración el informe de la Sexta Comisión sobre el tema 133

del programa, titulado "Desarrollo y fortalecimiento de la buena vecindad entre

Estados" (A/41/895).

La Asamblea tomará ahora una decisi6n sobre el pr0gecto de resolución

recomendado por la Sexta Comisión en el pár~afo 11 de dicho informe. Como la Sexta

Comisión aprob6 el proyecto de resolución sin votacibn, ¿~uedo considerar que la

Asamblea General desea ~roceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/84).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): HewQC concluido así nuestro

examen del t~a 133 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisión sobre el terna 134 del programa,

que se titula "pr~ecto de conjunto de princip:~s para la protección de todas las

personal; sometidas a cualquier fc~ma de detención o prisi6n" (A/41/896).

Corresponde que la Asamblea se pronuncie ahora sobre la recomendación de la

Sexta Comisi&l. En el párrafo 10 de su informe, la Sexta Comisión recomienda la

adopción de un pr~ecto de decisi6n. Dicho proyecto fue aprobado sin votaci6n.

¿Puedo cC=l~iderar que la Asamblea General adopta el proyecto de decisi6n?

Queda aprobado el proyecto de decisi6n.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Hemos concluido así nuestra

consideración del tema 134 del programa.

La Asamblea General examinará ahora el informe de la Sexta Comisión sobre el

tema 135 del programa, titulado "Proyecto de reglamento uniforme para conferencias

de las Naciones Unidas" (A/41/897).

Someto a la Asamblea el proy~cto de decisión recomendado por 'a Sexta Comisión

en el párrafo 6 de dicho informe. La Comisión aprob6 el proyecto de decisión bin

votación. ¿Puedo consi~~rar que la Asamblea General desea proceder del mismo modo?

Queda aprobado el prgyecto de decisi6n.
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Deseo informar a los

repre~entantes que se ha convenido celebrar el período de sesiones de 1987 del

Comité Edpecial de la Carta de las Naciones Unidas y del fortalecimiento del papel

de la Organización del 9 al 27 de febrero de 1987.

Hemos concluido así nuestro examen del tema 13~ del programa.

Someto ahora a consideración el informe de la Sexta Comisión sobre el tema 133

del programa, titulado "Desarrollo y fortalecimiento de la buena vecindad entre

Estados· (A/41/895).

La Asamblea tomará ahora una decisibn sobre el pr0gecto de resolución

recomendado por la Sexta Comisión en el pár~afo 11 de dicho informe. Como la Sexta

Comisión aprob6 el proyecto de resolución sin votaci6n, ¿~uedo considerar que la

Asamblea General desea ~roceder de la misma manera?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/84).

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): HewQC concluido así nuestro

examen del t~a 133 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisión sobre el tema 134 del programa,

que se titula "pr~ecto de conjunto de princip:~s para la protección de todas las

personal; sometidas a cualquier fc~ma de detención o prisi6n" (A/4l/896).

Corresponde que la Ásamblea se pronuncie ahora sobre la recomendación de la

Sexta Comisi&l. En el párrafo 10 de su informe, la Sexta Comisión recomienda la

adopción de un prqyecto de decisi6n. Dicho prqyecto fue aprobado sin votaci6n.

¿puedo cC=l~iderar que la Asamblea General adopta el proyecto de decisión?

Queda aprobado el proyecto de decisi6n.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Hemos concluido así nuestra

consideración del tema 134 del programa.

La Asamblea General examinará ahora el informe de la Sexta Comisi6n sobre el

tema 135 del programa, titulado "Proyecto de reglamento uniforme para conferencias

de las Naciones Unidas" (A/41/897).

Someto a la Asamblea el proy~cto de decisión recomendado por 'a Sexta Comisi6n

en el párrafo 6 de dicho informe. La Comisi6n aprob6 el prefecto de decisi6n bin

votacióne ¿Puedo consi~~rar que la Asamblea General desea proceder del mismo modo?

Queda aprobado el prgyecto de decisi6n.
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El PRESIDENTE (interpretacién del inglés): Hemos concluido así nuest~o

examen del tema 135 del programa.

La AS5mblea General oonside~a~~ ahora el informe de la Sexta Comisión sobre el

tema 136 del programa que se titul~ "Proyecto de declaracién sobre los ~rincipios

sociales y jurídicos relativos a la protección y el bienestar de los niftos, con

particular referencia a la adopción y la colocaci6n en hogares de guarda en los

planos nacional e internacional" (A/4l/898).

Someto a la Asamblea el pr~ecto de resoluci6n rec~endado por la Sexta

Comisión en el párrafo 8 de su inforr~. La Sexta Comisién aprob6 este proyecto de

resolución sin votaci6n. ¿Puedo considerar que la Asamblea General desea hacer lo

mismo?

Queda aprobado el proyecto de resoluci6n (resolución 41/85).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Hemos concluido así nuestro

e~amen del tema 136 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisión sobre el tema 138 del programa,

que se titula ·Convenci6n de Viena sobre el derecho de los tratadoo entre ESt08dos y

organizaciones internacionales o entre organizaciones internacionales· (A/4l/899).

La Asamblea tomará ahora una decisi6n sobre la recam~ndaci6n formulada por la

Sexta Comisi6n en el párrafo 7 de dicho informe.

Se ha solicitado votacián registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:

•

Antigua y Barbuda, Argentina, Australia, Austria, Bahamas,
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Bélgica, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Burkina Faso,
Birmania, Burundi, Camerún, canadá, cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, Colombia, Comoras, Congo, Costa
Rica, Cate d'Ivoil y Chipre, Kampuchea Democrática,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Gab6n, Gambia,
Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia, Granada,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras,
Islandia, India, Indonesia, Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Japón, Jordania, Renya, Kuwait, Líbano, Lesotho, Libeda,
Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritafiia, Mauricio, México, Marruecos, Nepal, Países
Bajos., Nueva zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, O!dn,
Pakistán, panamá, Papua Nueva Guinea, p~raguay, Perú,

--~-----------_----:._----
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El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Hemos concluido así nuest~o

examen del tema 135 del programa.

La AS5mblea General oonside~a~1 ahora el informe de la Sexta Comisión sobre el

tema 136 del programa que se titul~ "Proyecto de declaracién sobre los ~rincipios

sociales y jurídicos relativos a la protección y el bienestar de los niftos, con

particular referencia a la adopción y la colocación en hogares de guarda en los

planos nacional e internacional" (A/4l/898).

Someto a la Asamblea el pr~ecto de resolución rec~endado por la Sexta

Comisión en el párrafo 8 de su inforr~. La Sexta Comisión aprobó este pr~ecto de

resolución sin votación. ¿Puedo considerar que la Asamblea General desea hacer lo

miSilO?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolución 41/85).

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): Hemos concluido así nuestro

e~amen del tema 136 del programa.

Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisión sobre el tema 138 del programa,

que se titula ·Convención de Viena sobre el derecho de los tratados entre Est08dos y

organizaciones internacionales o entre organizaciones internacionales· (A/4l/899).

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre la recom~ndaci6n formulada por la

Sexta Comisión en el párrafo 7 de dicho informe.

Se ha solicitado votacián registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor: Ant19ua y Barbuda, Argentina, Australia, Austria, Bahamas,
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Bélgica, Benin, Bhután,
Bolivia, Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Burkina Faso,
Birmania, Burundi, camerún, canadá, cabo Verde, República
Centroafricana, Chad, Chile, Colombia, Comoras, Congo, Costa
Rica, Cote d'Ivoil ~ Chipre, Kampuchea Democrática,
Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Egipto,
Guinea Ecuatorial, Etiopía, Fiji, Finlandia, Gabón, Gambia,
Alemania, República Federal de, Ghana, Grecia, Granada,
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras,
Islandia, India, Indonesia, Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica,
Japón, Jordani,a, Renya, Kuwait, Líbano, Lesotho, Liberta,
Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta,
Mauritafii~, Mauricio, México, Marruecos, Nepal, Países
Bajos •. Nueva zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, OIdn,
Pakistán, panamá, Papua Nueva Guinea, p~raguay, Perú,
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Filipinas, portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San Crist6bal y
Nieves, Santa Lucía, San vicente y las Granadinas, Samos,
Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas Salom6n, Somalia, Espafta, sri Lanka,
Sud'n, Suriname, Swaziiandia, Suecia, República Arabe Siria,
Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, uganda, Emiratos
Alabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del
Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, Vanuatu,
Venezuela, Yemen, Yugoslavia, zaire, zambia, zimbabwe.

Votos en contra: Francia.

Abstenciones: Argelia, Angola, Bulgaria, República Socialista Soviética de
Bielorrusia, China, Cuba, Checoslovaquia, Yemen Democrático,
República Democrática Alemana, Hungría, Irán (República
Islámica del), Israel, República Democrática popular Lao,
Malawi, Mongolia, Noruega, Polonia, Turquía, República
Socialista soviética de : ~rania, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, kb~ública Unida de Tanzanía,
viet Nam.

Por 127 votos contra 1 y 22 abstenciones, queda aprobado el prgyecto de

decisión.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): La Asamblea General ha

concluido así su examen del tema 138 del programa y de todos los informes de la

Sexta ComiS1Jn.

Se levanta la sesi6n a las 18.10 horas.
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Filipinas, portugal, Qatar, Rumania, Rwanda, San Crist6bal y
Nieves, Santa Lucía, San vicente y las Granadinas, Samoa,
Santo Tomé y príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra
Leona, Singapur, Islas Salom6n, Somalia, Espafta, Sri Lanka,
Sud'n, Suriname, Swaziiandia, Suecia, República Arabe Siria,
Tailandia, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, uganda, Emiratos
Arabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del
Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, Vanuatu,
Venezuela, Yemen, Yugoslavia, zaire, zambia, Zimbabwe.

Votos en contra: Francia.

Abstenciones: Argelia, Angola, Bulgaria, República Socialista Soviética de
Bielorrusia, China, Cuba, Checoslovaquia, Yemen Democrático,
República Democrática Alemana, Hungría, Irán (República
Islámica del), Israel, República Democrática Popular Lao,
Malawi, Mongolia, Noruega, Polonia, Turquía, República
Socialista soviética de : ~rania, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, kb~ública Unida de Tanzanía,
viet Nam.

Por 127 votos contra 1 y 22 abstenciones, queda aprobado el prgyecto de

decisión.

El PRESIDENTE (interpretaci6n del inglés): La Asamblea General ha

concluido así su examen del tema 138 del programa y de todos los informes de la

Sexta CcmiS1Jn.

Se levanta la sesi6n a las 18.10 horas.




